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в  данном руководстве по эксплуатации, представлена информация по работе с Аппарат 
рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ с установленной версией программного обеспечения 
V.12.I1.

Хотя программное обеспечение Аппарата очень просто в использовании, оно содержит множество 
функций, которые могут упростить и ускорить вашу работу, поэтому мы настоятельно рекомендуем 
ознакомиться с данным руководством, прежде чем приступать к работе. Кроме того, руководство 
содержит информацию по диагностике и поиску неисправностей в оборудовании.

В руководстве содержится информация о наиболее полной конфигурации Аппарата. В случае, если 
конфигурация используемого вами Аппарата отличается от максимальной, некоторые разделы 
руководства могут быть не актуальны для вас. Кроме того, руководство содержит информацию по 
диагностике и поиску неисправностей в оборудовании, однако мы надеемся, что она вам не 
понадобится.

Данная инструкция не может заменить полноценного обучения. К эксплуатации Аппарата 
допускаются лица не моложе 18 лет, отнесённые приказом администрации к персоналу группы А, не 
имеющие медицинских противопоказаний, прошедшие спец обучение и имеющие удостоверение о 
соответствующей подготовке. Перед использованием Аппарата настоятельно рекомендуется 
ознакомиться с «Нормам радиационной безопасности» (НРБ-99), СанПиН 2.6.1.1192-03 и СП 
2.6.1.2612-10.

Контактная информация:

ООО «Л.М.Э. «Биоток»

Internet: hUp://wu-vv.biotok.info/ 

e-mail: offlce@biotok.ru 

тел/факс.: 8 (3822) 555-991.

634034 г. Томск, ул. Красноармейская, д. 118.
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Биоток CF

- " - — Гпередвижной цифровой С-дуга «Биоток 
БИТК.9412П.010ТУ» (далее по тексту - «Аппарат»).

которых требуется флуороскопическая визуал и поицельные снимки и предназначен для

: р : Г „ : — зи ,.р ь  ил„ посредс™ом ииьекции

рентгеноконтрастным средством.

диагностики, всех хирургических и инвазивных процедур с пациентом.

Устройство имеет '  п р и м е Г н 7  используйте Спейеер
рентгеноскопии в хирургии. Для всех друш 
увеличивающий это расстояние до 30 см.

О б л а с т ь  применения х и р у р г и ч е с к и х  в м е ш а т е л ь с т в  в :

? р Г :а Г о « —
вмешательств.i u .

R пентгенодиагностических кабинетах медицинских учреждений и
Аппарат устанавливается в рен Д гянПиН 2 6  1 1192. Аппарат должен

по эксплуатации.

И нф орм ация о п о тен ц и ал ьн ы х  „одсотовленными,
Аппарат предназначен для использования ” работниками, например врачами,

— г : = г 1 . .

радиационной службы.

к  обслуживанию аппарата и работе на нем допускается только специально обученный персонал.

В озрастной к о н ти н ген т  п ац и ен тов  ^
К пациентам относятся все взрослые и дети всех возрастов (0-0,5 года, 0,5

13-19 лет, старше 19 лет).
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Противопоказания
Рентгеновское излучение несет в себе потенциальные факторы риска. Избегайте использования 
аппарата для пациентов, которые беременны или которые могут быть беременны. Однако риск может 
быть перевешен преимуществом диагностики или лечения серьезного заболевания. При 
использовании аппарата в рентгеновских исследованиях или лечении таких пациентов (беременных 
женщин) необходимо соблюдать меры предосторожности для защиты эмбриона или плода.

Избегайте использования аппарата в случае существующей лучевой болезни/травмы у оператора или 

пациента.

Также необходимо принимать специальные меры предосторожности и/или быть внимательными в 

следующих ситуациях:

- необходимо экранировать чувствительные органы (например: хрусталик глаза, гонады), если 

имеется вероятность попадания этих органов в рабочий пучок излучения;

- при обширных ожогах кожи (у пациентов);

- при обширном облысении (у пациентов);

- при хронических лучевых поражениях (у персонала).

Ответственность за принятие решения лежит на персонале, управляющим аппаратом.

Побочные эффекты
Рентгеноскопические контролируемые интервенционные процедуры могут подвергать пациентов и 
операторов более высоким уровням облучения по сравнению с общими рентгенодиагностическими 
исследованиями. Побочным эффектом этого для пациента может оказаться превышение допустимых 
уровней облучения отдельных зон организма в процессе процедуры. Другим побочным эффектом 
является увеличение риска появления стохастических эффектов, таких как рак. Эти же 

обстоятельства относятся и к персоналу.

При проведении некоторых интервенционных исследований сущ ествует риск возникновения 

детерминированных эффектов кожи (эритема, эпиляция).

Остаточные риски
в процессе использования Аппарата по назначению могут возникнуть следующие остаточные риски:

- Превышение допустимых уровней облучения отдельных зон организма в процессе 

процедуры и риск потери значения дозы, которой, был облучен пациент,

- Увеличение риска появления стохастических эффектов, таких как рак,

- Травмы и ушибы при перемещении подвижных частей аппарата,

- Перемещение в положение для проведения сердечно-легочной реанимации;

- Ожоги пациента, находящегося в бессознательном состоянии;

- Инфекционные опасности.

Информация о наличии лекарственных средств, биологических материалов и 

наиоматериаловв Аппарате отсутствую т лекарственные средства, биологические материалы и наноматериалы.И
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Условия окружающей среды
-  Р а б о ч а я  т е м п е р а т у р а  в п о м е щ е н и и  о т +10 д о +35 С;

- Относительная влажность в помещении не более 80% при 25 С;
- Атмосферное давление в рабочем от 84,0 до 106,7 кПа [от 630 до 800 мм.рт.ст.].

Классификация
Код в соответствии с Классификатором ОКПД 2 -  26.60.11.112.

Вид климатического исполнения - УХЛ, категория 4.2 по ГОСТ 15150.

По возможным последствиям отказа в процессе использования аппарат относится к классу Б по 

ГОСТ Р 50444.

В зависимости от воспринимаемых механических воздействий аппарат относится к группе 2 по ГОСТ 

Р 50444.

В зависимости от потенциального риска применения изделие относится к классу 26 по ГОСТ 31508.

По защите от поражения электрическим током аппарат относится к классу 1 типу В по ГОСТ Р МЭК 

60601-1.

Аппарат (Штатив С-дуга, сенсорный пульт управления, гантри, плоский детектор, рентгеновский 
излучатель и стойка) имеет степень защиты - IP20. Для обеспечения дополнительной защиты от 
попадания жидкостей в плоский детектор, гантри, рентгеновский излучатель, при проведении 
интервенционных процедур, используйте дополнительные принадлежности -  стерильные чехлы 
(Комплект белья хирургического № 6  -  КБхХ^б), для защиты от попадания жидкостей.

Ножной включатель относится к водонепроницаемым компонентам IPX7.

Аппарат предназначен для непродолжительного режима работы;

- Режимы работы с нормальной дозой в травматологии, ортопедии, продолжительных

интервенционных вмешательствах -  10 мин. вкл., 5 мин. выкл.;
- Режимы с управление на высоком уровне в кардиологии, сосудистой хирургии при введении

контрастного вещества — 20  с. вкл., 2 мин. выкл.
Аппарат не имеет источников кислорода и не предназначен для работы в средах с повышенным 

содержанием кислорода.

Д  ВНИМАНИЕ! Сборка и модификация Аппарата допускается только предприятием 

изготовителем!

ВНИМАНИЕ! Модификация этого изделия без разрешения изготовителя не допускается!

ВНИМАНИЕ! При модификации изделия необходимо проведение соответствующих контроля и 
испытаний, гарантирующих длительную безопасную эксплуатацию изделия, в объеме приемо­
сдаточных испытаний с занесением результатов испытаний и параметров в формуляр.

/ /

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Состав Аппарата
Аппарат состоит из двух составных частей и принадлежностей:

Штатив передвижной с С-дугой (далее по тексту - «Штатив С-дуга») в составе:

- рентгеновский излучатель;
- рентгеновское питающее устройство (далее по тексту - «РПУ»),
- приемник рентгеновского изображения: плоский детектор 20x20 см (исполнение «Биоток 

CF8») или плоский детектор 30x30 см (исполнение «Биоток CF12»);

- автоматический коллиматор;
- выключатель педальный медицинский (далее по тексту - «Педаль»),

- сенсорный пульт управления;
- моноблочный лазерный оптический позиционер -  центратор;

- спейсер;
- растр рентгеновский отсеивающий;

Передвижная стойка с рабочей станцией обработки изображения (далее по тексту - «стойка») в 

составе:

- стойка передвижная операционная;
- трансформатор разделительный однофазный;

- системный блок ПК;

- монитор;
- клавиатура;
- манипулятор типа «мышь»;
- провод выравнивания потенциалов.

Принадлежности:

- кабель связи UTP;
- кабель связи USB.

Виды исполнения аппарата в соответствии с настоящими техническими условиями и комплектов 
конструкторской документации, согласно Таблица 1.

Таблица 1

Наименование
исполнения

Обозначение Примечание

«Биоток CF8» БИТК.94ПИ.010 с плоским детектором 2 0х20см

«Биоток СРП» БИТК.941211.010-01 с плоским детектором ЗОхЗОсм

«Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF8»; 

«Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток СРП».
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Совместимые медицинские изделия
При использовании по назначению аппарат с помощью соединительных кабелей, входящих в 
комплект поставки, может подключаться к следующим совместимым медицинским изделиям или их
аналогам:

1. Устройство для печати монохромных медицинских изображений UP-991AD в составе: - 
Устройство для печати монохромных медицинских изображений UP-991AD. - Лист для очистки 
термопечатающей головки (210 х 260 мм). - Кабель питания переменного тока. - Компакт-диск с 
руководством ло эксплуатации и ПО (Ver. 1.00). - Бумага для медицинских регистрирующих 
приборов в рулонах, пачках, листах, печатных комплектах или отдельных упаковках: UPP- 
210HD. - Руководство пользователя. Производства фирмы Sony Corporation, Япония.
Регистрационное удостоверение № ФСЗ 2011/10354 от 28.05.2019.

2 Комплекс для электрофизиологических исследований и электро-анатомического картирования 
многоканальный «Биоток» по ТУ 9441-007-42371130-2016, производства ООО «Л.М.Э. «Биоток», 
г.Томск, РФ. Регистрационное удостоверение РЗН 2017/6616 от 21.12.2016.

3. Инъектор автоматический для введения контрастного вещества Accutron с пpинaдлeжнocтя^ш 
производства фирмы "МЕДТРОН АГ", Германия. Регистрационное удостоверение ФСЗ
2011/09220 от 25.02.2011.

4. Комплект одежды и белья хирургические одноразовые «ВОЛГА МЕДИКАЛ» по ТУ 9398-001- 
64985111-2010 в исполнении: Комплект белья хирургического №6 -  КЕхХ^б, производства фирмы 
ООО НПП "Волга Медикал", Россия. Регистрационное удостоверение № ФСР 2010/08335 от
06.04.2020.
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БИТК.941211.010РЭ Б иоток  CF

Принцип действия
Аппарат представляет собой передвижную (в пределах рентгеновского отделения) диагностическую 
флуороскопическую рентгеновскую установку общего назначения с С-дугой и цифровыми техниками 
получения и отображения изображений, а также манипуляций с ними в режиме реального времени, 
разработанный для использования в различных стандартных процедурах, для проведения которых 
требуется флуороскопическая визуализация в режиме реального времени. Помимо 
флуороскопических возможностей, установка позволяет делать прицельные снимки и предназначена 
для оптимизации способностей пользователей визуально и количественно оценивать 
и физиологическую функцию различных облучаемых участков тела в режиме ^
Аптрат может использоваться вместе с принимаемым внутрь или вводимым посредством инъекц 
рентгеноконтрастным средством. Изображения можно просматривать как в режиме реального

времени, так и позднее.

Цифровой плоский детектор предоставляет широкий динамический днап^он « 
померживать линейный выход в большом диапазоне доз. Использование А® ■сонвертера 16̂  
разрядной точности позволяет получать изображения высокого разрешения и изображения ткан 
рГличной плотности за одно облучение. Аппарат удовлетворяет широкий Диапазон у л вин 
Репозиции и различные требования диагностического рентгеновского исследования, в том числе и 
реальном времени. По сравнению с традиционными радиографическими исследованиями, данное

11льзующими в качестве рентгеновского приемника усилитель рентгеновского изображения. 
Аппарат позволяет получать рентгеновские изображения без дисторсин и увеличения дозы при 
масштабировании (изменении размера входного поля).

Пои проведении длительных интервенционных исследований уровень дозы облучения на 
поверхности кожи может быть достаточно высоким для возникновения риска детерминистических 
эффектов Следует применять методы управления риском для определения риска и преимуществ 
л 1 б о Г  конкретной процедуры. Аппарат имеет возможность выбора различных режимов 
рентгеновского излучения; каждый режим позволяет получать изображения разного ^
применением различной мощности дозы. Для каждой процедуры следует использовать
ПОДХОДЯЩИЙ режим излучения.

Режимы работы аппарата:
- Непрерывная рентгеноскопия

Рентгеноскопия с низкой дозой рекомендуется для позиционирования штатива 
при наведении на область интереса и при проведении интервенционной

процедуры.

> Активируйте режим нажатием соответствующей иконки на сенсорном пульте управления;
> Для получения изображения нажмите и удерживайте леву» к„о«ку педали включения

излучения (требует непрерывного воздействия).
Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот

СИМВОЛ.
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Аппарат в непрерывных режимах просвечивания имеет прерывистый звуковой сигнал о 

включении и з л у ч е н и я . ________________________ ______ _________________________

-  И м п у л ь с н а я  р е н тг е н о с к о п и я

Режим импульсной рентгеноскопии является экономичным с точки зрения 
величины дозы и теплового ресурса рентгеновского излучателя. Он предназначен 
для «остановки движения» и применяется при позиционировании катетеров и 
других интервенционных процедур в анатомических областях с быстрым 

движением.
Для получения оптимальной производительности этот режим пред 
устанавливается со специальными режимами рентгеновского излучения для 

различных типов исследования.

• 1/2 дозы -  12 кадр/с
• 1/4 дозы -  6 кадр/с
• 1/8 д о з ы -3 кадр/с

> Активируйте режим нажатием соответствующей иконки на сенсорном пульте 

управления;
Изменение количества получаемых кадр/с осуществляется последовательным 

нажатием функциональной клавиши из ряда, Гц. 12, 6 , 3.FPS
12

>  Для получения изображения нажмите и удерживайте л е в у ю  к н о п к у  педали включения

излучения (требует непрерывного воздействия).
Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот

символ.

И м п у л ь с н а я  р е н тг е н о с к о п и я  x2D и Н е п р е р ы в н а я  р е н тге н о с к о п и я  x2D
Изображение в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и Непрерывная рентгеноскопия x2D 

делается для целей архивации и/или получения изображения высокого качества.

Функция доступна в следующих режимах работы Аппарата;

- Непрерывная рентгеноскопия

- Импульсная рентгеноскопия
Во время проведения рентгеноскопии вы можете задействовать режим x2D, тем самым увеличить 

значение дозы на изображение в текущем режиме в 2 раза.

Эта опция доступна для серии изображений продолжительностью до 30 секунд при 
однократном нажатии педали. По истечению 30 секунд излучение автоматический прервётся._______

X2D
Для получения изображения в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и 
Непрерывная рентгеноскопия x2D активируйте режим нажатием на 

функциональную клавишу.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

> Активируйте режим нажатием соответствующей иконки на сенсорном пульте 

управления;
> Для получения изображения нажмите и удерживайте левую кнопку педали включения

излучения (требует непрерывного воздействия).
Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот

символ.

Перерыв между сериями в данном режиме 30 с.

Д  Независимо от включения функции записи серии, на диске сохраняется последний 

удерживаемое изображение.

/ К  Работа Аппарата в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и Непрерывная рентгеноскопия 
х20 улучшает качество изображения, но при этом необходимо следить за риском получения высокой 
дозы на кожу, существенно превышающей уровень дозы по сравнению с низкодозовыми режимами.

Ц и ф р о в о е  к и н о

Режим цифрового кино -  «DCM» применяется для визуализации высокого качества динамике 
(движущихся объектов), проведения процедур, связанных с формированием изображения сосудов
(субтракция / сосудистая карта), получения изображения высокого качества.

> Активируйте режим нажатием соответствующей иконки на
сенсорном пульте управления;

Изменение количества получаемых кадр/с осуществляется последовательным 
нажатием функциональной клавиши из ряда, Гц; 25; 12, 6, 3.

> Для получения изображения нажмите и удерживайте правую кнопку педали включения
излучения (требует непрерывного воздействия).

Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться
символ управления на высоком уровне (R).

FPS
12

Д  Аппарат в режиме цифрового кино имеет звуковые сигналы, синхронные с импульсами 

рентгеновского излучения.

Д  Максимальная длина одной серии в DCM режиме ограничена. Время доступное в серии 

индицируется в поле статуса под знаком радиационной опасности.____________________________ ____

Данные по длительности одной серии в следующей таблице:

Гц
М а к с и м а л ь н а я  д л и т е л ь н о с т ь  

______________ с е р и и » с______________

М а к с и м а л ь н о е  ч и с л о  

и з о б р а ж е н и й  с е р и и , к а д р о в .
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Г ц
М а к с и м а л ь н а я  д л и т е л ь н о с т ь  

с е п и и , с

М а к с и м а л ь н о е  ч и с л о  

и зо б р а ж е н и й  се р и и , к а д р о в .

25 10 150

12 20 150

6 25 150

3 50 150

/*\ Если цифра в этом пиле mmaci, ------  г -  ..
и^асходовано и идёт процесс накопления (ость.вания рентгеновской трубки) М и н -ал ьн ы
ресурс времени, при котором новая серия может быть начата и получена до полного рас д

оаавшегося ресурса - 3 секунды.

Д  При получении изображения в режиме DCM серия записывается автоматически,

Д  ВНИМАНИЕ! применение режима цифрового кино сопровождается повышенными дозами

облучения пациента.

-  Ц и ф р о в о й  с н и м о к
Режим предназначен для получения изображения статичных объектов высокого качества.
В режиме цифрового снимка Аппарат получит 5 кадров в одной серии. Кадры будут автоматически

усреднены для получения 1 кадра высокого качества. р„ имок
> Для получения изображения в режиме цифровой снимок

активируйте его нажатием на функциональную клавишу;

>  Нажмите и удерживайте л е в у »  к н о п к у  педали включения излучения (требует 
непрерьшного воздействия) до момента полной стабилизации яркости и значения кВ.

^  Для получения изображения в режиме DR используется последнее, полученное ранее 

напряжение на трубке.

По умолчанию в режиме DR установлено 70 кВ.

Д  ВНИМАНИЕ! перед использованием режима DR убедитесь, что выаавлено верное напряжение 

патрубке.

Л  ВНИМАНИЕ! Режим не используется для формирования изображения в реальном времени 

задержка визуализации изображения на дисплее может быть больше, чем при р е и т г е н о с ^ .

> Нажмите и удерживайте п р а в у ю  к н о п к у  педали включения излучения (требует 
непрерывного воздействия). После формирования изображения на экране монитора 

излучение автоматически прекратиться.И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться 

символ управления на высоком уровне (R).

Д  При получении изображения в режиме DR изображение записывается автоматически. 

А  Пауза между экспозициями 30 с, В течение этого времени режим не будет доступен.

Тип исследования
Выбор типа исследования автоматически пред установит режим работы, цифровую фильтрацию и 
частоту кадров Аппарата, наиболее часто используемые для выбранного типа иселедования что 
сводит к минимуму необходимость ручной настройки. Приведённая ниже таблица содержит общие

Тип исследования Сокращение Пояснение

General Gen Подходит для любого типа исследования, но не 
является оптимальным.___________________________

Orthopedics
(Ортопедический)

Ortho Опорно-двигательная система, остеосинтез шейки 
бедра, остеосинтез бедренной кости, перелом 
большеберцовой кости, перелом плечевой кости, 
таза, мелкие объекты^_____________________________

Head/Spine H&S Рентгеноскопия головы и опорно-двигательной 
системы. ____________ _______ _____________ ____

Abdominal Abd Чрескожная нефролитотомия, уретроскопия, 
х о л а н г и о г р а ф и я .____________________________

Cardio
('Каодиоисследование)

Cardio Коронарография, имплантация электрокардио- 1 стимулятора, электрофизиология. ---------- ------------

Расположении опорной оси и 
Расположении опорной оси и фокусного 
Погрешность по отношению к опорной оси

фокусного пятна
пятна и их погрешности по отношению к опорной оси. 

±1 мм.

Д  в Аппарате не предусмотрен механизм для регулирования положения и угла оси пучка 
рентгеновского излучения относительно выбранной поверхности приемника изображения.----------------

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



А п п а р а т  ^ 'о ^Д о ван " '’1Ге™ым позиционером -  центратором расположенным на входной 
поверхности плоского детектора. В устройстве лазерного позиционирования используются диодные 
лазерные модули, которые излучают лазерное излучение.

ВНИМАНИЕ! Лазерное излучение -  не смотрите в пучок!И
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r r ::r x :—
излучения 635 нм. Размер апертуры. 2,5мм.

Рисунок 3 Расположение апертуры лазерного луча
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Основные элементы
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Рисунок 4 Штатив С-дуга (исполнения Биоток CF8 и Биоток CF12)
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Рисунок 5 Передвижная стойка с рабочей станцией обработки изображения
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Рисунок 6 Провод выравнивания потенциалов
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Схема подключений Аппарата

Кабель питания к 
сети питания

Провод выравнивания потенциалов 
к шине выравнивания потенциалов

«Аппарат рснп сновски й  псрсишюкной тшфровой С-луга « Б н о ш к С Р »  
в и с и ш н е н к я х с  ирииадлсжиостами «о  БИ ТК.941211,010ТУ»

Рисунок 8 Схема подключений Аппарата
Комштскс для •1;1СК1ро4»ишоло1-ических исследований и 

■ У1С1п-ро-анатомичсс1Сого картирования многоканальный «Биоток»

по Т У  9441 -007-42371 !30-2016

Усттк>Г|С1'во для иечаш монохромных медицинских изо6)иженнй 
UP-991AD

Кабель связи USB

КгЛепь слязи Ш Р

Рисунок 9 Схема подключения совместимых устройств
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Обозначение

QF1 ВХОД

QF2 ВЫХОД

kHz
V
mA
#s/

.  \ I »
<Ш >

Os
• « f t
m >

Ы

E

Э

)

z- zI

Значение

Вход подключения кабеля связи USB

Входной автоматический выключатель максимального 
тока16А ------- ---------------- ----------------------
Выходной автоматический выключатель максимального 
т о к а 1 6 А __________________________________

Статус работы накопителя энергии

кГц
В
мА
Переменное напряжение

Последнее запомненное изображение

Живое изображение

Цифровая экспозиция

Режим сосудистой карты

Активированное положение изображения

Инверсия

Яркость

Контраст

Вращение изображения

Уровень масштабирования (- уменьшить, + увеличить)

Символ блокировкиИ
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Обозначение Значение

IP20

А
Использовать только в помещении.

( Е )
Запрет повторного использования

(steî eI Не стерилизовать повторно

STERILE R Радиационная стерилизация

Использовать до ...

Не использовать при повреждении упаковки

Не допускать воздействия солнечного света

' f Беречь от влаги

(ж) Для не пищевых продуктов

REF Номер по каталогу

LOT Код партии

Срок защиты окружающей среды 10 лет

c ^ ^ u s
Знак правовой охраны товарного знака

•i
Хрупкое. ОсторожноИ
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Обозначение Значение

* «
Верх

Р se t Пределы температуры
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БИТК.941211.010РЭ

1 Технические данны е

1.1 Общие данны е

Аппарат соответствует требованиям 1-ОСТ Р 50267,2.54, ГОСТ Р ^ Э К  бОбОЬ!, ГОСТ Р МЭК 606̂  ̂
1-2 ГОСТ Р МЭК 60601-1-3, ГОСТ Р МЭК 60601-2-43, ГОСТ Р МЭК 60601-1-6, ГОСТ 1ЕС 60825-1, 
техническим условиям БИТК.941211.010ТУ и комплекту конструкторской документации в 

соответствии с таблицей 1.

1.2 Технические параметры  и характеристики

1.2.1 Масса и габариты

Масса и габариты аппарата в базовой комплектации и составных частей аппарата с допускаемым 

отклонением ±30% приведены ниже:

№ Наименование Габаритные размеры (ДхШхВ), мм Масса, кг

1 1700(+200) X 790 х 1б00(+450) 330

О
985x910x2210 120

•5 320x170x55 1.8

4. Спейсер 100x100x105 0,2

1.2.1.1.Длина соединительных кабелей

К® Наименование кабеля/соединения Длина, м

1. Гофра с кабелями соединяющая стоику со штативом С-дуга (не сьемныи, 7

2 .
7
3

3.
А

1Ч̂ иСЛЬ Ut'ACiJU'i .
ПрпиАтт выравнивания потенциалов ------------------------------------

10

<
10

6 . Кабель связи U S B _____________ __________ __________________ _________________
3

1.2.2 Питание Аппарата

Аппарат сохраняет работоспособность при питании от однофазной сети переменного тока с
номинальным напряжением 220 В с допускаемым отклонением ± 10/. и ^
Кажущееся сопротивление источника питания не более 0,26 Ом. Автоматический выключатель

максимального тока 16 А.

Напряжение питания выключателя педш.ьного медицинского от источника постоянного тока 24В с 

допускаемым отклонением ± 10%.

1.2.3 Максимальная потребляемая мощность

Максимальная длительная потребляемая мощность аппарата в базовой комплектации для любого 
режима 0,4 кВА (длительная) и 1,7 кВА (кратковременная).

г 9
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БИТК.941211.010РЭ Б иоток  CF

1.2.4 Готовность к работе

Аппарат обеспечивает готовность к работе после включения напряжения питания за время не более 3 
мин. для обычного режима работы и не более 1 минуты для выполнения аварийной рентгеноскопии.

1.2.5 ХарактеристнЕ<и РПУ 

Номинальная электрическая мощность
Номинальная электрическая мощность 15 кВт с допускаемым отклонением ±10% при анодном 
напряжении 100 кВ и анодном токе 150 мА за время нагрузки 0,1 с.

Значение анодного напряжения
Значение анодного напряжения в комбинации от не менее 40 до не более 120 кВ с блоками и 
компонентами рентгеновского генератора с отклонением анодного напряжения при любой 
комбинации параметров нагрузки не должно превышать 10%.

Увеличение или уменьшение анодного напряжения между двумя соседними индицируемыми 
уставками в пределах от 50% до 150% индицируемой разницы.

П ульсации анодного  н ап ряж ен и я  
Пульсации анодного напряжения не более ±4%.

Значения уставок анодного тока
Значения уставок анодного тока с допускаемым отклонением не более ±20% ниже.

Режим работы Значение

Неппепывная рентгеноскопия От 0.2 до 10 мА
Нрпрерывная оентгеноскопия x2D От 0.4 до 20 мА
Импульсная оентгеноскопия От 1 до 20 мА
Импульсная оентгеноскопия x2D От 1 до 20 м А ________________________________
I iHfhnoRoe кино От 50 мА до 150 мА
Пи(Ьоовой снимок От 50 мА до 150 мА

Значения уставок длительности экспозиции
Значения уставок длительности экспозиции с допускаемыми отклонениями не более ± (10%±1 мс)

приведены ниже:

Режим работы Значение

Неппепывная оентгеноскопия
Неппепывная рентгеноскопия x2D —

Импульсная оентгеноскопия 20  мс
Импульсная оентгеноскопия x2D 40 мс

10 мс ______ __________ ____________ __________
иисЬоовой снимок 10 мс (5 импульсов)
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Значение уставок частоты импульсов в секунду 
Значения уставок частоты импульсов в секунду с допускаемыми отклонениями не более ± (10%+1
мс) приведены ниже:

Режим работы Значение

Импульсная оентгеноскопия 12; 6;ЗГц
Импульсная оентгеноскопия x2D 12;6;ЗГц
ПисЬоовое кино 25: 12;6;ЗГц.
Цифровой снимок 10 мс (5 импульсов)

Автоматическое управление интенсивностью излучения 
Автоматическое управление интенсивностью излучения во всех режимах обеспечивает стабилизацию 
мощности экспозиционной дозы во входной плоскости приемника с относительным отклонением не 
более ± 10% при изменении степени поглощения рентгеновского излучения просвечиваемого объекта.

Более подробная информация о системе автоматического и ручного управления содержится в

п. 3.8.2. __________ _________________________________________ ________________________

Отклонение от линейности зависимости дозы излучения 
Отклонение от линейности зависимости дозы излучения при заданном анодном напряжении при 
линейном изменении уставок произведения ток-время не более ±2 0%.

Воспроизводимость выходного излучения
Коэффициент вариаций измеренных значений воздушной кермы (Воспроизводимость выходного 

излучения) не более 0,05.

Режимы работы РПУ
РПУ обеспечивает работу Аппарата в следующих режимах:

Режимы с нормальной и низкой дозой (F);

- Непрерывная рентгеноскопия;
- Непрерывная рентгеноскопия x2D;

- Импульсная рентгеноскопия;

- Импульсная рентгеноскопия x2D.
Режимы с управление на высоком уровне (R):

- Цифровое кино;
- Цифровой снимок.

Номинальное анодное напряжение, а также наибольший анодный ток, который 
можно получить при работе Аппарата при этом анодном напряжении:

- 120 кВ, 125 мА

3i
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Максимальный анодный ток, а также наибольшее анодное напряжение, 
которое может получить Аппарат при этом анодном токе;

- 100 кВ, 150 мА

Сочетание анодного напряжения и анодного тока, при котором достигается 
максимальная электрическая мощность высоковольтной цепи:

- 100 кВ, 150 мА

Комбинации параметров нагрузки, при которь.х получается наименьшее
значение произведения ток -  время;

- 1 мА. 20 мс.

1.2.6 Рентгеновский излучатель

Рентгеновская трубка имеет следующие характеристики:

- номинальное напряжение рентгеновской трубки не менее 120 кВ,

- максимальный анодный ток не менее 150 мА;

- частота вращения анода не менее 3000 об/мин;
- размеры фокусных пятен не более: малое 0,3х0,3мм, большое 0 ,6 x0 ,6 мм,

- номинальная входная мощность на аноде при малом фокусе не менее: 6  кВт;

- номинальная входная мощность на аноде при большом фокусе не менее: 25 кВт;

- угол наклона анода не менее 10°;
- теплоемкость анода, не менее 225 кДж;
- скорость охлаждения рентгеновской трубки должна быть не менее 52 кДж/мин,

- собственная фильтрация не менее 1,4 мм А 1\

- максимальная температура не более 60°.
Максимальная рассеивающая мощность рентгеновского излучателя не менее 100 Вт без охлаждения.

1.2.7 Коллиматор

Коллиматор имеет следующие характеристики:

Характеристика Значение

Тип диафрагмы Квадратная диафрагма сформированная
2 парами свинцовых заслонок с дистанционным управлением 
на откоытие/закрытие.

Размер выходного поля в диапазоне Квадратное поле от Мин. 0x0 см до Макс, зрхзэ см на luu см 
(SID)_________________________________ ______________

Прямоугольные шторки 1 пара свинцовых шторок с дистанционным управлением на 
откоытие/закрытие, вращение.

Воашение шторок не менее 360°И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Характеристика Значение

Утечка излучения не более 
(Измерено на 1 м от фокуса 
рентгеновского излучателя при 
125кВ, 4мА)

< 40 мР/ч (0,35 мГр/ч)

Максимальное напряжение на 
прнтгеновской тоубке не менее

125 кВ

Ряпиапионная защита не менее 125 кВ, 4 мА
Собственная бильтрация не более 0 мм А1
Ограничение афокального излучения 
на 100 см SID не более

< 150 мм

Питание не более 24 В. L5A постоянного тока

Вес не более 4 кг

размер поля коллимации с относительным отклонением не более ± 2  см.

- Минимальный размер поля 5х5см;
- Максимальный размер поля 30>^30 см (для «Биоток CF12»),

- Максимальный размер поля 20^20 см (для «Биоток CF8»).

1.2.8 Характеристики штатива С-дуга

Штатив С-дуга обеспечивает характеристики, значения которых соответствуют приведенным ниже:

Характеристика Значение

Глубина С-дуги ------- 640 ±20 мм
Свободное пространство между рентгеновским излучателем и 
вхолной плоскостью приемника рентгеновского изображения

780 ±20 мм

Моторизированное вертикальное перемещение С-дуги, не менее 450 мм
Гкопость вертикального перемещения С-дуги 1,2 см/с ± 10%
Гопизонтальное перемещение С-дуги (ручноёУ^1̂ мёнёё 200  мм
Поворот в вертикальной плоскости вокруг горизонтальной оси, в 
пиапазоне

±(180% 10®)

Орбитальное вращение, в диапазоне

от -90°±5° до 
+30°±5® 

(суммарно 
120®±10®)

Поворот «wig-wag» (относительно вертикальной плоскости), не 
менее

±(12,5®±3®)

Расстояние от фокусного пятна до приемника 1000 ±20  мм

Усилия поворота или переключения рукояток управления не более 50 Н.

Усилия перемещения подвижных частей штатива, перемещаемых вручную без электропривода не 

более 40 Н.
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1.2.9 Устройства регулирования и управления

Пульт управления и рабочая станция аппарата имеют регулировки и индикацию следующих 

параметров:

№
п/п

1.

Функция / параметр / значение

2 .

Параметры просвечивания: , _
F Грежимы нормальной дозой, управление левой клавишей педального выключателя), 
кГупрГлёние на в ы с о к !  уровне, режимы цифрового кино и цифровой снимок, управление 
правой кнопкой педального выключателя), 
кВ, мА, мс;
Число и метод комбинации захваченных изображений;
Наклон штатива RAO-LAO/CRAN-CAUD;

4.
5.
6.

Наклон штатива ________ ,---------------------- -------- -  ̂ « ттттлпюит- ггп*гм^^
Индикация суммарного времени облучения (мин), произведение дозы на ™он,адь Гр см )
суммарная опорная воздушная керма (мГрУ мощность опорной воздушной кермы (мГр/мш ^
Инпикация теплового ресурса излучателя в %;-----------------------------
Индикация излучения (излучение активно -  светится «жёлтым ц в е т о м ^
1 f l A  г1 IJ J— \  " V  • • -------

Размер рабочего поля по диагонали рентгеновского детектора,
..................................................................... . ................. .............. TI п и и л л - Г  v a n n O R  R СВремя доступное в серии для режима DCM и лимит кадров в серии;

9.
i_ j р  v m / i  у  A j * * > * ^ ^  ----^

Свободное место на дисковом пространстве для записи серии
Поле статуса и сообщений;_____ ___________________ _______ _____ ____
гйрпг -̂ RVKORnro сигнала при продолжительности облучения более 5 mhj ^

и-»п<^пяжения/сеоии: _____________________
И.

Сохранение изображения/серии

13.
Выбор режимов просвечивания, кадров/с, функция автоматического управления

изображения сосудов (режимы: субтракция / сосудистая карта)_
15. Изображение реального времени / изображения из галереи^ 

Выбор Real-Time / Gallery («Живое изображение» / галерея)16.
Выкладка Acquisition -  Р у ч н о й  режим изменении к р ,  м гл,--------------- ^---------- -—  ----
Выкладка Processing - Выбор параметров обработки для «Живого изображения» (Пози 
неТа^ив длГ«Гивого>> изобр^кения; Рекурсивная фильтрация для «живого» изображения; 
Динамическая компенсация плотности для «живого» изображения; Мульти-частотное 
у л и ч е н и е  четкости для «живого» изображения; Адаптивное выравнивание гистограмм , 
Яркость для «живого» изображения; Контраст для «живого» изображения. Вращение 
изображения на 360^ инверсия изображения слева/направо, сверху/вниз без рентгеновского
контроля для «живого» изображения); ------------------

18.

19.
Управление коллиматором / виртуальным

коллиматором 
Выкладка Туре Exam - Выбор типа исследование20.

2 1 .
Поле кнопок управления выбранной активной выкладки.
Выключение Аппарата;_________________
Database — выход в Базу данных пациенту.
Выбор мозаичного экрана просмотра изображений/серий.

Пульт управления аппарата имеет следующие регулируемые величины: анодный ток. анодное 

напряжение, размер поля облучения.

Аппарат обеспечивает для рентгеноскопического обследования переключение режимов управления 
интенсивностью рентгеновского излучения (ручной, автоматический) с индикациеи на экране пульта

управления.
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1.2.10 Приемник рентгеновского изображения

Плоский детектор в составе аппарата обеспечивает характеристики, приведенные ниже:

Параметр «Биоток CF8» «Биоток CF12»

Т ип плоского детектора Аморфный
кремний

CMOS

Экран преобразователя CsI(Tl)
игольчатый

CsI(Tl) игольчатый

Размер входного поля (FOV) по диагонали, мм. не менее 280/240/200 420/280/240/200
Кол-во пикселей, пике., не менее 1024 X 1024 1952 X 1952
Размер пикселя, мкм, не более 194 152
Разрешающая способность, пар лин./мм, не менее 2.5 3.1
Контрастная чувствительность при дозе в плоскости 1,5 1,5
детектора 150 нГр, %, не более
Функция передачи модуляции (MTF) при дозе в плоскости 
детектора 20 мкГр (с допускаемым отклонением ±5%) для 
пространственной частоты 1 пар лин./мм, %. не менее

55 58

Квантовая эффективность регистрации (DQE) при дозе в 
плоскости детектора 20 мкГр (с допускаемым отклонением 
±5%) для пространственной частоты 1 пар лин./мм, %, не 
менее

80 72

Максимальная частота кадров в режиме рентгеноскопии, Гц, 
не менее

25 25

Энергетический диапазон. кВ, 40-150 15-150
Доза насыщения детектора, мкГр/кадр для:
-рентгеноскопии, не менее 2 2
-одиночное изображение, не менее 35 45
Видео выход Г игабитный Гигабитный

Ethernet Ethernet
Лаг, %, не более 2,5 0,1
Глубина квантования каждого пикселя, бит. не менее 16 16
Динамический диапазон, дБ, не менее 94 77
Номинальная мощность, Вт, не более 15 18
Напряжение питания, В, в диапазоне 21-33 11-27
Вид тока постоянный постоянный
Вес, кг, не более 3,2 9

1.2.11 Блок обработки изображения

Основные компьютерные характеристики к системному блоку, для выполнения программного 
обеспечения рабочей станции:

- тактовая частота процессора - не менее 3,2 ГГц;

- количество ядер процессора -  не менее 6 шт.;

- объем оперативной памяти - не менее 8 Гб;

- объем жесткого диска - не менее 480 Гб;

- объем видеопамяти -  не менее 1024 Мб;И
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- размер диагонали экрана монитора — не менее 27 дюймов;
- число пикселей -  не менее 2560x1440 пике.;
- тип дисплея -  PLS или IPS;
- яркость -  не менее 350 кд/м ;̂
- контрастность -  не менее 1300;
- угол обзора -  не менее 178°;
- номинальная мощность -  не более 40Вт;
- напряжение питания — 220В (±10%), 50Гц;
- габаритные размеры монитора-не менее 612x366x77 мм;
- вес -  не более 5,8 кг.

1.2.12 Специальное программное обеспечение

Программное обеспечение соответствует требованиям к классу безопасности В по ГОСТ Р МЭК 
62304.

Программное обеспечение версии v. 12.11.

Программное обеспечение Аппарата имеет следующие функциональные возможности, согласно 
таблице ниже:

№
п/п

Функция / параметр / значение

1. Гоупянение в полговоеменной памяти не менее 300 000 изображений
2 . Оппеаеление и индикацию угла наклона оси излучения
3. Индикация теплового ресурса рентгеновского излучателя
4. Автоматическая система учета и вывода на экран монитора и пульта управления и индикации 

дозы пациента (суммарное временя облучения, расчетное значение произведения дозы на 
площадь, расчетное значение мощности опорной воздушной кермы и суммарной опорной 
воздушной кермы с точностью ± 35%) ___________________

5. Контроль статуса работы Аппарата
6 . Автоматически предустановка параметров для разных типов исследования
7. Ппогоаммный режим визуализации сосудов DSA (режимы: субтракция / сосудистая карта)
8 . Программный режим ЭКГ/ЭГ синхронизации
9. Программный режим для интерфейса Комплекса для электрофизиологических исследований и 

чпрктрп-анатомического картирования многоканальный «Биоток» ТУ 9441-007-42371130-2016
10 . Программный режим для автоматического определения положения полюсов катетеров и 

опорных рентгеноконтрастных маркеров _________________
И . Визуализация реального времени и запомненных рентгеновских изображений на сенсорном 

пульте управления. ---------------------------------
12 . Уппавление коллиматором -----------------------
13. Функция виртуального коллиматора без просвечивания
14. Мясштабипование (размер рабочего поля) без потерь для «живого» изображения
15. Позитив / негатив для «живого» изображения -------------------------
16. Рекурсивная Фильтрация для «живого» изображения
17. Динамическая компенсация плотности для «живого» изображения
18. Мупьти-частотное увеличение четкости для «живого» изображения
19. Адаптивное выравнивание гистограммы -------
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п/п
Функция / параметр / значение

2 0 . Япкость пля «живого» изображения
2 1 . Контраст для «живого» изображения
2 2 . Вращение изображения на 360*̂ , инверсия изображения слева/направо, сверху/вниз без 

рентгеновского контроля для «живого» изображения
23. Функция постобработки: ZOOM (двукратное увеличение изображения без потерь^
24. Функция постобработки: позитив / негатив
25. Функция постобработки: динамическая компенсация плотности
26. Функция постобработки: мульти-частотное увеличение четкости
27. Функция постобработки: адаптивное усиление контраста
28. Функция постобработки: яркость
29. Функция постобработки: контраст
30. Определение расстояний и углов
31. Вывод комментариев и аннотаций
32. Автоматическое воспроизведение после записи серии
33. Выбор запомненных серий
34. Удаление запомненных серий
35. Визуализацию на экране монитора последнего видеокадра после выключения излучения (Ы Н) 

- Визуальное представление последнего изображения.

ВНИМАНИЕ! Визуальное представление захваченного изображения должно быть 
замещено текущим рентгеноскопическим изображением при возобновлении рентгеноскопии. 
Эти изображения располагаются в Аппарате всегда в одном и том же месте на дисплее.

36. Функции воспроизведение/пауза/стоп, покадровая перемотка, функция петли, выбор отрезка в 
серии

37. Гохпянение отдельного кадра в формате DICOM 3.0, png, tiff
38. Сохранение исследования в формате DICOM 3.0
39. Гохпянение отдельного изображения в формате DICOM 3.0
40. Сохранение изображений на USB
41. Сохранение изображений на DVD
42. Печать изображения
43. Ввод данных о пациенте (фамилия, инициалы, дата рождения, пол, 1D номер, диагноз 

пациента; фамилия, инициалы доктора)
44. Вывоп паты создания исследования; размера данных, полученных при исследовании
45. Поиск по базе пациентов
46. Фильтрация по критерию пациентов
47. Удаление данных пациента
48. Правка данных пациента --------------------------------
49. Экспорт данных исследования пациента с записанными видеокадрами в формате U1CUM J.U 

на DVD, USB.
50. Импорт данньтх в формате DICOM 3.0 --------------------------
51. DICOM-совместимости.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

1.2.13 Устойчивость:, 
воздействиях

при климатических и механических

Аппарат устойчив к воздействию климатических факторов при эксплуатации по ГОСТ 15150. Вид 
климатического исполнения УХЛ 4.2.

Аппарат при транспортировании в транспортной упаковке устойчив к воздействию климатических 
факторов для условий хранения 5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150 при температуре от минус 50 до 50 °С.

Аппарат при эксплуатации и транспортировании устойчив к механическим воздействиям по ГОСТ Р 
50444 для изделий группы 2 и соответствует ГОСТ Р МЭК 60601-1 для передвижных изделий.

1.2.14 Покрытия И окраска

Все части аппарата, которые в процессе эксплуатации могут подвергаться коррозии, изготовлены из 
коррозионностойких материалов или имеют защитные или защитно-декоративные покрытия 
металлические и неметаллические (неорганические) по ГОСТ 9.301 или лакокрасочные по ГОСТ 
9.032.

Внешние поверхности устройств, входящих в состав аппарата, выполнены из антикоррозионного 
материала или должны иметь лакокрасочное покрытие не ниже VI класса по ГОСТ 9.032. Условия 
эксплуатации УХЛ 4 по ГОСТ 9.104.

1.2.15 Надежность

Средняя наработка на отказ должна быть равна 12500 циклов. Цикл соответствует процедуре 
создания нагрузочного состояния Аппарата. Длительность одного цикла не превышает 20 мин. 
Отказом не является срабатывание защиты.

Аппарат для непродолжительного режима работы:

Режимы работы с нормальной дозой в травматологии, ортопедии, продолжительных 
интервенционных вмешательствах -  10 мин. вкл., 5 мин. выкл.;

Режимы с управление на высоком уровне в кардиологии, сосудистой хирургии при введении 
контрастного вещества — 20 с. вкл., 2 мин. выкл.

Средний срок службы аппарата 5 лет. Критерием предельного состояния является невозможность или 
экономическая нецелесообразность восстановления аппарата.

1.3 Комплектность

№ Наименование/ наименование части, 
производитель, страна происхождения

Обозначение 
документа или 

основные 
характеристики

Кол-
во.
шт.

1 2 3 4

Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях
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г, ппиналлежностями по БИТК.941211.010ТУ
Вапианты исполнения:

I. Аппарат рентгеновский передвижной 
пиАповой С-дуга «Биоток CF8» в составе:

1. Штатив передвижной С-дуга в составе: БИТК.941211.010С 1

1.1. Рентгеновский излучатель:

1.1.1. Моноблок HF1 R/8, производства фирмы IMD 
Generators s.r.l, Италия._______________________

Паспорт
«Моноблок HF1 R/8»

1

1.2. Рентгеновское питающее устройство:

1.2.1. Инвертор GMX-350/S5, производства I.M.D. 
Generators s.r.l, Италия.

Паспорт
«Инвертор GMX-

350/85»
1

1.3. Приемник рентгеновского изображения:

1.3.1. Плоскопанельный цифровой рентгеновский 
детектор PaxScan 2020DXV, производства 
фирмы Varex Imaging Corporation, США.

БИТК.941211.010 
Паспорт 

«Рентгеновский 
детектор PaxScan 

2020DXV»

1

1.4. Автоматический коллиматор R 650 QDASM,
производства фирмы Ralco srl., Италия.

Паспорт
«Автоматический 
коллиматор R 650 

ODASM»

1

1.5. Выключатель педальный медицинский. БИТК.941211.010-01ВП 1

1.6. Сенсорный пульт управления. БИТК.941211.010- 
ОШУ

Тип дисплея: цветной 
a-Si TFT с 
технологией IPS;

Размер дисплея: не 
менее 10 дюймов;

Разрешение: не менее 
1280 X 800 пикселей;

Интегрированная 
сенсорная панель: 
емкостная мультитач 
до 10 пальцев;

Диапазон углов 
наклона в 
горизонтальной и 
вертикальной 
плоскостях: не менее 
89 градусов во все 
стороны.

1

1.7. Моноблочный лазерный оптический позиционер 
-  центратор.

БИТК.941211.010-01ПЛ 
Длина волны лазерного 

излучения: 635 нм;
2И
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Биоток CF

— Мощность лазерного 
излучения: < 1мВт; 

Размер апертуры: 
2,5мм.

1.8. Спейсер. БИТК.9412П.010-01СП 1 1

1.9. Растр рентгеновский отсеивающий, JP1 
FDlOOcm 60L/cm RIO (32x32 cm), производства 
фирмы JPI Healthcare Со., Республика Корея.

Паспорт «Растр 
рентгеновский 

отсеивающий JPI 
FDlOOcm 60L/cmR10 

(32x32 cm)»

1

2. Передвижная рабочая станция в составе: БИТК.941211.010РС 1
12.1. Стойка передвижная операционная. БИТК.941211.010-020С

2.2. Трансформатор разделительный однофазный 
ТР-ЮООМ, производства ООО 
"Энеогозащитные системы", Россия.

Паспорт «ТР—1000М» 1

2.3. Системный блок ПК. DEXP, модель: Jupiter. 
Руководство 

пользователя DEXP 
Jupiter Р220

1

2.4. Мониторы. Samsung модель: 
S27H850QF1. 
Руководство 

пользователя Монитор 
Samsung S27H850QF1

1

2.5. Клавиатура. Microsoft Corporation, 
модель: 1048

1

2.6. Манипулятор типа «мышь». Logitech Europe S.A, 
модель: M-U0051

1

2.7. Провод выравнивания потенциалов. БИТК.685611.002-10 1

3. Эксплуатационная документация; 1
3.1. Руководство по эксплуатации. БИТК.941211.010РЭ 1 1

3.2. Инструкция для аварийных ситуаций. БИТК.941211.010АИ 1

3.3. Ведомость эксплуатационной документации: 1
3.3.1. Вариант исполнения «Биоток СЬ8» БИТК.941211.010ВЭ1 1 1

3.4. Формуляр. БИТК.941211.010ФО 1

3.5. Инструкция по монтажу, пуску, регулированию 
и обкатке изделия.

БИТК.941211.010ИМ 1

11. Принадлежности:
Ко м му тацио н н ый 

кабель и/иТР 
категория 5е, 4 пары 

проводов с разъемами 
8Р8С.

Длина 10 м.

1

1. Кабель связи UTP

ю
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

2. Кабель связи USB Кабель
соединительный USB 
2.0 А -USB 2.0 А, 4 
провода с разъемами 

USB 2.0 А. 
Длина 3 м.

1

11. Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF12» в составе:

I. Штатив передвижной С-дуга в составе: БИТК.941211.010С 1

1.1. Рентгеновский излучатель:

1.1.1. Моноблок HF1 R/8, производства фирмы IMD 
Generators s.r.l, Италия.

Паспорт
«Моноблок HF1 R/8» 1

1.2. Рентгеновское питающее устройство:

1.2.1. Инвертор GMX-350/S5, производства I.M.D. 
Generators s.r.l, Италия.

Паспорт
«Инвертор GMX-

350/S5»
1

1.3. Приемник рентгеновского изображения:

1.3.1. Плоскопанельный цифровой рентгеновский 
детектор Xineos-3030HS, производства фирмы 
Teledyne DALSA, Канада.

БИТК.941211.010-01 
Паспорт 

«Рентгеновский 
детектор Xineos- 

3030HS»

1

1.4. Автоматический коллиматор R 650 QDASM, 
производства фирмы Ralco srl., Италия.

Паспорт
«Автоматический 
коллиматор R 650 

QDASM»

I

1.5. Выключатель педальный медицинский. БИТК.941211.010-01ВП 1

1.6. Сенсорный пульт управления. БИТК.941211.010- 
ОШУ

Тип дисплея: цветной 
a-Si TFT с 
технологией IPS;

Размер дисплея: не 
менее 10 дюймов;

Разрешение; не менее 
1280 X 800 пикселей;

Интегрированная 
сенсорная панель: 
емкостная мультитач 
до 10 пальцев;

Диапазон углов 
наклона в 
горизонтальной и 
вертикальной 
плоскостях: не менее 
89 градусов во все

1

.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

стороны.

1.7. Моноблочный лазерный оптический позиционер 
-  центратор.

БИТК.941211.010-01ПЛ 
Длина волны лазерного 

излучения: 635 нм; 
Мощность лазерного 

излучения: < 1мВт; 
Размер апертуры:

2,5мм.

2

1.8. Спейсер. БИТК.941211.010-01СП 1

1.9. Растр рентгеновский отсеивающий, JPI 
FDlOOcm 60L/cm RIO (32x32 cm), производства 
фирмы JPI Healthcare Со., Республика Корея.

Паспорт «Растр 
рентгеновский 

отсеивающий JPI 
FDlOOcm 60L/cm RIO 

(32x32 cm)»

1

2. Передвижная рабочая станция в составе: БИТК.941211.010РС 1

2.1. Стойка передвижная операционная. БИТК.941211.010-020С 1

2.2. Трансформатор разделительный однофазный 
ТР-ЮООМ, производства ООО 
"Энеогозащитные системы", Россия.

Паспорт «ТР—1000М» 1

2.3. Системный блок ПК. DEXP, модель: Jupiter. 
Руководство 

пользователя DEXP 
Jupiter Р220

1

2.4. Мониторы. Samsung модель: 
S27H850QF1. 
Руководство 

пользователя Монитор 
Samsung S27H850QF1

1

2.5. Клавиатура. Microsoft Corporation, 
модель: 1048

1

2.6. Манипулятор типа «мышь». Logitech Europe S.A, 
модель: M-U0051

1

2.7. Провод выравнивания потенциалов. БИТК.685611.002-10 1

3. Эксплуатационная документация:

3.1. Руководство по эксплуатации. БИТК.9412П.010РЭ 1

3.2. Инструкция для аварийных ситуаций. БИТК.941211.010АИ 1

3.3. Ведомость эксплуатационной документации;

3.3.1. Вариант исполнения «Биоток СРП» БИТК.941211.010ВЭ2 1

3.4. Формуляр. БИТК.941211.010ФО 1

3.5. Инструкция по монтажу, пуску, регулированию 
и обкатке изделия.

БИТК.941211.010ИМ 1

II. Поинадлежности:
1. Кабель связи UTP Коммутационный

кабель и/иТР
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категория 5е, 4 пары 
проводов с разъемами 

8Р8С.
Длина 10 м.

2. Кабель связи USB Кабель
соединительный USB 
2.0 А -USB 2.0 А, 4 
провода с разъемами 

USB 2.0 А. 
Длина 3 м.

1
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

1.4 М аркировка и пломбирование

Маркировка аппарата выполнена в соответствии с требованиями п. 201,7,2 ГОСТ Р 50267 2 54 п,
201 7,2 ГОСТ Р МЭК 60601-2-43, п, 5,1 ГОСТ Р МЭК 60601-1-3, п, 7,2 ГОСТ Р МЭК 60601-1, и 
настоящих ТУ. Маркировка постоянно нанесенная и несмываемая.

Аппарат имеет маркировку, содержащую следующие данные:

- наименование предприятия-изготовителя;
- наименование и обозначение аппарата (модель или тип) МЭК 60601-2-43,

- заводской номер;
- дата выпуска (месяц, год);
- потребляемая длительная мощность, кВА;

- потребляемая кратковременная мощность, кВА;
- номинальное сетевое напряжение, В, число фаз, частота Гц;

- сопротивление сети;

- обозначение настоящих ТУ;
- степень защиты от вредного воздействия в результате проникновения воды;

- класс потенциального риска;

- режим работы;
- физиологическое воздействие;
- обозначение стандарта ГОСТ Р МЭК 60601-2-43;
. символ 19 из таблицы D,1 приложения D ГОСТ Р МЭК 60601-1 (рабочая часть типа В);

- символ 11 из таблицы 0,1 приложения D ГОСТ Р МЭК 60601-1 (инструкция по

эксплуатации);
- символ раздельный сбор элементов, составляющих изделие по окончанию срока его

службы, с целью последующей утилизации.
На излучателе рентгеновском указано:

- наименование или торговый знак изготовителя рентгеновского излучателя;

- наименование и обозначение модели;

- заводской номер;
- дата и место изготовления;
- собственная фильтрация;

- общая фильтрация;

- размер фокусного пятна;
- максимальное анодное напряжение,

- физиологическое воздействие;
- символ и из таблицы D,I приложения D ГОСТ Р МЭК 60601-1 (инструкция по 

эксплуатации);
- степень защиты от вредного воздействия в результате проникновения воды,
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

На плоском детекторе указано:

- наименование или торговый знак изготовителя;
- наименование и обозначение модели;
- заводской номер;
- дата и место изготовления;
- степень защиты от вредного воздействия в результате проникновения воды.

На кожухе плоского детектора в соответствии с требованиями п. 5.1 ГОСТ IEC 60825-1 указано.

- Текст маркировки: ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ. НЕ СМОТРИТЕ В ПУЧОК. ЛАЗЕРНАЯ

АППАРАТУРА КЛАССА 2;
- знак опасности по ГОСТ IEC 60825-1;
- расположение апертуры;
- длина волны лазерного излучения;
- максимальная мощность лазерного излучения.

На гантри (С-дуга) указана:

- степень защиты от вредного воздействия в результате проникновения воды.
На выключателе педальном медицинском Аппарата указано:

- наименование предприятия-изготовителя;
- наименование и обозначение модели;
- орган воздействия для включения излучения;
- степень защиты от вредного воздействия в результате проникновения воды.

На автоматическом коллиматоре Аппарата указано.

- наименование предприятия-изготовителя;
- наименование и обозначение модели;
- заводской номер;
- дата и место изготовления;
- параметры электропитания (напряжение, ток, тип питания),
- общая фильтрация в мм Л/.

Покупные части и принадлежности аппарата имеют обозначения и товарные знаки соответствующих 
предприятий-изготовителей.

Соединительнь.е провода и кабели, допускающие неоднозначное включение, имеют маркировку, 
идентичную с маркировкой зажимов соединителя, к которым они должны быть присоединены.

Знаки маркировки выполнены способом, обеспечивающим сохранность надписи, как при хранении, 
так и в процессе эксплуатации аппарата.

Транспортная маркировка выполнена по ГОСТ 14192. На транспортную тару нанесена маркировка:

- наименование или товарный знак предприятия-изготовителя,
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- наименование и обозначение модели аппарата;

- год и месяц упаковывания.
Маркировку наносят на бумажный ярлык. Переменные данные на ярлыке могут быть заполнены от 
руки четко и разборчиво.

На транспортную упаковку нанесены манипуляционные знаки, соответствующие значениям. 
«Хрупкое. Осторожно», «Верх», «Беречь от влаги».

Манипуляционные знаки наноситься по трафарету, штемпелеванием черной водостойкой краской 
или на липких аппликациях. Обозначение условий хранения и другие дополнительные надписи 
нанесены на тару или ярлык в местах, свободных от транспортной маркировки.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Маркировка на аппарате:

Рисунок 11 Маркировка на передвижной рабочей станции
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Номер
таблички

маркировк
и

Описание Маркировка

Маркировка 
Аппарата с 
плоским 
детектором 
20х20см 
(Биоток CF8)

1а

Маркировка 
Аппарата с 
плоским 
детектором 
20х20см 
(Биоток CF8)

Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF8»  

в исполнениях с  принадлежностями 
по БИТК.941211.010ТУ

Передвижная стойка с рабочей станцией 
БИТК.941211.010-020С

РМЭК 6 0 6 0 1  2 -4 3

Напряжение сети; 
Конфигурация сети: 
Сопротивление сети: 
Потребляемая мощность:

220 В ±10% 50±1 Гц 
Однофазная 
< 0.26 Ом
0,4 кВА (Длительная)
1.7 кВА (Кратковременная) 
IP20Степень защиты:

Для непродолжительного режима работы; 
с нормальной дозой -10 мин. вкл., 5 мин, выкл.; 
на высоком уровне дозы - 20 с. вкл., 2 мин. выкл. 
Классификация потенциального риска: 26

Физиологическое воздействие; А

( С
Заводской N2:
Дата выпуска {мвс. год)̂

ООО «л.М.Э.«Биоток»
И д у  634034 , г. Томск, ул. Крааноармейская, 118

Россия

гост Р МЭК 60601-2-43

Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF8»  

в исполнениях с  принадлежностями
по БИТК.941211.010ТУ

Штатив передвижной с С-дугой 
БИТК.941211.010С

Степень защиты: 1P20 
Для непродолжительного режмма работы: 
с нормальной дозой -10 мин. вкл., 5 мин. выкл., 
на высоком уровне дозы - 20 с. вкл.. 2 мин. выкл. 
Классификация потенциального риска: 26

Физиологическое воздействие;

С ’
Заводской №: =
Дата выпуска (мвс. год):::,иив№

ООО «Л.М.Э.кБиоток»а  О О О  « л .м .л .к о и о т о н »
634034 . г. Томск, ул. Красноармейская. 118 

В В  Россия

л
X

г т

□ 3
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Номер
таблички
маркировк

Описание Маркировка

Маркировка 
Аппарата с 
плоским 
детектором 
ЗОхЗОсм 
(Биоток CF12)

л

1а

Маркировка 
Аппарата с 
плоским 
детектором 
ЗОхЗОсм 
(Биоток СРП)

го с т  Р м э к  60601-2*43

А ппарат рентгеновский передвиж ной: 
циф ровой С-дуга «Биоток CF12»  

в исполнениях с  принадлежностями  ̂
по БИТК.941211.010ТУ

Передвижная стойка с рабочей станцией 
БИТК.941211.010-020С

Напряжение сети: 
Конфигурация сети: 
Сопротивление сети: 
Потребляемая мощность;

220 В ±10% 50±1 Гц 
Однофазная 
S 0,26 Ом
0,4 кВА (Длительная)
1,7 кВА (Кратковременная) 
IP20Степень защиты:

Для непродолжительного режима работы: 
с нормальной дозой - 10 мин. вкп., 5 мин. выкл., 
на высоком уровне дозы - 20 с. вкл.. 2 мин. выкл. 
Классификация потенциального риска: 26

Физиологическое воздействие:

Заводской №:
Д ата вы пуска (мвс.гед):

ООО «Л.М.Э.кБиоток» I
634034 , г. Томск, ул. Красноармейская. 118 
Россия

гост Р МЭК 60601̂ -43

Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF12»  

в исполнениях с  принадлежностями 
по БИТК.941211.010ТУ

Штатив передвижной с С-дугой 
БИТК.941211.010С

Степень защиты; 1Р20 
Для непродолжительного режима работы: 
с нормальной дозой -10 мин. вкл., 5 мин. выкл., 
на высоком уровне дозы - 20 с. вкл., 2 мин. выкл. 
Классификация потенциального риска: 26

Физиологическое воздействие;

idd

Заводской № :______
Дата выпуска {мвс.год̂ :

ООО «Л.М.Э.кБиоток»
634034 , г. Томск, ул. Красноармейская, 118 
Россия

СШ
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Номер
таблички

маркировк
и

Описание Маркировка

Кнопки 
управления 
двигателем 
подъема С- 
дуги

ВВЕРХ

Вход для 
педали 
включения 
излучения
Вход для
подключения
стойки

вниз

ПУСК

Знак
радиационной
опасности

Осторожно!
Высокое
напряжение!

Пример 
маркировки на 
кожухе 
излучателя 
рентгеновского

Педаль

С-дуга

Биоток CF
Р е н тге н о в ск и й  и з л у ч а те л ь

Модель;
Собственная фильтрация; 
Общая фильтрация:
Фокусные пятна:

Макс, анодное напряжение; 
Степень защиты:

Физиологическое воздействие;
■  IMD Generators Sri.

Viaie Matteotti. 28/A

HF1 R/8
1.4 MM Al
3.5 mm At+ 0.1 mmC u
■  0,3 mm

■  0,6 MM
1 2 0  kB 
IP20

in 24050 Grassobk) BG, Италия

Серийный номер: 02/18-29949 
Дата(месяц. год): 03-2018

» I

0 3
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Номер
таблички

маркировк
и

Описание

Расположение
фокусного
пятна
рентгеновской 
трубки_______

Маркировка

10

II

12

Степень
защиты IP20
ЛАЗЕРНОЕ 
ИЗЛУЧЕНИЕ / 
НЕ
СМОТРИТЕ В 
ПУЧОК/ 
ЛАЗЕРНАЯ 
АППАРАТУР 
А КЛАССА 2

Маркировка
кнопки
экстренной
остановки
Маркировка на 
спенсере

Маркировка на 
сенсорном 
пульте 
управления

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ 
НЕ СМОТРИТЕ В ПУЧОК 

ЛАЗЕРНАЯ АППАРАТУРА КЛАССА 2 

Макс, мощность £ 1 мВт 
Длина волны: 635 нм

ЛАЗЕРНОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ 
АПЕРТУРА

С Т О П

Биоток C F

Спейсер

БИТК.941211.010-01СП

Ы

ООО «Л.М.Э.кБиоток»
634034 , г. Томск, ул. Красноармейская, 118 
Россия

Биоток C F

in

Сенсорный пульт управления  

БИТК.941211.010-01ПУ ^

ООО «Л.М.Э.кБиоток»
634034 , г, Томск, ул. Красноармейсжая, 118 Т 
Россия  ̂ .
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Номер 
таблички 

маркировк 
и

13

14

Описание

Маркировка на 
задней панели 
передвижной 
рабочей 
станции.

15

Маркировка на 
системном 
блоке ПК

Маркировка на 
мониторе

Биоток C F

Системный блок ПК 

Jupiter

ООО «дне Ритейл»
690068 , Приморский край. г. Владивосток, пр-кг 100-лет 
Владивостоку, д. 155, корпус 3, офис 5, Россия

вм1мгМ€>д«пь: U7HMQOFI
еи1мн1ц кодмтод »од*р1Л(од W»A»n*t: L827H85QQFIXCI
К«и ■ и«п*»1»н1^Исто'<ми< пиоитм;

« » ^ Л 0 С11МН«ЫЙ то.
^  Цгмтгл «^»«6дай%№б1Шд»«м*«| w tey 1'Оворудвм*^ « « t e n  
в«д>ЯУ»иОТ»-1« *» «  J04«.8 f .вмя>{8уш1*а»уыг »ЛочгГу*»1*ИС̂  ̂ :,
Э м и м д а ш  К » . й т д  »  7 в » р о в п « н п  *  К И Р и »  п о т у ж ж к с т » .

т ..  т д .»! Произв.д.ио в ^ Р .
З о в « Д т п Г у В в  РЙС1М4  Зв»«»роим« Ко, 7Т»в.»

T v p N » / T « » N r  М Г И * « < К »

i - i o m i

• С*|ийллы ттЬ0̂ шрШп»Л > нoышpi жшммгщщт  ̂
Hyew
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Номер
таблички

маркировк
и

16

Описание

Маркировка
индикатора
заряда
накопителя
энергии

Маркировка на 
плоском 
детекторе 
(Биоток CF8) 
Не доступно 
пользователю.

OigtUil lm«9 B Receptctf

'•Jxm Imaging C o r p o r a l 
1в 7в Soutfi о̂п«иеи- Road 
SaH U ka C ^ . UT 8 4 1 0 4  USA

Part# 4 2 9 4 9  
S ad tf#  0 0 0 0 0 0 4 »  

Rev : AA

July 2 0 1 8d
CCooie 

ж  c4ttus [ Д |

Маркировка на 
плоском 
детекторе 
(Биоток СРП) 
Не доступно 
пользователю.

г  t s  uirpvNt ml E ' .̂ 1

|Ti*«w ; M
Q-.- ~ -„• . . 1 . . • TSq .

Я
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Номер
таблички

маркировк
и

Описание Маркировка

SN 12345678
CD57M322 Rev1
Xineos-3030HS
XN-K0-04M14-00-L

2017-07-10 
DC 11-27V/18W

Маркировка на 
РПУ.
Не доступно 
пользователю. Cod'» / Cod*

IMD Generators s.r.L 
Viale ManeoW. 2B/A 
24050 GrasM3btMO 9G lUty 
P.I./VAT;lT02191Bb013S

Dau / Date
XRI.13.A25.001 I 28/08/2013 1

ModeSci/ Model Matticola / Serial Mjmber
GM X-3SO/S5 11/12-04414 1
Invwler / Coovertef AUmeniaiiorte / Supply

A C / A C 230V~ il0 %  50/60HZ 1

Output Ггвчиепеу [_20J khi

Маркировка на 
автоматическо 
м коллиматоре. 
Не доступно 
пользователю. BEAM LIMrriNG DEVICE 

SenesR 660 QDASM
Model: RSSoQDASMCustomizatfon; ^ 4

1709709

n i
Ririco «И 
Vie del Tiee wa 
208S3 Biasiono {MB}. UaV 
2017^7

Min. inherent filtration Al eouiv: 
0 mm Al^5 ГЕС S0522/1898
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Левая педаль -  управление режимами с нормальной дозовой 
нагрузкой.
Правая педаль -  управление излучением на высоком уровне.

Биоток C F

Педаль

БИТК.941211.010-01ВП

т  ООО «Л.М.Э.«Биоток»
634034 . г. Томск, ул. Красноармейская, 118
Россия

У З '
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Номер
таблички

маркировк
и

Описание Маркировка

Маркировка на
стерильных
чехлах

Маркировка на 
упаковке 
стерильных 
чехлов

Квмплвкт белья 
хирургимжиого 
• «ости»:
ЧЕХОЛ - 1 шт.
Опис1ии€:
-  размер 40х22£см.;

Per уд. N6 Ф СР 2010/06336 
от 0в опреля 2020Г

ТУ »»в-О01 ^966111 *2010 
Хранить а еухик 

помещенимх

СТЕРИЛЬНО
нетоксично

ЧХ.51-40-225-ПЭ
83Я

^  2020-06

2 
у

срок годности 3 года

made tn RU 
ООО НПЛеВвлга Мвдй*«ш1 
603167,Р.Ф,г.Нижний Ноагвред, 
ул.Березовскм.д.102,оф-104 
WVWM, «oIeamedlcia.ru

Упаиовочная ведомость кол-во в упаковке 15 штук
Комплект белья 
хирургического Нев-КБ»Н96 
к соетие:
ЧЕХОЛ - 1 шт.
Описание:
• размер 40x22ScM.;

RIF
I l o t I

Ч Х .51-40-225-П Э
839

Г*П 2020-08
r i
^  Срок годности 3 года

made in RU
ООО НППсВолга Медикжлэ 
603167,Р.Ф.гНижний Иоагород 
ул. Березовская,д.102.аф.194 
www.volgeme^cid.ru

Per. уд. ФСР 2010/ОеЭЗб 
от 06 апреля 2020г

ТУ eSSS'OOl 44М 6111 >3010 
Хренить I  бухих  ̂

помещениях

СТЕРИЛЬНО
нетоксично

STERILE R

61 ч Ю ^

Сертифиш т 
ISO 6001:2016
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Номер
таблички
маркировк

и

Описание Маркировка

Маркировка на 
упаковке 
Штатива С- 
дуга

ООО "Лаборатория медицинской электроники "Биоток'
634034, г. Томск, ул. К расноарм ейская, 118 
Телефон/факс: (3822)-555-991
e-ftiail: office@ biotok.nj
/гаг

455
"^Аппар^ рентгеновский передвижной цифровой С-дуга ^Биоток CF» в
исполнениях с принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ», Ш татив С-дуга

Маркировка на
упаковке
Стойки

Маркировка на
упаковке
провода
выравнивания
потенциалов

i ш ш
« « 0 n

«98 %
II 50*C

ООО "Лаборатория медицинской электроники "Биоток"
634034, г. Томск, ул. К расноарм ейская, 118 
Т елеф он/ф акс; (3822)-555-991
e-mait: Qffice@ biotok.ru

166
"« А л п ^ а т  рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в

□
исполнениях с принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ», Стоика___________ _

Провод выравнивания п о т е н ц и а ^ в .^ ^  

БИТК.685611.002-10 J

ООО «Л.М.Э.«БиОТОК» гг— irJTtT:,"'ZT
634034 , г. Томск, ул. Красноармейская. 11S 
Россия -И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

1.5 Упаковка

Эта часть содержит информацию по упаковке. Инструкции по распаковке также поставляются 

совместно с Аппаратом.

Каждый аппарат упакован в индивидуальную тару, обеспечивающую его сохранность при 
транспортировании и хранении и состоящую из водонепроницаемого упаковочного материала, 
фанерного ящика и амортизационных прокладок.

Аппарат перед упаковыванием законсервирован в соответствии с ГОСТ 9.014 для условий хранения 1 
по ГОСТ 15150; без средств временной противокоррозионной защиты ВЗ-0, с вариантом внутренней 

упаковки ВУ-4.

№ Наименование части Упаковка
Размеры (ДхШхВ), см, не 
более

Вес, кг, не 
более

1 Штатив С-дуга 1 X Деревянный ящик 245x105x150 455

2 . Стойка 1 X Деревянный ящик 105x105x180 166

Эксплуатационные документы уложены в пакеты из водонепроницаемого упаковочного материала 

или завернуты в стрейч-ленту.

1.6 Сырье, м атериалы , покупные изделия

Сырье, материалы и покупные изделия, применяемые для изготовления аппарата, не токсичны и 
обеспечивать его надежную работу в течение всего срока службы с учетом заданных условии 
эксплуатации, состава и характера среды и влияния температуры окружающего воздуха.

Марки материалов, с применением которых допускается изготовление аппарата и его частей 

представлены в таблице ниже:

М а р к а
м а те р и а л а

Н а и м е н о в а н и е  (с т а н д а р т ,  п р о и з в о д и т е л ь ) Г д е  п р и м е н я е т с я

PJ COLOR Краска порошковая полиэфирная:
RAL 9016 (шагрень: средняя структура); 
RAL 5005 {шагрень; средняя структура). 
(ТУ2329-002-85047109-2015,
ООО «Поливест-Железногорск» 
Кпаснояоский край. г.Железногорск).

Покрытие корпуса:
- Штатив передвижной С-дуга 
БИТК.941211.01С.

PJ COLOR
— t:------- CZ1------ с------

Краска порошковая полиэфирная.
RAL 7035 (шагрень: средняя структура). 
(ТУ2329-002-85047109-2015,
ООО «Поливест-Железногорск» 
Красноярский край, г.Железногорск).

Покрытие корпуса:
- Передвижная рабочая станция 
БИТК.941211.010РС;
- Выключатель педальный 
медицинский БИТК.941211.010- 
01ВП.

PJ COLOR Краска порошковая полиэфирная:
RAL 9016 (шагрень: средняя структура). 
(ТУ2329-002-85047109-2015,
ООО «Поливест-Железногорск» 
Коасноярский край, г.Железногорск).

Покрытие корпуса:
- Сенсорный пульт управления 
БИТК.9412П.010-01ПУ; 
-Спейсер БИТК.941211.010- 
01СП.
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М а р к а
м а те р и а л а

Н а и м е н о в а н и е  (с т а н д а р т ,  п р о и з в о д и т е л ь ) Г д е  п р и м е н я е т с я

Сталь СтЗпс5 Лист, толщина 4,0-6,0; ГОСТ 14637-89; 
ГОСТ 19903-2015; ГОСТ 380-2005, (ПАО 
«Магнитогорский металлургический 
комбинат», Россия)

Детали корпуса:
- Штатив передвижной С-дуга 
БИТК.941211.01С;
- Передвижная рабочая станция 
БИТК.941211.010РС.

Д16Т Плита, ТУ 1-804-473-2009, (ОАО “Каменск- 
Уральский металлургический завод”, Россия)

Детали корпуса:
- Штатив передвижной С-дуга 
БИТК.9412П.01С;
- Сенсорный пульт управления 
БИТК.941211.010-01ПУ;
- Выключатель педальный 
медицинский БИТК,941211.010- 
01ВП;
- Спейсер БИТК.941211.010- 
01СП._________________________

Монолитный
поликарбонат
прозрачный

Монолитный поликарбонат прозрачный, 1У- 
2256-006-93726592-2013 («Полигаль 
Восток»).

Рентгенопрозрачное окно 
кожуха рентгеновского 
излучателя.

s o
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

2 УКАЗАНИЕ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ

2.1 Важные указания по технике безопасности

Аппарат соответствует общим требованиям безопасности по ГОСТ Р 50267.2.54, 
ГОСТ Р МЭК 60601-1, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2, ГОСТ Р МЭК 60601-1-3, ГОСТ Р МЭК 60601-2-43, 
ГОСТ Р МЭК 62304, ГОСТ IEC 60825-1.

Пользоваться Аппаратом разрешается после тщательного изучения и при строгом соблюдении 
требований, изложенных в настоящем руководстве по эксплуатации.

Необходимо прочесть, принять во внимание и неукоснительно следовать всем предостережениям с 
пометкой ОПАСНО! и символам безопасности на Аппарате.

Чрезвычайно важно точно выполнять все инструкции по безопасности, изложенными под 
заголовками БЕЗОПАСНОСТЬ и всеми пометками ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ и 
ПРЕДОСТЕРЕЖ ЕНИЯ в данном руководстве. Это необходимо для обеспечения безопасности

пациентов и операторов.

В частности, следует прочесть, понять и запомнить экстренные процедуры, описанные в данном 
разделе БЕЗОПАСНОСТЬ, до начала использования Аппарата при исследовании пациента.

ВНИМАНИЕ! Сборка и модификация Аппарата допускается только предприятием 

изготовителем!

ВНИМАНИЕ! Модификация этого изделия без разрешения изготовителя не допускается!

ВНИМАНИЕ! При модификации изделия необходимо проведение соответствующих контроля и 
испытаний, гарантирующих длительную безопасную эксплуатацию изделия, в объеме приемо­
сдаточных испытаний с занесением результатов испытаний и параметров в формуляр._______________

Инструкции для аварийных ситуаций
Данное руководство по эксплуатации может поставляться с Аппаратом, как в печатном, так и 
электронном виде, однако «Инструкции для аварийных ситуаций» поставляется с Аппаратом всегда 
только в печатном виде. Все листы инструкции заламинированы (защищены от грязи, воды и 

механических повреждений).

/ ? \  Не используйте Аппарат с любой целью, пока не убедитесь в правильном выполнении 
программы регулярного контроля пользователем и своевременном выполнении процедур 

программы планового обслуживания.

А  Если известно или имеется подозрение, что какие-либо блоки Аппарата имеют неисправность, 
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ Аппарат, пока не будет проведён ремонт. Во время работы с неисправным или 
неверно работающим Аппаратом или его блоками, оператор или пациент может подвергаться
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

воздействию облучения или другим факторам риска. Это может привести к летальному исходу или 
тяжёлым травмам, а также к неправильному диагнозу._______________________________ ____________

Для получения информации, касающейся стандартных проверок, выполняемых пользователем, и 
программы планового профилактического обслуживания, см. п. 5 «Техническое обслуживание».

/ j \  ВНИМАНИЕ! Размещайте Аппарат, таким образом, чтобы всегда был доступ к розетке, в 

которую он подключен для его экстренного отключения.

ВНИМАНИЕ! В случае потери управления Аппаратом следует немедленно отключить Аппарат 

от сети питания.

Аппарат не имеет функции автоматического определения жизнеугрожающих ситуаций.

А  Аппарат не имеет функции автоматического анализа и постановки диагноза, и может 
использоваться только квалифицированным медицинским персоналом.

/ ? \  к эксплуатации Аппарата допускаются лица не моложе 18 лет, отнесённые приказом 
администрации к персоналу группы А, не имеющие медицинских противопоказаний, прошедшие 
спец обучение и имеющие удостоверение о соответствующей подготовке.

Медицинские рентгеновские исследования должны проводиться по методикам, 

утверждённым М3 РФ.

Для персонала группы А должен быть организован постоянный дозиметрический контроль.

А  Персонал обязан работать в перчатках.

Никогда не пытайте удалять, модифицировать, блокировать или выводить из строя Защитные 

приспособления, имеющиеся на оборудовании.

Вмешательство в Защитные приспособления может привести к летальному исходу или 

тяжёлым травмам человека.

/ t \  Не используйте Аппарат для тех целей, для которых он не предназначен.

А Используйте Аппарат только с изделиями, которые определены как части Аппарата в 
соответствии с п. 1.3 Комплектность или указанными, как в качестве совместимых с Аппаратом.

Эксплуатация Аппарата не по назначению может привести к летальному исходу или тяжёлым 
травмам человека. А также может привести к неправильному диагнозу и лечению пациента._________И
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В Н И М А Н И Е !  Н е и с п о л ь з у й т е  д а н н о е  о б о р у д о в а н и е  при н а л и ч и и  в а т м о с ф е р е  п а р о в  л е гк о  

в о с п л а м е н я ю щ и х с я  а н е с т е з и р у ю щ и х  с р е д с т в  и л и  д р у г и х  го р ю ч и х  в е щ е с тв , с м е ш а н н ы х  с  в о з д у х о м , в 

п о м е щ е н и я х  с  в ы с о к и м  с о д е р ж а н и е м  к и с л о р о д а  и л и  з а к и с и  азо та._________________________________________

2.2 Действия в чрезвы чайны х ситуациях

при возникновении чрезвычайной ситуации выключите Аппарат.

- Нажмите красную кнопку (АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКИ).

- Извлеките разъем питания рабочей станции из розетки.

- Извлеките разъем питания стола пациента из розетки.

Ж  П р и  в ы к л ю ч е н и и  А п п а р а та  с п о м о щ ь ю  к н о п к и  а в а р и й н о й  о с та н о в к и  у ч т и т е , ч т о  н е к о то р ы е  

к о м п о н е н ты  А п п а р а та  все  е щ ё  н а х о д я тс я  п о д  н а п р я ж е н и е м  э л е к тр о с е ти , п о ка  н е  и з в л е ч ё н  р а зъ е м  

п и т а н и я  р а б о ч е й  с та н ц и и  и с то л а  п а ц и е н та  и з р о з е тк и . _____________ _______________________ ____________ __

2.3 Э лектрическая безопасность

По электрической безопасности аппарат соответствует требованиям п. 201.8 ГОСТ Р 50267.2.54 и 

раздела 8 ГОСТ Р МЭК 60601-1.

По способу защиты человека от поражения электрическим током аппарат относиться к классу 1 тип В 

по ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Аппарат (Штатив С-дуга, сенсорный пульт управления, гантри, плоский детектор, рентгеновский 
излучатель и стойка) имеет степень защиты - IP20. Для обеспечения дополнительной защиты от 
попадания жидкостей в плоский детектор, гантри, рентгеновский излучатель, при проведении 
интервенционных процедур, используйте дополнительные принадлежности -  стерильные чехлы, для 

защиты от попадания жидкостей.

Аппарат обеспечивает защиту электрической сети от коротких замыканий в электрических цепях 

аппарата с помощью автоматов защиты.

В аппарате обеспечено электрическое соединение всех, доступных прикосновению, металлических 
частей аппарата, которые не являются сетевыми, но могут оказаться под напряжением, с элементами 

заземления по ГОСТ Р МЭК 60601-1.

Значение сопротивления между контактом защитного заземления в сетевой вилке и любой частью, 
заземленной с целью защиты, не превышает 200 мОм.

Зажимы защитного заземления и знаки заземления (в местах присоединения заземляющих проводов) 

соответствуют ГОСТ Р МЭК 60601 -1.

Изоляция первичных цепей напряжением до 1000 В относительно корпусов, кожухов и оболочек 
выдерживает воздействие испытательного напряжения 1500 В.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Допустимые значения длительных токов утечки на землю, на корпус и дополнительных токов в цепи 
пациента для изделий класса I с рабочим частями типа В, не превышают значений, приведенных в 
ГОСТ Р МЭК 60601-1, при рабочей температуре и после предварительного воздействия влагой при 
нормальном состоянии и в условиях единичных нарушений.

Аппарат для обеспечения безопасности оснащен следующими устройствами:

разделительным трансформатором;

дополнительным проводом защитного заземления.

Важная информация о электрической безопасности

А В Н И М А Н И Е !  Э ту  и н ф о р м а ц и ю  н е о б х о д и м о  з н а ть , ч то б ы  и з б е ж а т ь  т р а в м и р о в а н и я  п а ц и е н та  

и л и  п е р с о н а л а .

/ i \  О С Т О Р О Ж Н О !  В о  и з б е ж а н и е  р и с к а  п о р а ж е н и я  э л е к тр и ч е с к и м  т о к о м  и з д е л и е  д о л ж н о  

п р и с о е д и н я т ь с я  т о л ь к о  к с е те в о м у  п и та н и ю , и м е ю щ е м у  з а щ и т н о е  з а з е м л е н и е .

/ i \  П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е !  Н е р а с п о л а га й т е  с е те в ы е  п р о в о д а  на т р а е к то р и и  д в и ж е н и я  п е р е д в и ж н ы х  

у с т р о й с т в  и м е с т , п р е д у с м о тр е н н ы х  д л я  р а б о ты  п е р с о н а л а .

Аппарат располагается в среде, окружающей пациента.

А А п п а р а т  и м е е т  в с о с та в е  и п о д к л ю ч а е т с я  к се ти  ч е р е з  се те в о й  р а з в я з ы в а ю щ и й  т р а н с ф о р м а то р .

А В Н И М А Н И Е !  З а п р е щ е н о  о д н о в р е м е н н о  к а с а ть с я  п а ц и е н та  и ч а с те й  н е м е д и ц и н с к и х  и зд е л и й  в 

с р е д е  п а ц и е н та  п и та ю щ и х с я  о т  и с т о ч н и к а , к о т о р ы й  э л е к тр и ч е с к и  н е  о т д е л е н  о т  п и т а ю щ е й  с е ти  с 

п о м о щ ь ю  д в у х  с р е д с тв  з а щ и т ы  о п е р а т о р а .

Р и с у н о к  12 П р и м е р  с р е д ы , о к р у ж а ю щ е й  п а ц и е н т а .

А В Н И М А Н И Е !  Н е  с н и м а й т е  к р ы ш к и  и л и  к а б е л и  А п п а р а та , е с л и  э то  п р я м о  не п р е д п и с а н о  э ти м  

р у к о в о д с т в о м  по э к с п л у а та ц и и . В н у тр и  э то го  о б о р у д о в а н и я  и м е е тс я  в ы с о к о е  н а п р я ж е н и е . С н я ти е  

к р ы ш е к  и л и  к а б е л е й  м о ж е т  п р и в е с ти  к л е т а л ь н о м у  и с х о д у  или т я ж ё л ы м  т р а в м а м  ч е л о в е к а .
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/ f \  ВНИМАНИЕ! Снимать крышки или кабели Аппарата разрешается только квалифицированному 

и уполномоченному обслуживаюш,ему персоналу.

Ж  ВНИМАНИЕ! Используйте этот оборудование только в помещениях или местах, которые 
соответствуют всем требованиям действующих законов, касающихся электробезопасности для этого 

типа оборудования.

/ f \  ВНИМАНИЕ! Перед чисткой, дезинфекцией данное оборудование нужно обязательно 

отключить от сети электропитания.

/К ВНИМАНИЕ! При подключении питания убедитесь, что:

• розетка для подключения не располагается на полу;

• розетка для подключения не соединена с дополнительными многоместными розетками, 
удлинительными шнурами или другими электрическими изделиями и приборами.

/ t \  ВНИМАНИЕ! В случае использования для подключения Аппарата и всех входящих в него 
изделий используется многоместная розетка, не допускайте подключения к розетке электрических 
изделий и приборов не указанных в п. «Комплектность» или как совместимых в настоящем 

руководстве по эксплуатации.

/ ? \  ВНИМАНИЕ! Стандарт ГОСТ Р МЭК 60601-1 определяет допустимые токи утечки для отдельных 
изделий. В случае подключения нескольких изделий к пациенту, токи утечки этих изделий будут 
суммироваться. В результате полный ток утечки может превысить допустимый и вызвать опасную 
ситуацию. Если Вы хотите подключить к пациенту дополнительное оборудование, убедитесь, что 

суммарный ток утечки не превысит допустимый.

/ \ \  ВНИМАНИЕ! Пациент не должен касаться металлических частей, которые заземлены или 
имеют большую ёмкость относительно земли (например, операционного стола, опор и т.д.). Контакт 
между различными участками тела (например, между руками и телом пациента) следует исключить, 

например, при помощи сухой марли. ____________________________________ _

2.3.1 Зажим и проаод выракнивания потенциалов

Ж  Аппарат может использоваться только в тех зонах, которые соответствуют местным стандартам 
электробезопасности для помещений, используемых в медицинских целях. ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010 

также дает информацию по проводу выравнивания потенциалов._________________

Аппарат имеет точку выравнивания потенциалов и соединительный кабель (см. Рисунок 17 Провод 
выравнивания потенциалов. Рисунок 18 Разъемы и кабели настойке).

Ж '

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

/ t \  ВНИМАНИЕ! Для увеличения электрической безопасноаи аппарат может быть присоединён к 
системе выравнивания потенциалов в помещении медицинского учреждения при помощи провода 
выравнивания потенциалов. Корпуса всех электрических приборов, входящих в контакт с 
пациентом, должны быть электрически соединены для предотвращения возникновения 
низкочастотных электрических токов, которые могут подвергать опасности пациента (ГОСТ Р МЭК 

60601- 1). _____________________________________

2.4 М еханическая безопасность

По требованиям механической безопасности аппарат соответствует требованиям п.п. 9.1-9.3, 9.8 
ГОСТ Р МЭК 60601-1, п. 201.9 ГОСТ Р 50267.2.54, п. 201.9 ГОСТ Р МЭК 60601-2-43.

Аппарат имеет кнопку аварийной остановки.

Подвижные части штатива С-дуги самопроизвольно не смещаются в процессе проведения процедур.

Моторизованное управление перемещением вертикальной колонны аппарата осуществляется только 
при непрерывном воздействии оператора на два выключателя. Каждый выключатель способен 
независимо прервать движение.

Аппарат (штатив С-дуга, стойка) установленный на горизонтальной поверхности устойчив к 
опрокидыванию при прикладывании к нему усилия равного 220 Н в любом направлении кроме 

вертикального.

Тормоза составных частей аппарата (штатив С-дуга, стойка) удерживают их на плоскости под углом 

не менее 5°.

Усилие, необходимое для перемещения частей Аппарата (штатив С-дуга, стойка) по твердой и 
плоской горизонтальной поверхности, не превышает 200 Н.

Аппарат выдерживает преодоление препятствия высотой 20 мм.

Температура доступных для прикосновения внешних поверхностей аппарата не превышает 
температуры окружающей среды более:

25 ° С  -  для металлических рукояток управления;

45 °С -  для рукояток управления из изоляционных материалов;

60 ®С -  для прочих внешних частей, к которым не предусмотрено прикосновение во время 

процедур.

Аппарат не теряет равновесия в положении транспортирования при наклоне 10 .

Педаль выдерживает усилие 1350 И в течение 1 мин.

Д  Снимать крышки или кабели Аппарата разрешается только квалифицированному и 

уполномоченному обслуживающему персоналу.И
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А  Если Аппарат находится в стационарном положении и подключённом к сети, убедитесь, что 
штатив в положении блокировки продольного перемеш,ения, колеса рабочей станции 
зафиксированы, красная кнопка в нажатом положении во избежание случайного включения 
излучения или движения оборудования.

Используйте только рекомендуемые производителем аксессуары. Не используйте 

поврежденные аксессуары.

Манипулируя Аппаратом, следите за тем, чтобы пальцы рук или другие части тела пациента не 
находились между нижними краями, ножек или секций сидений и точками поворота._______________

2.5 За1цита от пожаров и взры вов

Оборудование не должно использоваться в присутствии взрывчатых газов или паров, таких как 
определённые газообразные анестетики. Использование электрического оборудования в среде, на 
которую оно не рассчитано, может привести к пожару или взрыву.

А  Когда осуш.ествляется дезинфекция, нельзя использовать воспламеняющиеся или 
потенциально взрывчатые аэрозоли, т.к. образующийся пар может воспламениться, что может 
привести к летальному исходу или тяжёлым травмам человека и вызвать повреждение 

оборудования.

ВНИМАНИЕ! Данное оборудование предназначено для обычного использования и 
учитывает защитные меры по проникновению жидкости. ____________________________ _

не

Нормативы противопожарной безопасности для данного медицинского помещения должны 
неукоснительно выполняться, соблюдаться и контролироваться. В наличии должны быть 
огнетушителя, как для электрических, так и для неэлектрических возгораний.

Все операторы этого медицинского электрического оборудования должны иметь достаточные знания 
и навыки по использованию огнетушителей и другого в борьбе с пожаром, а также знать порядок 
действий при пожаре, установленный в данном учреждении.

Использование воды или других жидкостей при электрическом возгорании может привести к 

летальному исходу или тяжёлым травмам человека. ___________ ______________

Если это безопасно, то попытайтесь отключить оборудование от электрических и других источников 
питания, прежде чем начинать бороться с огнём. Это уменьшит риск поражения электрическим 
током.

2.6 Электромагнитная совместимость

Аппарат соответствует требованиям стандарта ГОСТ Р МЭК 60601-1-2, п. 202 ГОСТ Р МЭК 60601-2- 
43 для этого типа оборудования в случае использования его по назначению. Эти стандарты
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определяют допустимые уровни электромагнитного излучения для оборудования, а также требования 
к защите оборудования от внешних электромагнитных помех.

Аппарат требует специальных мер для обеспечения электромагнитной совместимости (ЭМС). Его 
установку и ввод в эксплуатацию необходимо осуществлять в соответствии с информацией по ЭМС, 
изложенной в данном руководстве по эксплуатации.

А Настоящее оборудование предназначено для применения исключительно профессионалами в 
области здравоохранения. Настоящее оборудование может вызвать ухудшение приема 
радиосигналов и нарушить работу оборудования, расположенного поблизости. В этом случае может 
быть необходимым принять меры для снижения помех, такие как изменение ориентации, смена 
места размещения Аппарата или экранирование места размещения.

Высокие уровни излучаемых или кондуктивных высокочастотных электромагнитных помех 
(ЭМП) от мощных либо близко расположенных источников высокой частоты или иного оборудования 
(переносные и мобильные средства радиочастотной связи) могут влиять на работу аппарата.

А Аппарат не должен использоваться рядом с другим оборудованием или укладываться вместе с 
ним. Если необходимо смежное или многоуровневое использование, оператор должен убедиться, 
что Аппарат работает нормально в той конфигурации, в которой он будет использоваться.

/ t \  И с п о л ь з у й те  п р и н а д л е ж н о с т и  и к а б е л и , то л ь к о  у к а з а н н ы е  п р о и з в о д и т е л е м  в  д а н н о м  

р у к о в о д с т в е  по э к с п л у а та ц и и . И с п о л ь з о в а н и е  п р и н а д л е ж н о с т е й , п р е о б р а з о в а т е л е й  и к а б е л е й , не 

у к а з а н н ы х  в п е р е ч н е , за и с к л ю ч е н и е м  п р е о б р а з о в а т е л е й  и к а б е л е й , п о с та в л я е м ы х  и з го то в и те л е м  

А п п а р а т а  в к а ч е а в е  с м е н н ы х  ч а с те й  д л я  в н у т р е н н и х  д е та л е й , м о ж е т  п р и в е с ти  к у в е л и ч е н и ю  

э л е к т р о м а гн и т н о й  э м и с с и и  и л и  с н и ж е н и ю  п о м е х о у с т о й ч и в о с т и  А п п а р а та .

Пожалуйста ознакомьтесь с руководством и декларацией производителя по электромагнитной 
совместимости в Приложение Е в соответствии с п. 5.2.2.1 ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 (Таблица 1. 
Руководство и декларация изготовителя - электромагнитная эмиссия; Таблица 2. и Таблица 4. 
Руководаво и декларация изготовителя -  помехоустойчивость; Таблица 5. Рекомендуемые значения 
пространственного разноса между портативными и подвижными радиочастотными средствами 

связи и Аппаратом). _______________________________________________ _

При возникновении таких нарущений предпримите следующие действия.

- Выключите и снова включите расположенное по близости оборудование, чтобы выявить 

устройство, вызывающее нарущение.
- Переместите вызывающее помехи оборудование в другое место или разверните его.

- Увеличьте расстояние между вызывающим помехи оборудованием и Аппаратом.

/ t \  Используйте только медицинское оборудование, соответствующее стандарту ГОСТ Р МЭК 

60601-1-2-2014^_______________________________ ________________________________________________
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М обильны е 'гелеф оны и ан ал о ги ч н ая  аппаратура 
Аппарат соответствует стандартам электромагнитной совместимости (ГОСТ Р МЭК 6060 М -2-2014). 
Другое электронное оборудование, превышающее предельные значения, определяемые стандартами 
по ЭМС, например, некоторые модели мобильных телефонов, может при определённых условиях 
оказывать влияние на работу Аппарата.

/ К  Нельзя вносить переносные радиопередающие устройства в помещения, где выполняется 
исследование, независимо от того, включены или выключены эти устройства. Такие устройства могут 
превышать предельные значения, определяемые стандартами по ЭМС и, в нестандартных условиях 

могут мешать нормальному функционированию Аппарата.

2.7 Безопасность программного обеспечения

Программное обеспечение аппарата по безопасности соответствует требованиям

ГОСТ Р МЭК 60601-1.

В отношении безопасности программное обеспечение аппарата относиться к классу В по ГОСТ Р
МЭК 62304.

Задержка визуализации изображения на дисплее аппарата при рентгеноскопии в соответствии с 
ГОСТ Р МЭК 60601-2-43 п. 201.12.4.102 максимально короткая.

Защита от вирусов

/ | \  ВНИМАНИЕ! В момент запуска программное обеспечение сверяет значение контрольной 
суммы, вычисленной с помощью MD5, со значением, записанным в хэш-файле. В случае, не 
совпадения будет выдано сообщение о возможном заражении файла, и программа не будет 

запущена. _______________________________ ____________

2.8 Радиационная безопасность

По требованиям радиационной безопасности аппарат соответствует требованиям СанПиН 2.6.1.1192, 
СанПиН 2.6.1.2891, ГОСТ Р МЭК 60601-1-3, ОСПОРБ-99/2010. Контроль индивидуальных доз 
облучения пациентов при проведении рентгеновской диагностики с использованием аппарата должен 
проводиться расчетным путем по радиационному выходу аппарата в соответствии с МУ 2.6.1.2944 
«Контроль эффективных доз облучения пациентов при проведении медицинских рентгенологических 

исследований».

В соответствии с требованиями СанПиН 2.6.1.1192 «Гигиенические требования к устройству и 
эксплуатации рентгеновских кабинетов, аппаратов и проведению рентгенологических исследований» 
мощность дозы излучения на рабочих местах персонала не превышает 13 мкГр/час при рабочей 
нагрузке аппарата 200 мА мин/неделя.

Мощность дозы на расстоянии 1 м от фокусного пятна в любом направлении, при полностью 
закрытых шторках коллиматора (излучение утечки), не превышает 1,0 мГр/ч при номинальном 

анодном напряжении.
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Первый слой половинного ослабления не менее 2,8 мм эквивалента А1 при анодном напряжении 70 

кВ.

Фильтрация рентгеновского излучения Аппарата должна составлять не менее.

- дополнительный фильтр: 2 мм Л/ + 0,1 мм С и  при 75 кВ;
- общий суммарный фильтр: 3,5 мм эквивалента Л/ + 0,1 мм С и  при 75 кВ.

Аппарат обеспечивает звуковую сигнализацию при проведении экспозиции в режиме цифрового 
кино и цифрового снимка и световую индикацию при проведении экспозиции во всех режимах. На 
пульте управления расположен знак радиационной опасности по ГОСТ 17925.

Максимальная доза во входной плоскости плоскопанельного цифрового детектора не превышает 35 

мкГр/кадр.

В соответствии с ГОСТ Р МЭК 60601-2-43, п. 203.6.4.5 и п. 201.4.102 аппарат обеспечивает 
индикацию и документирование значения произведения дозы на площадь и дозы, накопленного в 
результате рентгенографии или рентгеноскопии. Произведение дозы на площадь вычислено и имеет 
индикацию значения произведения дозы на площадь при каждой экспозиции.

Показания дозиметрических данных обновляются не реже 1 раза в секунду.

Показания дозиметрических данных четко различимы с расстояния 2,5 м.

При достижении оператором значения опорной воздушной кермы в 2 Гр на экране дисплея 
выводится предупреждающее сообщение о достижении порогового значения. Пороговое значение 
должно быть регулируемым, (более подробно см. 3.8.1 Управление дозой облучения кожи)

Точность дозиметрических данных, индуцируемых аппаратом не менее.

Дозиметрические данные Точность

Опооная воздушная керма, мГр ±35% (от 100 мГр)
Мощность опооной воздушной кермы, мГр/мин ±35% (от 6 мГр/мин)
Произведение дозы на площадь, Гр><см̂ ±35% (от 2.5 Грхсм-")

Конструкция аппарата обеспечивает расстояние фокус-кожа не менее 20 см для хирургии и не менее 
30 см с использованием спейсера для других областей применения.

Отсеивающий растр аппарата снимается без использования инструментов.

К эксплуатации Аппарата допускаются лица не моложе 18 лет, отнесённые приказом администрации 
к персоналу группы А, не имеющие медицинских противопоказаний, прошедшие спец обучение и 
имеющие удостоверение о соответствующей подготовке.

Медицинские рентгеновские исследования должны проводиться по методикам, утверждённым М3 

РФ.

Для персонала группы А должен быть организован постоянный дозиметрический контроль.

Sfc
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Перед использованием Аппарата настоятельно рекомендуется ознакомиться с «Нормам 
радиационной безопасности» (НРБ-99), СанПиН 2.6.1.1192-03 и СП 2.6.1.2612-10.

А  Все виды исследований с включением рентгеновского излучения должны проводиться с 
использованием средств индивидуальной рентгеновской защиты всего медперсонала, находящегося 

в непосредственной близости от аппарата.

/1 \  Перечень средств индивидуальной защиты (поставляется отдельно по согласованию с 
заказчиком): Защитный фартук (0,25 РЬ или 0,35 РЬ или 0,5 РЬ или 1,0 РЬ ) воротник защитный (0,35 
РЬ или 0,5 РЬ): шапочка защитная (0,35 РЬ); очки защитные (0,15 РЬ); перчатки защитные и др._______

Необходимо полное использование всех функций радиационной защиты, имеющихся на 
оборудовании, и всех устройств радиационной защиты доступных оператору.

ВНИМАНИЕ! Устройство имеет конструктивное ограничение минимального расстояния ФОКУС- 
КОЖА 20 см для рентгеноскопии в хирургии. Для всех других областей применения используйте 
Спейсер увеличивающий это расстояние до 30 см в соответствии с ГОСТ Р 50267.2.54-2013. Спейсер 

входит в комплект поставки.

ВНИМАНИЕ! Использование устройства без спейсера может увеличить дозу на кожу, когда 
рентгеновский излучатель будет находиться близко к коже пациента. _____________

Используйте только предписанную дозу, необходимую для выполнения конкретного исследования 

или лечения.

ВНИМАНИЕ! Аппарат предназначен для выполнения продолжительных рентгеноскопических 
контролируемых интервенционных процедур, включая такие, при проведении которых существует 
риск излучения довольно высоких уровней кожных доз, способных вызвать неблагоприятные 
эффекты проведения. При выполнении таких процедур следует строго соблюдать все требования 

безопасности. _________________________ _______

2.8.1 Неиспользуемое рентгеновское излучение

Излучатель с коллимационной системой обеспечивает защиту от неиспользуемого рентгеновского 
излучения < 1,0 мГр/ч (120 кВ, 360 Вт).

2.8.2 Карты изокермы

Карты изокермы для типичных конфигураций Аппарата при работе с номинальным значением 
анодного напряжения в режиме рентгеноскопии приведены в Приложение В.

2.8.3 Особые зоны пребывания

Обозначенные особых зон пребывания см. в Приложение С.И
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2.8.4 Праиила радиационной защиты

Ж  ВНИМАНИЕ! При работе с источниками излучения следует соблюдать следующие правила:
• не включайте источник без необходимости;
• по возможности сократите длительность процедуры;
• по возможности применяйте автоматическое управление мощностью дозы;
• находитесь как можно дальше от облучаемого объекта или источника рентгеновского 

излучения;
• используйте свинцовые фартуки и другие необходимые средства индивидуальной защиты;
• пользуйтесь индивидуальным дозиметром для контроля полученной дозы облучения;
• для снижения дозы по возможности всегда применяйте низкодозовые режимы работы;
• выполняйте максимально возможную коллимацию;
• следует удерживать максимально большое расстояние от источника до поверхности кожи от 
фокусного пятна для снижения поглощённой дозы (кожух излучателя имеет устройства, не 
позволяющие приблизиться к фокусному пятну ближе, чем на 30 см);
• убирайте все дополнительные заслоняющие объекты (в том числе руки пользователя) с линии 

первичного пучка;
• при возможности располагайте источник рентгеновского излучения под столом для 
ослабления рассеянного излучения, что повышает безопасность врача и персонала,
• принимайте во внимание о неблагоприятных эффектах, связанных с материалами, 
расположенными по ходу рентгеновских лучей (в том числе между пациентом и приемником 

рентгеновского изображения);
• индикатор рентгеновского излучения Аппарата располагайте так, чтобы он был виден всем 

лицам находящимся, в любой точке помещения.

2.9 Санитарные требования

Корректированный уровень звуковой мощности, создаваемый Аппаратом при выполнении 
исследования, согласно «санитарным нормам допустимого шума» № 3057-84 не превышает:

- 50 дБ -  постоянно;
- 55 дБ -  повторно-кратковременно, с продолжительностью одного воздействия не более 20 мин;
- 60 дБ -  для переходных режимов работы (пуск, включение, выполнение исследования, установка 

режимов и Т.П.).
Наружные поверхности составных частей аппарата устойчивы к дезинфекции.

/ t \  З а п р е щ а е т с я  в ы п о л н я т ь  о ч и с тк у  с о с т а в н ы х  ч а с те й  а п п а р а та  при п о м о щ и  с р е д с т в  на о с н о в е  

ф е н о л а , к о р р о д и р у ю щ и м и  в е щ е с т в а м и , т а к и м и  ка к  ги п о х л о р и т  н а тр и я , р а с т в о р и те л я м и  и 

а э р о з о л я м и .

Во время проведения исследований аппарат не должен контактировать с пациентом. 

Стерилизация стерильных чехлов должна быть выполнена газовым или радиационным методом.И
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2.10 Л азерное излучение

Аппарат оборудован лазерным позиционером — центратором расположенным на входной 
поверхности плоского детектора. В устройстве лазерного позиционирования используются диодные 

лазерные модули, которые излучают лазерное излучение.

/ ! \  ВНИМАНИЕ! Лазерное излучение -  не смотрите в пучок!

Ни при каких обстоятельствах не смотрите прямо на лазерный луч или с помощью оптических 
инструментов, а также на любое рассеянное лазерное излучение -  периферическим зрением, так как 

это может быть опасно для ваших глаз!__________________________

Лазерная аппаратура, входящая в состав аппарата, соответствует классу 2 по п. 8.3 ГОСТ IEC 
60825-1. Мощность лазерного излучения не превышает 1 мВт. Длина волн испускаемого лазерного 
излучения 635 нм (согласно п. 3.20 ГОСТ IEC 60825-1 испускаемые длины волн лазерного излучения 

находятся в диапазоне от 400 до 700 нм). Размер апертуры: 2,5мм.

Рисунок 13 Расположение апертуры лазерного луча

/ 1 \  Через 3 минуты после активации позиционера -  центратора лазер выключиться автоматически.
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3 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

3.1 Подготовка аппарата к работе

3.1.1 Монтаж, пуск, регулирование и оГжатка

Инструкция по монтажу, пуску, регулированию и обкатке Аппарата представлена в 
БИТК.941211.010ИМ.

3.1.2 Включение Аппарата

До включения Аппарата
> произвести внешний осмотр Аппарата и все его частей. На них должны отсутствовать следы 
механических повреждений.

ВНИМАНИЕ! В случае значительных различий, в температуре после транспортировки и 
хранения Аппарата дождитесь, когда все части Аппарата будут комнатной температуры, прежде чем 
Аппарат будет введен в эксплуатацию, чтобы избежать повреждения Аппарата вследствие

образования к о н д е н с а т а . _____________________________ __________________

> изучить руководство по эксплуатации;

Подсоединение Аптюрата
Когда штатив С-дуга и стойка установлены в необходимом месте, выполните следующие 
электрические соединения:

Кабель питания к 
сети питания

Провод выравнивания потенциалов 
к шине выравнивания потенциалов

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Рисунок 15 Разъем на штативе С-дуга для подключения стойки

> Подключите стойку к штативу С-дуга, соединив специальный разъем на панели штатива С-дуга с 

разъемом на гофре идущей от стойки;

ВНИМАНИЕ! Никогда, не подключайте стойку рабочей станции к штативу С-дуге, когда шнур 
питания рабочей станции включен в сетевую розетку. Это может привести к повреждению 

электроники Аппарата! ______________ _________ ___________________________

>  Подключите кабель педали включения излучения к штативу С-дуги;
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>  Провод выравнивания потенциалов подключается к зажиму на задней панели рабочей станции

промаркированному символом ^  (разъем выравнивания потенциалов), он предназначен для 
выравнивания потенциалов между аппаратом и другими электрическими приборами, входящими в 

контакт с пациентом. (ГОСТ Р МЭК 60601-1).

Рисунок 17 Провод выравнивания потенциалов 

> Подключите кабель питания стойки к питающей сети;

Удостоверьтесь, что сетевая розетка снабжена надлежащим разъемом для заземления, к 
которому можно подсоединить штекеры заземляющего провода. Сопротивление сетевой розетки 

должно соответствовать техническим параметрам сети.___________________________________________

Рисунок 18 Разъемы и кабели на стойке

> Прежде чем включать Аппарат, поверните «Кнопка АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКИ», по часовой 
стрелке, до характерного звука разблокировки кнопки;
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Рисунок 19 Расположение кнопки А В А Р И Й Н О Й  о а А Н О В К И  на штативе С-дуга

> Дождитесь загрузки окна сенсорного пульта управления или нажмите кнопку включения на 
персональном компьютере рабочей станции.
>  Нажмите кнопку включения «Системный замок» на сенсорном пульте управления или на стойке.

вюток
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Рисунок 21 Системный замок на стойке

После загрузки окна базы данных пациента Аппарат готов к работе.

3.1.3 Выключение Аппарата

Чтобы выключить Аппарат:

>  нажмите зелёную кнопку на сенсорном пульте управления,
>  подтвердите выключение аппарата нажатием кнопки «ОК».

Рисунок 22 Выключение Аппарата

После изменение цвета световой индикации с зелёного на красный Аппарат будет выключен.

3.1.4 Экстренное выключение

При возникновении чрезвычайных ситуаций при работе с Аппаратом рекомендуется его выключать:И
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> Нажмите на кнопку 
обесточить Аппарат;
> Отключите разъем питания рабочей станции от розетки.

«Кнопка АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКИ или СТОП», чтобы полностью

А  ВНИМАНИЕ! При экстренном выключении Аппарата нажатием кнопки «Кнопка АВАРИЙНОЙ 
ОСТАНОВКИ» учтите, что некоторые компоненты аппарата все ещё находятся под напряжением 
электросети, пока не извлечён разъем питания рабочей станции из розетки.

3.1.5 Прекращение подачи электропитания

А  После прекращения подачи электропитания все изображения текущей серии утрачиваются, 
отчёт о величине дозы для данной серии не обновляется.

А Все запомненные изображения хранятся на жестком диске Аппарата и не утрачиваются в 
случае прекращения питания.

Когда электропитание возобновится:

>  Включите аппарат нажатием физической кнопки включения компьютера «Системный замок» на 
передвижной рабочей станции (см. Рисунок 21 Системный замок).

/ ? \  Все перемещения штатива С-дуга, кроме вертикального, доступны всегда.

А Время перезапуска аппарата для выполнения рентгеноскопии составляет приблизительно 1 
минуту.

А А п п а р а т  з а п у с к а е тс я  с о  з н а ч е н и я м и  по у м о л ч а н и ю  д л я  н о в о го  п а ц и е н та .

А Контрольные изображения, субтракционные маски и т. д. необходимо создать повторно.

3.1.6 Восстановление работоспособности оборудования

Если вы остановили аппарат с помощью кнопки аварийного остановки, вы должны перезапустить 
аппарат, прежде чем снова сможете его использовать. Для получения дополнительной информации 
см. 3.1.4 Экстренное выключение.

Для восстановления работоспособности сделайте следующее:

> Подключите кабель питания передвижной рабочей станции к питающей сети;
> Прежде чем включать Аппарат, поверните кнопку АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКИ, по часовой 
стрелке, до характерного звука разблокировки кнопки;
> Включите аппарат нажатием физической кнопки включения компьютера «Системный замок» на 
передвижной рабочей станции (см. Рисунок 21 Системный замок).
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После загрузки окна базы данных пациента за время менее 3 мин. Аппарат готов к работе.

3.1.7 Правила обращения с накопителем энергии

С-дуга и рабочая станция должны оставаться соединенными, а рабочая станция должна оставаться 
подключенной к сети электропитания. Это обеспечивает зарядку накопителя энергии (батареи), 
признаком которого является горящий желтый индикатор на передней панели штатива С-дуги

)обозначенный символом

Подзарядка осуществляется постоянно, когда С-дуга и рабочая станция соединены, а рабочая станция 
подключена к сети электропитания. Для подзарядки не обязательно включать Аппарат.

Накопитель энергии полностью заряжен если индикатор горит постоянно. Мигающий индикатор 
заряда означает, что идет процесс заряда накопителя энергии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Включайте Аппарат не менее 1 раза в 2 недели на не менее чем 8 часов 
дл'я подзарядки батарей накопителя энергии. Длительные перерывы в использовании Аппарата 
могут привести к глубокой разрядке батарейных блоков, что может привести к их полной

непригодности. ____ _________________ ______________________ __________________________

3.2 Информация и справка

Для получения информации о производителе и ПО версии v.12.11, нажмите функциональную

клавишу о
3.3 А дминистрирование

Оператор может изменить некоторое настройки Аппарата и параметры по умолчанию, используя 
панель «Администрирование». Кнопка для входа в панель администрирования находится в окне базы

данных пациента

9
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Рисунок 23 Окно администрирования.

Название госпиталя
Введите название госпиталя в поле «Clinic пате»

Добавление имени врача 
Введите имя доктора в поле «Doctor’s пате»

’Гии исследования по умолчанию
Выберите в поле «Туре Exam» тип исследования, который будет использоваться по умолчанию при 
включении Аппарата.

Выбор языка интерфейса пользователя
Программное обеспечение Аппарата поддерживает мульти язычный интерфейс пользователя. 
Выберите язык интерфейса в поле «Language».

IP Address
Для подключения Аппарата к сети больницы или интернет установите 1Р адрес сети в поле «Network 
IP Adress».

Для проведения сервисного обслуживания ПО Аппарата установите IP адрес сети в поле «Service IP 
Adress».

Ограничение дозы
Максимальная мощность опорной воздушной кермы может быть ограничена в соответствии с 
местным правилам путём ограничения максимального значения анодного напряжения до 110 кВ.

Для введения ограничения поставьте флаг в поле «Limit dose».

Для того чтобы изменения вступили с силу нажмите кнопку «Accept».

3.4 П еремещ ение ш татива

Штатив С-дуга полностью сбалансирован и имеет ручные тормоза.

3.4.1 Транспортирование штатива С-дуга

Левая рулевая рукоятка управляет задними колёсами. Правая рулевая рукоятка управляет передним
колесом.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Б иоток  CF

Упр1вление задними 
колесами

Рисунок 24 Расположение рукояток управления колесами штатива С-дуга 

Транспортирование штатива показано на рисунке (Рисунок 25 Транспортирование штатива С-дуга).

Рисунок 25 Транспортирование штатива С-дуга

Все колеса оборудованы дефлекторами кабелей.
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3.4.2 Перемещение частей штатива С-дуга

Продольное перемещение

Рисунок 26 Продольное перемещение.

Панорамирующее перемещение

Рисунок 27 Панорамирующее перемещение.

Вертикальное перемещение электромотором
Перемещение по вертикали осуществляется с помощью электромотора. Кнопки перемещени
расположены на боковой панели штатива С-дуга.
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/ ? \  Перед перемещением С-дуги по вертикали вверх или вниз убедитесь, что она не столкнется с 

какими-либо людьми или предметами!_________________________________________________________

Для перемещения вверх/вниз необходимо удерживать черную кнопку разблокировки передвижения и 
одновременно удерживать кнопку вверх или вниз.

/ j \  Если кнопка разблокировки не нажата, перемещение будет недоступно.

/ \  При перемещении С-дуги по вертикали имеется риск столкновения рентгеновского излучателя, 
установленного под столом с столом пациента. Поэтому будьте осторожны при подъеме С-дуги по

вертикальной оси.

Рисунок 28 Вертикальное перемещение.
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Поворот штатива

Рисунок 29 Поворот штатива.

Ангуляция

Рисунок 30 Ангуляция.

3.4.3 Стерильные чехлы

Аппарат (Штатив С-дуга, сенсорный пульт управления, гантри, плоский детектор, рентгеновский 
излучатель и стойка) имеет степень защиты - 1Р20. Для обеспечения дополнительной защиты от

/ . г
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попадания жидкостей в плоский детектор, гантри, рентгеновский излучатель, при проведении 
интервенционных процедур, используйте дополнительные принадлежности — стерильные чехлы.

Стерильные чехлы представляют собой чехол для аппарата С-дуга, полиэтиленовый, одноразовый, 
стерильный.

Стерилизация изделия выполнена газовым или радиационным методом.

Состав чехла:

- Полиэтиленовое полотно - 1 шт.;
- Большие пластиковые зажимы (клипсы) - 6 шт,;
- Фиксирующие малые пластиковые зажимы - 18 шт.;
- Полиэтиленовые чехлы -  2 шт.;
- Инструкция-1 шт.;
- Упаковка.

Инструкция по применению стерильных чехлов для отдельных частей (плоского детектора, гантри, 
рентгеновского излучателя):

1. Выньте чехол из стерильной упаковки. Удерживая зажимы U- 
образной формы в одной руке и начиная с нижней части по 
направлению к верхней, фиксируйте их по С-дуге, разворачивая 
чехол по мере фиксации.

2. Оденьте чехол на резинке на верхнюю часть аппарата.

(f^6
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3. Оденьте второй чехол на резинке на нижнюю часть

4. Аппарат готов к использованию

Рисунок 31 Стерильные чехлы
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3.5 Подготовка пациента

Пользователю необходимо провести дезинфекцию стола перед его использованием. Используйте 
дезинфекцию хлором или облучите стол ультрафиолетовым излучением в течение 30 минут.

Необходимо положить стерильную ткань на матрац перед операцией, для того чтобы пациент лежал 
на этой ткани во время операции.

Пациент должен находиться в лежащем положении на спине в состоянии покоя на столе пациента.

3.6 Порядок работы

3.6.1 База данных пациента

Управление данными пациентов и обследования осуществляются с помощью экрана «База 
пациентов».

т

nSMfrJ

»« УЙ1 stun le.OMSlO 
97.0&.Х1В 
икоа.гб» 
n.«.ioia 
if.n.Mtt

73J.x’*e
6M.S7Mi
M O SSалча

Рисунок 32 Экран «База пациентов»
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А в правом нижнем углу окна программы указываться наличие свободного места на жестком 
диске для записи информации. Красный цвет индикатора говорит о необходимости принятия мер по

очистке памяти на жестком диске.
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А  В случае если объем свободной оперативной памяти для хранения информации достиг 
нулевой отметки из-за расширения оператором запрограммированного цикла, оператор может 
продолжить цикл без сохранения изображений, формируемых в текущий момент.__________________

3.6.1.1. Работа со списком пациентов

Список пациентов располагается в левой верхней части окна программы «База пациентов».

Для удобства пользования список представлен в виде древовидной структуры («дерева» пациентов). 

Данные в дереве организованы следующим образом:

«Patient» («Пациент») -> «Date of study» («Дата проведения исследования»).

Список пациентов содержит все ранее выполненные исследования пациентов, результаты которых 
хранятся в аппарате. Исследования, находящиеся в списке просмотра, можно открыть для просмотра 

или последующей обработки.

Добавление нового пациента в список
Для добавления нового пациента в список щелкните «мышью» на кнопку «New patient» («Новый 

пациент»)

Введите данные пациента и нажмите клавишу «Accept» («Принять»), Обязательными к заполнению 
являются поля «Name» («ФИО»), «Birth date» («Дата рождения»), «Sex» («Пол»),

А  ^  Блямк паш1ента

P a t ie n t ’s n a m e

1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

D a t e  o f b irth

D ia g n o s is Sex

1

D o c t o r ’s n a m e ID  n u m b e r-̂- — \

Z ]

Cancel

Рисунок 33 Бланк пациента

Удаление пациента из списка
Выберите нужного пациента в «дереве» пациентов, кликнув по нему «мышью». Затем нажмите 

«Delete» («Удалить») на правой панели окна.

Поиск пациента
Для поиска введите в строку «Search» («СТРОКУ ПОИСКА») любое из ключевых слов, либо их 
комбинацию, о данных исследования пациента. В левой части окна программа выведет список 
пациентов, удовлетворяющих заданным критериям поиска.

<Р9
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Для выбора нужного пациента дважды щелкните по нему «мышью».

Фильтр поиска по базе данных пациента

Для поиска введите ключевое слово, либо их комбинацию, о данных исследования пациента в строку 
«Filler» («Строку фильтрации»). В левой части окна программа выведет список пациентов, 
удовлетворяющих заданным критериям фильтрации. Для сброса параметров фильтрации удалите 

информацию в поле фильтрации.

Правка данных пациента
Для правки данных пациента необходимо выбрать из древа пациентов интересующего Вас пациента 
и кликнуть на нем «мышью», далее нажать «Edit» («Править»), После изменения данных пациента

нажать кнопку «Accept» («Принять»).

Создание нового исследования
Выберите нужного пациента в дереве пациентов, щелкнув по нему «мышью». Затем на правой панели 
нажмите на кнопку «New study» («Новое исследование»), при этом новое исследование будет 
добавлено к дереву пациентов с датой исследования. Кликните указателем «мыши» на поле с датой 
исследования и нажмите «Start» («Начать»).

Возобновление исследования
Чтобы продолжить начатое в этот день исследование откройте в древе «Patient» («Пациент») -> «Date 
of study» («Дата проведения исследования»). Щелкаем по нему левым указателем «мыши» далее

нажать кнопку «Start» («Начать»).

Экспорт данных
Рабочая станция позволяет хранить изображения на DVD -  дисках и USB устройствах. Возможна 
запись как статических, так и динамических изображений. Запись осуществляется только в формате 
DVD-RW, позволяющем в дальнейшем добавлять запись на диск. С точки зрения удобства 
использования и обеспечения конфиденциальности настоятельно рекомендуется использовать для 
каждого пациента или исследования отдельный диск или USB накопитель.

>  Щёлкните кнопку «Export data» («Экспорт данных») на экране базы пациентов;
> Отметьте «галочкой» пациентов данные которых подлежат экспорту.

/ t \  Э к с п о р т и р о в а т ь  м о ж н о  ка к  д а н н ы е  и с с л е д о в а н и я  п а ц и е н та  ц е л и к о м , т а к  и д а н н ы е  о т д е л ь н о го  

и с с л е д о в а н и я  к о н к р е тн о го  п а ц и е н т а .________________ ____________________________________ ______________________
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Рисунок 34 Экспорт данных исследования пациентов

> Вставьте USB устройство или чистый DVD диск в соответствующие разъёмы Аппарата или 

дисковод;
> Нажмите кнопку «Export to USB» («Экспорт на USB») или кнопку «Export to DVD» («Экспорт на 
DVD»), в зависимости от того куда Вы хотите экспортировать данные исследований.

/ t \  Для выхода из режима экспорта данных нажмите кнопку «Cancel export» («Отмена экспорта»).

.  Запись данных на DVD -диск должна рассматриваться только как средство для временного, а 

не долгосрочного хранения.

• DVD -диски, содержащие данные пациента, должны считаться источниками 

конфиденциальной информации храниться в безопасных условиях.

• Данные пациента, записанные на DVD -  диск, повторно не идентифицируются.

• Аппарат должен всегда использоваться только уполномоченным лицом.

Экспорт серий и отдельных изображений в серии осуществляется внутри исследования 

пациента. _______________________________ ___________________________________

Сортировка базы данных пациента
Сортировка пациентов в базе данных может быть осуществлена по следующим критериям: «Patient s 
name» («ФИО пациента»), «Birth date» («Дата рождения»), «Sex» («Пол»), «Last study» («Дата 
последнего исследования»), «Ш number» {«ID номер»), «Doctor’s name» («ФИО доктора»), 
«Diagnosis» («Диагноз»), «Data size» («Объем данных»).
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Для сортировки нажмите «мышью» на соответствующем критерии. Повторным нажатием можно 
выбирать «сортировку с начала» или «сортировка с конца».

3.6.1.2.Отчет о величине дозы

9  Dcs«
Patient Info: 
Name; cRANK Sex: Male ID;

Patient position: HFS

1 DCM
46kV

Fixed
АЗ.ЬтА

25 FPS 
14.1ms

MONO
e.lpGym' b.lmOy

EPHY ..»** 11-68-16 13:25:53 
15*LA0 e'CAU 3B8F

2 DCM
ADkV

Fixed 
44.6mA

3 FPS 
14.1ms

MONO
e.epGym* 1.5mGy

tPHY 11-08-16 13:31:48 
15*LA0 6*CMJ 100F

3 DCM
49kV

Fixed
se.emA

3 FPS 
14.1ms

MONO
e.lpGym* 2 ,9mGy

EPHY ..... 11-68-16 14:62:21 
15° LAO 6°CAU 88f

6
sekv

fixed
2.5mA

12 FPS 
2 8 .2ms e.epGym’ e.2mGy

EPHY ..... 25-68-16 14:68:17 
0°F e°CAU 26F

56KV
Fixed

3.2tnA
12 FPS 

2 8 .2ms e.epGym' e.2mGy
EPHY ..... 25-68-16 14:12:44 

0-F e'CAU 23F

6
68kV

Fixed
4.8mA

12 FPS 
2 8 .2ms e.epGym* е.зшоу

EPHY ..... 25-68-16 14:14:11 
e°F e°CAU 22F

52kV
Fixed 

2.6mA
12 FPS 

2 8 .2ms e.epGym* e.lmGy
EPHY ..... 25-68-16 14:16:52 

e'F e’CAU 15F

Accumulated exposure data 
Phys;

...
Exposures

Fluoro
7

nanmin
Total: 
Total;

6.3pGym* 11.3mGy 
0.2pGym‘ ?.2mGy

Total: e.ApGym* 18.5n»Gy

Print It Closej

Рисунок 35 Отчёт о величине дозы.

> в  базе данных выберите пациента и № исследования (текущее исследование будет выделено 

другим цветом).
> Нажмите на кнопку «Dose report» (Отчёт о дозе) в правой части экрана. На мониторе отобразится 

панель с отчётом о дозе.
> Нажмите «Close» (Закрыть) чтобы закрыть отчёт.
> Для печати нажмите кнопку «Print» на панели «Отчёт о дозе».

Положение пациента Пример; Положение пациента: HFS 
13.03.2016 13:56:48

HFS -  Головой 
вперёд-на 
спине.

События излучения Записываются все события излучения 
(просвечивания).

Каждый элемент события содержит две строки. Показываются следующие параметры

Элемент Пример Пояснение

П е и в а я  ст рока  
Номер 1 Номер события излучения / номер серии

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Э л е м е н т П р и м е р П о я с н е н и е

Цифровая экспозиция DR DR (Цифровой снимок^
DCM DCM (Цифровое кино)
DSA DSA (Цифровая субтракционная ангиография)

Управление частотой кадров FIXED FIXED (Фиксированная частота кадров)
VARIABLE VARIABLE (Переменная частота кадров)

Поополжительность серии 15s Поололжительность серии

Частота кадров 15Fps Частота кадров в секунду
Single Одиночное изображение

Моно/стерео режим MONO Режим изучения Моно или Стерео.
Тип исследования Cardio Cardio (кардиология)

Дата и время 13.03.2016
13:56:48

Дата и время излучения (начальное время 
включения излучения)

В т о оа я ст рока  ______________________________________________ _____
кВ 75kV Ожидаемое напряжение на трубке

мА 150mA Ожидаемый ток трубки

мс 14.1ms Ожидаемая длительность импульса
Уровень масштабирования 2 0cm Размер вывода детектора
Суммарная поверхностная 
доза

50pGym Суммарная поверхностная доза в мкГр*м 
полученная при просвечивании расчетным путем 
или на основании показаний устройства 
измерения дозы

Кожная доза 1.3mGy Рассчитанная кожная доза относительно 
КОНТРОЛЬНЫХ условий

Угол наклона 
RAO/LAO

30RAO Латеральный угол наклона (RAO/LAO)

Краниальный/каудальный
наклон

OCRA Угол краниального / каудального наклона 
(CRA/CAU)

Число кадров в серии 30F Общее число кадров в серии

Накопленные данные
При нажатии на кнопку «Отчёт о дозе» данные о дозе аккумулируются и добавляются в конец 

списка.

Добавляются следующие строки:

Э л е м е н т П р и м е р П о я с н е н и е

П е р в а я  ст рока
* * * Н а к о п л е н н ы е  д а н н ы е * * *

Дата и время 1 3 .03.2016 1 5 :5 6 :4 8 Дата и время закрытия пациента

В т о ра я ст рока  -------- ----------------------------- ------------------------------------
Врач P h y s : . . . Фамилия врача

Число сборов данных E x p o s u re s : 4 Общее количество высокодозных 
экспозиций

Суммарная поверхностная доза, 
полученная при экспозиции

5 0 0 p G y m Суммарная поверхностная доза в мк1р*м 
полученная при экспозиции расчётным 
путём или на основании показаний
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Элемент Пример Пояснение

устройства измерения дозы

Кожная доза, полученная при 
экспозиции

1.3mGy Рассчитанная кожная доза относительно 
контрольных условий, полученная при 
экспозиции расчётным путём или на 
основании показаний устройства измерения 
дозы

Тпет ья cm voKa  _______________________
Время просвечивания Fluoro: 30min Общее время просвечивания в минутах

Суммарная поверхностная доза, 
полученная при просвечивании

ЗООцСут Суммарная поверхностная доза в мкГр*м‘ 
полученная при просвечивании расчётным 
путём или на основании показаний 
устройства измерения дозы

Кожная доза, полученная при 
просвечивании

l.lm Gy Рассчитанная кожная доза относительно 
контрольных условий, полученная при 
просвечивании расчётным путём или на 
основании показаний устройства измерения 
дозы

Чет верт ая ст рока  _____ __________________________ ________________
Total;

Суммарная поверхностная доза SOOOpGym Общая суммарная поверхностная доза в 
мкГр*м^ полученная при просвечивании 
расчётным путём или на основании 
показаний устройства измерения дозы

Кожная доза 5.3 m Gy Общая рассчитанная кожная доза 
относительно контрольных условий

Значения дозы, показываемые в «Отчёте о дозе», могут быть использованы для 
контролирования хода обследования. Но не могут быть использованы для расчёта примененном

дозы пациента! _______________________________ _________________

3.7 Основные настройки и индикация при визуализации

Функция активна Функция не активна

3.7.1 Настройка параметров и индикация

в процессе выполнения рентгеноскопии или во время отображения последнего удерживаемого кадра 
могут применяться следующие функции на сенсорном пульте управления:
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Сенсорный пульт управления

Gallery Acquisition Processing { Collimator \ Exam Type
3) ©

Рисунок 36 Сенсорный пульт управления Аппаратом

Основные параметры работы Аппарата так же отображаются на мониторе рабочей станции.

Рисунок 37 Поле индикации на дисплее рабочей станции.

1. Параметры просвечивания:

- F (режимы нормальной дозой, управление левой клавишей педального выключателя);

- R (управление на высоком уровне, режимы цифрового кино и цифровой снимок, 

управление правой кнопкой педального выключателя);

- кВ, мА, мс.
2. Наклон штатива RAO-LAO/CRAN-CAUD;

3. Индикация суммарного времени облучения (мин), произведение дозы на площадь (Гр*см=), 
суммарная опорная воздушная керма (мГр), мощность опорной воздушной кермы (мГр/мин);

А В начале нового исследования все накопленные дозиметрические индикации обнуляются.

/ ? \  ВНИМАНИЕ1 После, достижения порогового значения суммарной опорной воздушной кермы 
равной 2 Гр (суммарная опорная воздушная керма -  п. 3.7.1), предупреждение о достиженииИ
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

порогового значения кожной дозы отобразится в поле статуса и сообщений см. п. 3.7.1. Излучение 
прекратиться автоматически и может быть продолжено только после сброса ошибки в поле статуса и

сообщений п. 3.7.1. __________________________ ___________________

4. Индикация теплового ресурса излучателя в %;

/ К  Индикация теплового ресурса:

О - 50% теплового ресурса -  индикатор зелёного цвета.
5 0 '8 5 %  теплового ресурса -  индикатор жёлтого цвета.
85 - 100% теплового ресурса -  индикатор красного цвета.

ВНИМАНИЕ! Если тепловой ресурс превысит 85% - будут доступны только низкодозовые 
импульсные режимы работы с половинным анодным током. Если тепловой ресурс достиг 100%, 
аппарат отключается для охлаждения. Для возобновления излучения рекомендуется дождаться пока 
не будет доступно не менее 15% теплового ресурса (индикатор теплового ресурса не станет жёлтого

цвета).

5. Индикация излучения (излучение активно -  светится «жёлтым цветом»);

6 . Размер рабочего поля по диагонали рентгеновского детектора;

7. Время доступное в серии для режима DCM и лимит кадров в серии;

8 . Свободное место на дисковом пространстве для записи серий,

/ ! \  Красный цвет и значение индикатора менее 10% говорит о необходимости принятия мер по 
очистке памяти на жёстком диске. Информация о необходимости принятия мер появиться в поле

статуса и сообщений аппарата.

Л  в случае если объем свободной оперативной памяти для хранения информации достиг 
нулевой отметки из-за расширения оператором запрограммированного цикла, оператор может 
продолжить цикл без сохранения изображений, формируемых в текущий момент.__________________

9. Поле статуса и сообщений;

10. Сброс звукового сигнала при продолжительности облучения более 5 мин,

А  Если рентгеноскопия выполняется более пяти минут, то включается звуковой сигнал. Для его

отключения нажмите кнопку В »  и Вы можете продолжить процедуру. Если сигнал не 
сбрасывается в течение 5 минут рентгеновское излучение блокируется._____________________________

11. Сохранение изображения/серии (см. п.3.9 Сохранение изображения/серии ),И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

12. Выбор режимов просвечивания (см. п.3.8.4 Режимы работы (просвечивания), кадров/с, функция 
автоматического управления интенсивностью (см. п.3.8.2 Система автоматического управления 
интенсивностью);

13. Функции формирования изображения сосудов (см. п.3.10 Формирование изображений сосудов 

(опция));

14. Изображение реального времени / изображения из галереи;

15. Выбор Real-Time / Gallery («Живое изображение» / галерея);

16. Выкладка Acquisition - Ручной режим изменения кВ, мА;

17. Выкладка Processing - Выбор параметров обработки для «Живого изображения» (см п.3.7.2 
Функции обработки в режиме реального времени);

18. Выкладка Collimator (зеленым цветом выделена активная выкладка)- Управление коллиматором / 
виртуальным коллиматором (см п.3.7.3 Управление коллиматором);

19. Выкладка Туре Exam - Выбор типа исследования (см п.3.8);

20. Поле кнопок управления выбранной активной выкладки;

21. Выключение Аппарата (см. п.3.1.3 Выключение Аппарата);

22. Database -  выход в Базу данных пациента (см. п.3.6.1 База данных пациента);

23. Выбор мозаичного экрана просмотра изображений/серий (см. п.3.11 Визуализация и индикация 
(основное окно программы)).

В процессе выполнения рентгеноскопии или во время отображения последнего удерживаемого кадра 
применяющиеся на пульте управления функции дублируются на мониторе рабочей станции.

Рисунок 38 Панель управления и индикации на рабочей станции 

Звуковые сигналы
Аппарат оснащен звуковыми сигналами, которые можно использовать для сигнализации о том, что 
излучение активно, чтобы предотвратить непреднамеренное излучение.

В аппарате настроены следующие два звуковых сигнала;И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

- Звуковой сигнал для рентгеноскопии
Сигнал о начале и окончании рентгеноскопии подается для нормального и низкодозового режимов 

работы аппарата.

- Звуковой сигнал для рентгеноскопии на высоком уровне
Звуковой сигнал подается синхронно с импульсами излучения для режимов рентгеноскопии на 

высоком уровне.

Уровень сигнала может быть настроен. Обратитесь к предприятию-изготовителю.

3.7.2 Функции обработки в режиме реального времени

Описание процедуры обработки изображения

Параметр

Тип цифрового процессора

«Биоток CF8» «Биоток CF12»

Графический процессор (GPU) видео 16 бит с обработкой в режиме 
реального времени и наложением

Обработка изображения

Позитив / негатив для «живого» изображения;
Рекурсивная фильтрация для «живого» изображения; 

Динамическая компенсация плотности для «живого» изображения; 
Мульти-частотное увеличение четкости для «живого» изображения; 

Адаптивное выравнивание гистограммы;
Яркость для «живого» изображения;
Контраст для «живого» изображения;

Вращение изображения на ЗбО'̂ , инверсия изображения слева/направо, 
сверху/вниз без рентгеновского контроля для «живого» изображения; 
Функция постобработки: ZOOM (двукратное увеличение изображения

без потерь);
Функция постобработки: позитив / негатив;

Функция постобработки: динамическая компенсация плотности. 
Функция постобработки: мульти-частотное увеличение четкости; 

Функция постобработки: адаптивное усиление контраста; 
Функция постобработки: яркость;
Функция постобработки: контраст;

Программный режим визуализации сосудов DSA (режимы: субтракция / 
__________сосудистая карта).

Формат изображения

Документирование 
изображений_____

FOV: 280 мм (1024 х 1024 пике.) 
240 мм (870 X 870 пике.)
200 мм (716 X 716 пике.)

FOV: 420 мм (1952 х 1952 пике.) 
280 мм (1360 X 1360 пике.) 
240 м м О И б х  1116 пике.) 

200 мм (976 X 976 пике.)
DICOM (16, 8 бит), png (8 бит), tiff (16 бит)

Выбор формата изображения /  уровня масштабирования

Для изменения размера входного поля приёмника на функциональную к л а в и ш у ^ ^ ^ ^ ^ И ,  чтобы 
выбрать одно из возможных значений. Кнопка вынесена отдельно в область управления излучением.
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БИТК.941211.010РЭ Б иоток  CF

Значение текущего размера входного поля (например FOV: 28ст) индицируется с на сенсорном 
пульте управления и в поле индикации на мониторе рабочей станции, (см. п. 3.7.1)______ __________ _

При изменении уровня масштабирования изображение масштабируется на весь размер окна 
визуализации.

/ f \  Включение режима масштабирования для твердотельных детекторов не улучшает 
геометрическую разрешающую способность вследствие присущих им технических особенностей, т.к. 

эта функция реализуется «цифровым масштабированием».

/ f \  при выборе размера рабочего поля коллимационная система Аппарата автоматически 

сформирует поле излучения заданного диаметра.

Ж  Вы можете выбрать любой другой уровень масштабирования, как и «нормальный», не 
превышающий номинальный размер входного поля приемника (обратитесь в службу поддержки).___

Контрастность и яркость
Контрастность и яркость можно регулировать с помощью следующих клавиш.

Настройка яркости изображения (Мин. знач. 1, Макс. знач. 15)

Настройка конзраста изображения (Мин. знач. 1, Макс. знач. 15)

/ t \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохраненного изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.

Ф

Поворот изображения на произвольный угол
Кнопки поворота изображения на произвольный угол.

Кнопка сброса поворота изображения.

/ t \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.______________________ _________________ _
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Зеркальное отражение
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно преобразовать в 
изображение, зеркально отражённое в горизонтальной или вертикальной плоскости.

Зеркальное отражение изображения по горизонтали

Зеркальное отражение изображения по вертикали

А  Если во время зеркального преобразования на экран выведены положения коллиматора или 

шторки, они убираются с экрана.

А  Выполненное зеркальное преобразование последнего выбранного изображения применяется 

ко всем сохранённым изображениям данного исследования.

/f\ Начало нового исследования возвращает зеркальное преобразование к значению по 

умолчанию. ______________________________________________________

Компенсация динамической плотности
Сохранённое изображение можно улучшить с помощью функции «Компенсация динамической 
плотности», функция позволяет динамический диапазон изображения за счёт вытягивания деталей из 
пересечённых областей и недоэкспонированных (темных) областей изображения.

Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр выключен и 3 -  максимальное 

значение.

/ К ,  Чрезмерное усиление функции для некоторых изображений приводит к ухудшению 

восприятия и потере деталей на изображении._______________ __________ ________ _____________________

Адаптивное усиление контраста
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно улучшить с помощью 
функции «Адаптивное усиление контраста». Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр 
выключен и 3 -  максимальное значение. Текущее значение отображается в верхнем левом углу 
кнопки. Изменение значения осуществляется последовательным нажатие на кнопку.

сш Адаптивное усиление контраста (0-1-2-3)

/ j \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.___________ _____________________________

/ f i p
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шИнверсия изображения
Инверсия изображения

Функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.

Рекурсивный фильтр
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно улучшить с помощью 
функции «Рекурсивный фильтр». Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр выключен и 3 -  
максимальное значение. Текущее значение отображается в верхнем левом углу кнопки. Изменение 
значения осуществляется последовательным нажатие на кнопку.

Рекурсивный фильтр (0-1-2-3). 
используемых для усреднения.

Цифра указывает количество кадров,

Не рекомендуется применять функцию при съёмке изображений подвижных объектов.

/ j \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.

А  Рекомендуется применять функцию при съёмке изображений подвижных объектов.

/ ? \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.________________________________________

Мульти-частотное увеличение четкости
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно улучшить с помощью 
функции «Усиление контуров». Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр выключен и 3 -  
максимальное значение. Текущее значение отображается в верхнем левом углу кнопки. Изменение 
значения осуществляется последовательным нажатие на кнопку.

MFP
3

увеличение четкости (0-1-2-3)

/ | \  функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохраненного изображения 

применяется ко всем изображениям данного исследования.________________________________________

■/(Pi
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3.7.3 Управление коллима'гором

Для выбора регулировки коллимационной системы активируйте подменю выбора настроек 
коллиматора.

Аппарат имеет функцию виртуального коллиматора. Если положение диафрагмы и шторки 
изменяются при выводе на дисплей последнего сохраненного изображения, их новое положение 
показывается на этом изображении. Новая позиция применяется ко всем последующим 
изображениям.

Рисунок 39 Функция "Виртуальный коллиматор" на последнем сохраненном 

изображении

открытие/закрытие диафрагмы.

открытие/закрытие шторок.

вращение вправо/влево шторок.

Сброс все шторок коллиматора в 
полностью открытое положение.

/ C Z
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Биоток CF

Номинальное значение фокусного пятна

.  Импупьсная оентгеноскопия 0.3 мм

- Импvльcнaя оентгеноскопия x2D 0.3 мм

[ (исЬповое кино * 0,6  мм

> ииЛоовой снимок 0.6  мм

Режим просвечивания Длительность 
импульса, мс

Частота 
импульсов, Гц

Нормированное 
значение уровня 

дозы

- Неппеоывная рентгеноскопия - - 2

- Непрерывная рентгеноскопия 
x2D

—
■

3,9

. Импvпьcнaя рентгеноскопия 20 12 1

Импупксная рентгеноскопия x2 D 40 12 2

. Т1игЪппвпе кино * 10 25 6.6

- Цифровой снимок 10 5 имп 1,7

Наибольшая опорная мохцность воздушной кермы
Значение максимальной опорной мощности воздушной кермы для фантома РММА размером 20 см на

расстоянии 70 см от фокуса:

Режим просвечивания Значение для входных полей
Биоток CF8 (20x20 см) и Биоток CF12 (30x30
см> ------------------

- Ярпрерывная рентгеноскопия 45 мГр/мин. (120 кВ, 5 мА)
- Нрпррпшвняя рентгеноскопия x2D 87 мГр/мин. (120 кВ, 10 мА)

. iTMnvibc.Hafl рентгеноскопия 22.5 мГр/мин. (120 кВ, 12 мА, 20 мс, 12 1 ц)

_ Ы\лп\;т.гняя рентгеноскопия x2 L) 45 мГр/мин. (120кВ, 12 мА, 40 мс, 12 1 ц)
149 мГр /мин. (120 кВ, 125 мА, 10 мс, 12 1 ц)

■- Цифровой сни'м^  ̂ мГр/кадр (120 кВ. 125 мА, 10 мс, 5 им_п0----------1
' ^  ...... ...........Du.rnvnvf vnnRHe noTbO и параметры нагрузки, при которых

режим рентгеноскииии V - J ' ------ --- ' * * п г’ /
достигается наибольшее возможное опорное значение мощности воздушной кермы - 149 м1 р/мин.

/ ? \  Точность определения опорной мощности воздушной кермы ± 35 %

'1'пчность д ози м етри чески х  д ан н ы х  --------------------- -

Дозиметрические данные Точность

±35% (от 100 мГр)

\ Л г » 1 и и п г т к  о п о р н о й  воздушной кермы ±35% (от 6  мГр/мин1
±35% (от 2,5 Гр+см")

Автоматическое управление интенсивностью ± 10%

Доза излучения для других частот вычисляется пропорционально.

Максимальная мощность опорной воздушной кермы может быть ограничена в соответствии с 
местными правилами путём ограничения максимального значения анодного напряжения до ПО кВ.
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Значения для фантома РММЛ размером 20x25x25 см при максимальном значении кВ даются для 

наибольшего размера приёмника.

/ ? \  Значение опорной мощности воздушной кермы для Биоток CF8 (20x20 см) и Биоток CF12 

(30x30 см) идентичны. Это связано с особенностями плоскопанельного рентгеновского детектора.

/ j \  При использовании функции масштабирования опорная мощность воздушной кермы не 

изменяется. Это связано с особенностями плоскопанельного рентгеновского детектора.______________

Предполагается, что входная опорная точка пациента является эквивалентном точки пересечения оси 
пучка рентгеновского излучения с кожей пациента. Для аппаратов данного типа нормальным 
положением при хирургических процедурах является вертикальное и горизонтальное положение

штатива.

Интервенционная опорная точка

Д  Входная интервенционная опорная точка пациента находится в 30 см от входной плоскости 

приёмника излучения. (ГОСТ Р МЭК 60601-2-43). ______________ _________ _________________________

Ошибка в определении общей поглощённой кожей дозы, связанная с этой^ точкой, должна 
усредняться, поскольку процедура включает в себя получение многих изображении. Даже в худшем 
случае ошибка должна быть меньше двукратной. Наибольшая часть этой ошибки может быть 
устранена оценкой положения пациента и вычислением соответствующего коэффициента поправки. 

(ГОСТ Р МЭК 60601-2-43)

Р ентгеноскопия и врем я эксп ози ц и и  для достиж ения порогового  значения 

д озы  2 Гр
Чтобы снизить риск травм кожи, важно знать, что через некоторое время рентгеноскопии или 
экспозиций будет достигнуто значение воздушной кермы в 2 Гр (в соответствии с п. 5.2.4.5 ГОСТ 

МЭК 60601-1-3-2013).

/ t \  ВНИМАНИЕ! После, достижения порогового значения суммарной опорной воздушной кермы 

равной 2 Гр (суммарная опорная воздушная керма -  п. 3.7.1), предупреждение о достижении 
порогового значения кожной дозы отобразится в поле статуса и сообщений см. п. 3.7.1. Излучение 
прекратиться автоматически и может быть продолжено только после сброса ошибки в поле статуса и

сообщений п. 3.7.1.

Для регулировки порогового значения суммарной опорной воздушной кермы обратитесь к 

предприятию-изготовителю или перейдите в раздел админиарирование и выберете значение из 

ряда от 1 до 5 Гр (значение по умолчанию 2 Гр).__________________________ _______________ __________
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Для рентгеноскопии продолжительность достижения 2 Гр определяется путем деления 2000 мГр на 
мощность воздушной кермы, и деления ее на 60.

В следующем примере показано время, необходимое для достижения предела 2 Гр, для нескольких 
типичных настроек рентгеноскопии, для нормального пациента и пациента с ожирением:

Режим
просвечивания

Ф а н то м  20 см 
М о щ н о с ть  воздуш ной 
кепм ы . ГмГо/мин>

Требуемое 
время, м ин

Ф а н то м  30 см 
М о щ н о сть  воздуш ной 
кермы, (м Гр/м ян)

Требуемое 
время, мин

- Непрерывная 
оеитгеноскопия

17,2 мГр/мин. (90 кВ, 3,ЗмА) 116 мин 45 мГр/мин. (120 кВ, 5 
мА)

44 мин

- Непрерывная 
рентгеноскопия x2D

34,6 мГр/мин. (90 кВ, 6,5мА) 57,8 мин 87 мГр/мин. (120 кВ, 10 
мА)

23 мин

- Импульсная 
рентгеноскопия

10,5 мГр/мин. (90 кВ, 7,7мА, 
20 мс, 12 Гц)

190 мин 22,5 мГр/мин. (120 кВ, 
12 мА, 20 мс. 12 Гц)

89 мин

- Импульсная 
рентгеноскопия x2D

21,2 мГр/мин. (90 кВ, 8 мА,
40 мс, 12 Гц)

94 мин 45 мГр/мин. (120кВ, 12 
мА. 40 мс. 12 Гц)

44 мин

- Цифровое кино 67,2 мГр/мин. (90 кВ, 100 
мА, 10 мс, 12 Гц)

29,7 мин 149 мГр/мин. (120 кВ, 
125 мА, 10 мс. 12 Гц)

13,5 мин

- Цифровой снимок 0,36 мГр/кадр (90 кВ, 150 
мА, 10 мс, 5 имп.)

5555 кадров 0,67 мГр/кадр (120 кВ, 
125 мА, Юме, 5 имп.)

2895
кадров

А Время достижения порога в 2 Гр увеличивается при уменьшении толщины пациента.___________

Юрной воздушной кермы [М01ЦН0СТИ) приоп<Типичные значения 
рентгенографии для характерных типов процедур
в этом разделе приведены фактические значения опорной воздушной кермы (мощности) для 
режимов просвечивания на высоком уровне дозы; цифровое кино и цифровой снимок.

А  Протокол просвечивания для режимов просвечивания на высоком уровне дозы, одинаков для 

всех типов исследований за исключением частоты импульсов в секунду установленных по 

умолчанию. Однако частота импульсов может изменяться в ручную в любом типе исследования.

А  при использовании функции масштабирования опорная м о щ ноаь воздушной кермы не 

изменяется. Это связано с особенностями плоскопанельного рентгеновского детектора.----------------------
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Т и п  и с с л е д о в а н и я : G e n e ra l (О б щ и й ) ,  C a r d io  (К а р д и о  и с с л е д о в а н и е )

Режим просвечивания Ф а н то м  20 см
О п о о н а я  м ощ ность воздуш ной керм ы , (M l Т>/мин)

- Цифровое кино (12 Гц) 67.2 мГр/мин.

- Цифровой снимок 0.36 мГр/кадр

Т и п  и с с л е д о в а н и я : A b d o m in a l (Б р ю ш н а я  п о л о с т ь )

Режим просвечивания Ф а н то м  20 см
О п о о н а я  м ощ ность воздуш ной кермы, (м Гр/м ин)

- ПиФоовое кино (6 Гц) 33.6 мГр/мин.

- Цифровой снимок О.ЗбмГр/кадр

Т и п  и с с л е д о в а н и я : O rth o p e d ic s  (О р т о п е д и ч е с к и й ),  H e a d /S p in e  (Г о л о в а / п о з в о н о ч н и к ).

Режим просвечивания Ф а н то м  20 см
П п о п н а я  м ощ ность воздуш ной керм ы , (м Гр/м ин)

- ПиФповое кино (3 Гц) 16j8 m̂ / mhh.

- Цифровой снимок 0А6 мГр/кад^^_

3.8.2 Система автоматического управления интенсивностью

По умолчанию яркость изображения устанавливается автоматически, в зависимости от толщины и 
структуры объекта, путём изменения значений напряжения кВ и тока мА рентгеновской трубки, во 
всех режимах работы. Диапазон регулировок указан в п. 1.2.5).

А  Автоматическое управление интенсивностью излучения во всех режимах обеспечивает 
стабилизацию мощности экспозиционной дозы во входной плоскости приемника с относительным

отклонением не более ±10%.

Автоматическая регулировка величин кВ/мА.

А Метод проверки системы автоматического управления интенсивностью излучения о

5.1.2 настоящего руководства. __ __________________________________ ______________

Ручная регулировка вел и ч и н  кВ /м А  
Ручное изменение кВ.

- k V

i C f
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Ручное изменение мА.

3.8.3 Педаль включения излучения

Выключатель педальный медицинский, который подключен к С-дуге (см. Рисунок 16 Разъем на 
штативе С-дуга для подключения педали), предназначен для включения режимов просвечивания.

Рисунок 40 Выключатель педальный медицинский

Левая педаль (символ

Правая педаль (символ

) -  управление режимами с нормальной и низкой дозовой нагрузкой. 

-  управление излучением на высоком уровне (режимы цифрового

кино и цифровой снимок).

3.8.4 Режимы работы (просвечивания)

Режимы с нормальной и низкой дозой (F):

- Непрерывная рентгеноскопия;

- Непрерывная рентгеноскопия x2D;

- Импульсная рентгеноскопия;

- Импульсная рентгеноскопия x2D.
Режимы с управление на высоком уровне (R):

Цифровое кино;

■ / о  9
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Цифровой снимок.

Аппарат в режимах просвечивания с нормальной и низкой дозой (F) имеет звуковой сигнал о 

начале и окончании рентгеновского излучения.

сигнал/ ? \  Аппарат в режимах просвечивания с управление на высоком уровне (R) имеет звуковой 

синхронный с импульсами рентгеновского излучения.

/Ь\ Во время излучения на сенсорном пульте управления, на мониторе стойки рабочей станции 

отображается знак радиационной опасности желтого цвета. Сигнальная лампа на стоике рабочей 

станции светиться желтым цветом при активации излучения.________________________________________

Символ «Живое изображение» означает, что в текущий момент отображается 
только, что полученное новое изображение с нормальной и низкой дозой (F).

Когда педаль включения излучения отпускается на экране отображается 
последнее удерживаемое изображение (ЫН).

Символ означает, что в текущий момент к «Живому изображению» применена 
сосудистая карта.

Символ получения изображения с управление на высоком уровне (R).

Сброс показаний значения дозы и времени для исследования.

Сброс звукового сигнала при продолжительности облучения более 5 мин.

А Если рентгеноскопия выполняется более пяти минут, то включается звуковой сигнал. Для его

отключения нажмите кнопку n o i  и Вы можете продолжить процедуру. Если сигнал не 

сбрасывается в течение 5 минут рентгеновское излучение блокируется.

ВНИМАНИЕ! «Скопическое изображение» располагается на мониторе с левой стороны.________
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З.8.4.1.Непрерывная рентгеноскопия

Р е н т г е н о с к о п и я  с  н и з к о й  д о з о й  р е к о м е н д у е т с я  д л я  п о з и ц и о н и р о в а н и я  ш т а т и в а  

п р и  н а в е д е н и и  н а  о б л а с т ь  и н т е р е с а  и  п р и  п р о в е д е н и и  и н т е р в е н ц и о н н о й  

п р о ц е д у р ы .

>  А к т и в и р у й т е  р е ж и м  н а ж а т и е м  с о о т в е т с т в у ю щ е й  и к о н к и  н а  с е н с о р н о м  п у л ь т е  у п р а в л е н и я ,

> Для получения изображения нажмите и удерживайте л евую  к н о п к у  педали включения 
излучения (требует непрерывного воздействия).

Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот 
символ.

3.8Л.2.Импульсная рентгеноскопия

Режим импульсной рентгеноскопии является экономичным с точки зрения 
величины дозы и теплового ресурса рентгеновского излучателя. Он предназначен 
для «остановки движения» и применяется при позиционировании катетеров и 
других интервенционных процедур в анатомических областях с быстрым 
движением.
Для получения оптимальной производительности этот режим пред 
устанавливается со специальными режимами рентгеновского излучения для 
различных типов исследования.

• 1/2 дозы -  12 кадр/с
•  1 / 4  д о з ы  -  6  к а д р / с

• 1/8 дозы -  3 кадр/с

>  Активируйте режим нажатием соответствующей иконки на сенсорном пульте управления,

FPS
Изменение количества получаемых кадр/с осуществляется последовательным 
нажатием функциональной клавиши из ряда, Гц. 12, 6 , 3.

получения изображения нажмите и удерживайте л евую  к н о п к у  педали включения 
излучения (требует непрерывного воздействия).

Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот 
символ.

3.8.4.3. Импульсная рентгеноскопия х20 и Непрерывная
рентгеноскопия x2D

Изображение в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и Непрерывная рентгеноскопия x2D 
делается для целей архивации и/или получения изображения высокого качества.

Функция доступна в следующих режимах работы Аппарата.

■ / / /
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- Непрерывная рентгеноскопия

- Импульсная рентгеноскопия
Во время проведения рентгеноскопии вы можете задействовать режим x2D, тем самым увеличить 
значение дозы на изображение в текущем режиме в 2 раза.

x2D

А  Эта опция доступна для серии изображений продолжительностью до 30 секунд при 

однократном нажатии педали. По истечению 30 секунд излучение автоматический п р е р в ё ^ ________

Для получения изображения в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и 
Непрерывная рентгеноскопия x2D активируйте режим нажатием на 
функциональную клавишу.

^А кти ви р у й те  режим нажатием соответствующей иконки на сенсорном пульте управления,

> Для получения изображения нажмите и удерживайте л евую  к н о п к у  педали включения 
излучения (требует непрерывного воздействия).

Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться этот 
символ.

Перерыв между сериями в данном режиме 30 с.

/ У \  Независимо от включения функции записи серии, на диске сохраняется последний 

удерживаемое изображение.

А  Работа Аппарата в режимах Импульсная рентгеноскопия x2D и Непрерывная рентгеноскопия 

X2D улучшает качество изображения, но при этом необходимо следить за риском получения высокой 

дозы на кожу, существенно превышающей уровень дозы по сравнению с низкодозовыми режимами.

3.8.4.4. Цифровое кино

Режим цифрового кино -  «DCM» применяется для визуализации высокого качества динамике 
(движущихся объектов), проведения процедур, связанных с формированием изображения сосудов 
(субтракция / сосудистая карта), получения изображения высокого качества.■

FPS
12

>  А к т и в и р у й т е  р е ж и м  н а ж а т и е м  с о о т в е т с т в у ю щ е й  и к о н к и  н а  с е н с о р н о м  

п у л ь т е  у п р а в л е н и я ;

Изменение количества получаемых кадр/с осуществляется последовательным 
нажатием функциональной клавиши из ряда, Гц: 25; 12, 6 , 3.

> ^ я  получения изображения нажмите и удерживайте п р а вую  к н о п к у  педали включения 
излучения (требует непрерывного воздействия).
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Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться 
символ управления на высоком уровне (R).

/ К  Аппарат в режиме цифрового кино имеет звуковые сигналы, синхронные с импульсами 

рентгеновского излучения.

А  Максимальная длина одной серии в DCM режиме ограничена. Время доступное в серии 

индицируется в поле статуса под знаком радиационной опасности. ___________________________ _

Данные по длительности одной серии в следующей таблице.

Г ц
М а к с и м а л ь н а я  д л и т е л ь н о с т ь  

серии* с

М а к с и м а л ь н о е  ч и с л о  
и з о б р а ж е н и й  с е р и и , к а д р о в .

25 1 10 150

12 20 150

6 25 150

3 50 150

А Если цифра в этом поле мигает, значит, часть ресурса времени излучения в режиме DCM 
израсходовано и идёт процесс накопления (остывания рентгеновской трубки) ресурса. Минимальный 

ресурс времени, при котором новая серия может быть начата и получена до полного расхода

оставшегося ресурса - 3 секунды.

А  При получении изображения в режиме DCM серия записывается автоматически.

Д  ВНИМАНИЕ! Применение режима цифрового кино сопровождается повышенными дозами 

облучения пациента. ------- --------------------------- ---------------------------------- -----------------------------------

3.8.4.5. Цифровой СНИМОК

Режим предназначен для получения изображения статичных объектов высокого качества.

В режиме цифрового снимка Аппарат получит 5 кадров в одной серии. Кадры будут автоматически 
усреднены для получения 1 кадра высокого качества.

>  Для получения изображения в режиме цифровой снимок активируйте его 
нажатием на функциональную клавишу;

> Нажмите и удерживайте левую кнопку педали включения излучения (требует непрерывного 
воздействия) до момента полной стабилизации яркости и значения кВ.

Для получения изображения в режиме DR используется последнее, полученное ранее 

напряжение на трубке.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

По умолчанию в режиме DR установлено 70 кВ.

ВНИМАНИЕ! Перед использованием режима DR убедитесь, что выставлено верное напряжение 

на трубке.

ВНИМАНИЕ! Режим не используется для формирования изображения в реальном времени 

задержка визуализации изображения на дисплее может быть больше, чем при рентгеноскопии.

> Нажмите и удерживайте правую кнопку педали включения излучения (требует непрерывного 
воздействия). После формирования изображения на экране монитора излучение автоматически

прекратиться.
--------- 1 Во время излучения на экране «живого изображения» будет отображаться

символ управления на высоком уровне (R).

При получении изображения в режиме DR изображение записывается автоматически.

Пауза между экспозициями 30 с. В течение этого времени режим не будет доступен.__________

3.8.5 Экстренная рентгеноскопия

в  экстренном случае Оператор может начать исследование без легирования, расписания и внесения 
данных пациента, используя режим «Экстренной рентгеноскопии».

>  Если аппарат был обесточен, включите его (см. п.3.1,6 Восстановление работоспособности

оборудования). , г> л^
>  После загрузки окна «База данных пациента», нажмите кнопку «Emergency start» (см. Рисунок 41

Экстренная рентгеноскопия)

Disk Free; 776.62 GB

EM ERGENCY STA RT

Рисунок 41 Экстренная рентгеноскопия

A  По умолчанию для процедуры будут установлены параметры типа исследования, 

установленного по умолчанию. Однако оператор может выбрать любой другой режим работы 

аппарат в любой момент.И
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3.8.6 Спейсср

Спейсер предназначен для увеличения расстояния фокус-кожа до 30 см.

Рисунок 42 Спейсер

/ j \  ВНИМАНИЕ! Устройство имеет конструктивное ограничение минимального расстояния ФОКУС- 

КОЖА 20 см для рентгеноскопии в хирургии. Для всех других областей применения используйте 

Спейсер увеличивающий это расстояние до 30 см в соответствии с ГОСТ Р 50267.2,54-2013, Спейсер 

входит в комплект поставки.

ВНИМАНИЕ! Использование устройства без спейсера может увеличить дозу на кожу, когда 

рентгеновский излучатель будет находиться близко к коже пациента.________________________________

> Снятия спейсера с кожуха рентгеновского излучателя;
- возьмите спейсер и слегка сдавите его с боков;
- потяните вверх легко,
> Установка спейсера на кожух рентгеновского излучателя

3.8.7 Снятие и установка растра рентгеновского отсеивающего

Растр, препятствует прохождению рассеянного излучения и используется для фильтрации 
паразитного излучения. Растр может быть удален перед процедурой.

Чтобы не повредить сетку, соблюдайте следующие рекомендации.И
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- Не роняйте растр.
- Не прилагайте чрезмерных усилий к растру.
- Не используйте растр для переноски предметов.
- Не храните растр под прямыми солнечными лучами или рядом с источниками тепла, такими как 

обогреватели или выходы охлаждающих вентиляторов.
- Не храните растр в шкафах с теплоотводящими компонентами.
- Не стерилизуйте растр и не погружайте его в воду.
Будьте осторожны при снятии растра.

Рисунок 44 Снятие растра

>  1 — открутите болты-барашки;
>  2  -  отогните растр;
>  3 -  выньте растр из пазов.
Установка растра осуществляется в обратном порядке.

3.9 Сохранение изображения/серии

Для сохранения изображения или серии изображений во время прямой рентгеноскопии; 

однократное сохранение.

автоматическое сохранение всех серий.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

/ Т \  Сохранённые оператором серии защищены от перезаписи и могут быть удалены только через 

интерфейс. ______________________________________________________

3.10 Ф ормирование изображ ений сосудов (опция)

Некоторые типы исследований являются оптимизированными для формирования изображения 
сосудов. В Аппарате предусмотрены следующие режимы формирования изображения сосудов:

- цифровая субтракционная ангиография (DSA);
- сосудистая карта (Road Мар);
- стандартная рентгеноскопия.

3.10.1 Выполнение цифровой субтракционной ангиографии

> Чтобы включить режим цифровой субтракционной ангиографии необходимо 
нажать функциональную клавишу на пульте управления.

А  Режимы Импульсная рентгеноскопия x2D и Непрерывная рентгеноскопия x2D и цифрового 
ки'но являются предпочтительными по сравнению с импульсной рентгеноскопией, так как они 

обеспечивают более качественное изображение для субтракции._________ _________________________

> Для формирования изображения необходимо удерживать кнопку педали включения излучения.

А  Не отпускайте педаль включения излучения, пока субтракционная серия не будет полностью 

выполнена. Если кнопка педали включения излучения будет отпущена, то после выполнения 

рентгеноскопии моментально формируется новая маска. ____________ ________ _______ _____________

> После формирования маски изображение вычитается и на мониторе появиться сообщение 

«Инъекция».
> Начните вводить контрастное вещество.
> На мониторе будет появляться изображение контрастного болюса.
> Сразу после исчезновения изображения контрастного болюса отпустите педаль включения 

излучения.

3.10.2 Повторное маскирование сохранённой субтракционной 
серии (Remask)

По умолчанию в качестве маски используется 5 изображение в серии. Однако можно использовать в 
качестве маски другое изображение серии, например изображение более близкое к началу введения
контрастного вещества.

> Войдите в ранее сохранённую серию субтракционных изображений.
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> Выключите субтракцию нажатием кнопки «Reraask» (Повт. Маек).
>  Выберете изображение в качестве новой маски.
> Включите субтракцию нажатием кнопки «Remask» (Повт. Маек).

3.10.3 Построение сосу/(истой карты после субтракции (Roadmap].

Аппарат позволяет использовать субтракционное изображение в качестве «Roadmap» («сосудистой 
карты») для манипуляций с катетером в сосудах.

>  Выполните процедуру субтракции см. п.3.10.1.
>  Выберите изображение, которое будет использоваться, как сосудистая карта, из предварительно 
полученной серии субтракционных изображений.
> Укажите изображение в качестве маски нажатием функциональной клавиши.
> Выберите режим «Road» («Сосудистая карта»).

. » I . Отображение режима в нижнем правом углу получаемого рентгеновского 

изображения

> Нажмите левую педаль включения излучения.
Аппарат переключится в режим сосудистой карты. Изображение маски будет переведено в негатив, 

где сосуды становятся белыми.

На мониторе появиться сообщение «Катетер».

После этого изображение может быть использовано для продвижения катетера.

/ j \  ВНИМАНИЕ! При использовании изображения предыдущей серии убедитесь, что Аппарат, 

операционный стол и пациент за это время не были передвинуты.

А  В качестве Сосудистой карты можно также использовать обычное изображение с применением 

контрастного вещества.

Д  В режиме Сосудистая карта можно выключить и снова включить излучение, не выходя из этого 

режима.

/К Для отключения режима сосудистой карты повторно нажмите кнопку «Road».

/ Г Г
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3.11 Визуализация и индикация (основное окно программы)

Рисунок 45 Дисплей рабочей станции

1 -  Настройка параметров и индикация;

2 -  «Живое изображение»;

3 -  Запомненное изображение/серия;

4 -  Окно настройки параметров, воспроизведения, измерений, экспорта ранее запомненных 
изображения/серии.

4 / 9
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3.11.1 «Живое изображение»

LAO 2“, CRA О

Рисунок 46 Информация в левом окне (2) «Живое изображение» 

1 Данные о пациенте и обследовании

Текст изображения Сокращение Пример

1.1. Ivanov

Идентификационный номер - 123

*dd/ram/vvvY F или М *03/09/2000 F____________
_ 10.02.2016

1 Воемя обследования - 10:12:45

f Z O
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Параметры экспонирования

Текст изображения Сокращение Пример

Набор обследования Cardio
Напряжение на трубке kV kV75
Ток трубки mA mA 150
Наклон RAO-LAO/CRAN- 
ГАТЮ

- RA0 5VCRA 2"

3 Параметры изображения
----------------------- ------------- —--------- —---------------- 1

Текст изображения Сокращение Пример

Матрица изображений _ 1024x1024
Фильтр динамической 
компенсации плотности

DDO DDO 1/3

Фильтр усиления краёв MFP MFP 3/3
Рекурсивный фильтр AVG AVG 3/3____________________
Фильтр CLAHE ГЛ,Н CLH 3/3
Зеркальное отражение R R
Контраст

Яркость

Индикация просвечивания

Текст изображения Сокращение Пример

Просвечивание

Сосудистая карта

Цифровая экспозиция >
Последнее удерживаемое 
изображение (LIH). ш ____________________ ш ____________________

/ > ? /
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3.11.2 «Запомненное изображение»

11.12.1911
10.12.201
09:19:16
HFS

Cardio 
FOV28cm 
49 kV 
100.0 mA

Рисунок 47 Окно (3) запомненных изображений.

Информация на экране одиночного просмотра:

1 Данные о пациенте и обследовании

Текст изображения Сокращение Пример

сЬИО пациента - 1.1. WanoY
- 123
*dd/mm/vvYY F или М *03/09/2000 F
- 10.02.2016
- 10:12:45

2 Параметры экспонирования

Текст изображения Сокращение Пример

^ 2  г
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Текст изображения Сокращение Пример

Нй(лпр обспепования - Cardio
FOV 28 cm

Няппяже^ние на тоубке kV 75 kV____________ ____________
mA 150 mA1 ------------------------------------- --------------------------------

3 Параметры серии
---------------------------- ------------------------ ------------------------ 1

Текст изображения Сокращение Пример

- RAO 5̂  / CRA 2̂  ̂ ___________

Номер серии и текущее изображение / 
nRiiipp и-шичсство изображений в серии

- 123-10/150

- Биоток CF
- Tomsk region clinic
- M 4
- 4.00 c

Положение пациента 
Головой вперёд 
Ногами вперёд 
На левом боку 
На правом боку 
Положение лёжа на спине

H
F
L
R
S
P

HFS

4 Параметры изображения
------------------------ ------------------------------------------------1

Текст изображения Сокращение Пример

К/Ся-глипя ичобпажений - 1024x1024

Фильтр динамической компенсации
гг гтГчтиПРТМ

DDO DDO 1/3

HJ 1W 1 rnjv 1 ** ____ ___
»Т»итт1 -гг» \;гмпрнмя кпяёв MFP MFP 3/3

гЪмПЬТП AVG AVG 3/31̂ у  J  LII Г* _____  __
сТ1ыпихт̂  г*'! АПК- ГГН CLH 3/3
1̂/ИЛЬ1и V-' i -iA->1 urwa Г»-тЯ-ЛГРНМР R R

Контраст

Яркость

7/15

7/15

f 2 3
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Экран выбора серии для просмотра [мозаичный экран]

Рисунок 48 Экран выбора серии для просмотра (мозаичный экран).

Информация на мозаичном экране просмотра:

1. Номер серии / текущий кадр;

2. Значение угла поворота штатива для текущего кадра;

3. Превью последнего кадра серии;

4. функциональная клавиша удаления серии;

5. Режим просвечивания.

Д  Сохранённые изображения отображаются на дисплее монитора рабочей станции в правой 

части экрана.

Д  по умолчанию при открытие сохранённой серии отображается последний кадр текущей серии.
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□  □  
□  □

Функциональная клавиша выбора мозаичного экрана просмотра изображений 
(серий).

Выбор отдельной серии осуществляется двойным кликом

Функциональная клавиша возврата в «Базу данных пациентов».

Функциональная клавиша удаления серии.

Для воспроизведения ранее записанного изображения или серии воспользуйтесь одним из 
следующих вариантов:

- Управление воспроизведением на пульте управления.

- Управление воспроизведением на рабочей станции.

3.12 Постобработка

Для проведения постобработки запомненных изображений выберете выкладку «Postprocessing»

Э Э

Рисунок 49 Выбор выкладок в поле запомненных изображений.

Ко1!трастность и яркость

Настройка контраста изображения (Мин. знач. 1, Макс. знач. 15)

+
-й -

Настройка яркости изображения (Мин. знач. 1, Макс. знач. 15)

Компенсация динамической плотности
Сохранённое изображение можно улучшить с помощью функции «Компенсация динамической 
плотности». Функция позволяет динамический диапазон изображения за счёт вытягивания деталей из 
пересвеченных областей и недоэкспонированных (темных) областей изображения.

DDO
2

Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр выключен и 3 -  максимальное 
значение.

^ 2 J
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А  Чрезмерное усиление функции для некоторых изображений приводит к ухудшению 
восприятия и потере деталей на изображении.

Инверсия изображения
Инверсия изображения

Ж  Функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 
применяется ко всем изображениям данного исследования.

Адаптивное усиление контраста
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно улучшить с помощью 
функции «адаптивного усиления контраста». Фильтр имеет 4 степени усиления, где О -  фильтр 
выключен и 3 -  максимальное значение. Текущее значение отображается в верхнем левом углу 
кнопки. Изменение значения осуществляется последовательным нажатие на кнопку.

адаптивное усиление контраста (0-1 -2-3)

А  Функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 
применяется ко всем изображениям данного исследования.

Мульти-частотное увеличение четкости
Прямое рентгеноскопическое или последнее сохранённое изображение можно улучшить с помощью 
функции «Усиление KOfiTypoB». Фильтр имеет 4 степени усиления, где 0 -  фильтр выключен и 3 — 
максимальное значение. Текущее значение отображается в верхнем левом углу кнопки. Изменение 
значения осуществляется последовательным нажатие на кнопку.

Мульти-частотное увеличение четкости (0-1-2-3)

А Функция применяется при прямой рентгеноскопии или последнего сохранённого изображения 
применяется ко всем изображениям данного исследования.

Масштабирование
С помощью функции «Масштаб» любую часть сохранённого изображения можно 
увеличить в 2 раза.

>  Щёлкните выкладку «Постобработка»

/ 2 е
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> Щёлкните кнопку «Масштаб». На изображении появиться рамка масштабирования.
> Переведите курсор в углу рамки в интересующее место.
> Место наведения курсора является центром окна масштабирования.
>  Для удаления рамки масштабирования нажмите правую клавишу манипулятора, 
«отменить».

далее

Те̂  patient 
ID: 123456 
16.09.2015 М

РО°
10-1/1
Btotok-XR
asdf

Рисунок 50 Масштабирование.

3 ^  у 3072 
DDO: 1/3 
MFP: 3/3 
ан: 2/3 
#7/15 
А  T vtc :

А  Увеличенное изображение нельзя дополнительно увеличить с помощью той же функции.

А  После применения функции масштабирования к изображению она применяется ко всем 
изображениям текущей серии.

Аннота1̂ ия
Функция «Annotation» (Аннотация) позволяет оператору:

- поместить аннотацию на выведенное на дисплей изображение

- добавить комментарий на выведенное на дисплей изображение.
> Нажмите правую кнопку мыши на сохранённом изображении.
> Нажмите левой кнопкой мыши на «Annotation» (Аннотация).
> На дисплей выведется текстовое окно аннотации с указателем.
>  Нажмите Accept (применить.)

Комментарий
Добавленный комментарий появиться на всех изображениях серии.И
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Функция «Comment» (Комментарий) позволяет оператору добавить комментарий к текущей серии

> Нажмите правую кнопку мыши на сохранённом изображении.
>  Нажмите левой кнопкой мыши на «Comment» (Аннотация),
> На дисплей выведется текстовое окно комментария с указателем.
> Нажмите Accept (применить.)

Измерение
Для использования функций измерения перейдите в выкладку «Tools».

Рисунок 51 Функции измерения

> Щёлкните функциональную клавишу.

> Проведите линию на изображении путём перетаскивания указателя.
На дисплее выводится сообщение длины линии.

/ t \  Линию можно изменить посредством перетаскивания любой её конечной точки.

/ ! \  Есть несколько источников неточностей при измерениях, например начальная калибровка, 
геометрические искажения, положение маркера и т.д.

Перед измерениями следует выполнить калибровку, чтобы установить 
конкретное значение для изображения.

А  Если масштаб изображения был изменён, необходимо пере калибровать измерения.

>  Щёлкните функциональную кнопку на панели обработки изображений.

А  Оператор обязан предотвратить появление таких искажений, как геометрическое увеличение 
изображения или смещения пациента.

> Для начала калибровки нажмите кнопку «Калибровка».
> Проведите калибровочную линию через известное расстояние на изображении.
>  Введите известное расстояние в поле «Длина» всплывающего окна «Калибровки».
> Для сохранения калибровки в серии изображений нажмите клавишу «ОК» (Принять).
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

распространяется на все изображения серии.

Для каждой серии можно выполнить только одну калибровку.

/ t \  Если функция измерения инициирована для некалиброванной серии, то отображается 

предупреждение.

/ Т \  Если выполняется новая калибровка, результаты ранее выполненных измерений обновляются.

А
> Для измерения углов нажмите функциональную клавишу.
^  Проведите две отдельные прямые линии.
>  Эта функция требует, чтобы оператор определил две разделённые 
расстоянием линии и угол с помощью четырёх точек на изображении.

На дисплее появиться длина обеих линий и угол между ними.

3.13 Управление воспроизведением

Для управления воспроизведением на пульте управления нажмите функциональную клавишу 
«Gallery» для переключения в галерею с сериями/изображениями.

Для управления воспроизведением на рабочей станции нажмите на интересующую серии в левом 

окне программы.

> Выберите интересующую серию. На пульте будет отображаться последнее сохранённое 

изображение в этой серии.

■►К

^  К> К4 О

ф | 4 -

Рисунок 52 функциональные клавиши воспроизведения.

Для перемещения по изображениям в серии удерживайте функциональную 
клавишу и перемещайте палец по полосе прокрутки.

Прокрутить серию вправо (влево) по кадру.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

ш
Выбор фрагмента в серии.

>  Удерживайте и перемещайте кнопку к началу и к концу интересующего 
фрагмента.
Проиграть серию.

м

Пауза.

Стоп.

> После нажатия кнопки стоп воспроизведение автоматически перейдёт в 

начало серии.

Функция петли.

> После активации функции серия будет проигрываться по кругу.

Переход к предыдущей серии.

м
Переход к следующей серии.

3.14 Печать
Если установлен принтер, изображение с монитора для исследований можно распечатать на бумаге 

или прозрачной пленке.

>  Перейдите в выкладку «Export»

> Удостоверьтесь, что принтер включён и в него вставлена бумага или 

прозрачная плёнка.
>  В случае распечатки изображения, выберите необходимое изображение.
> Распечатайте изображение нажатием кнопки (печать) на пульте управления 
или рабочей станции.

Использование для печати типов бумаги/прозрачной плёнки, отличающихся от тех, которые 
определены в руководстве по эксплуатации принтера, может привести к ухудшению 
производительности принтера и недостаточному качеству печати.
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Полные инструкции по работе с принтером приведены в руководстве по эксплуатации принтера.

/ j \  Обеспечьте конфиденциальность распечатанных изображений в соответствии с принятыми в 

учреждении внутренними директивами.

А  Не оставляйте неиспользованную бумагу/прозрачную плёнку или распечатки на бумаге/пленке 

в тёплых или влажных местах.

/ j \  Не оставляйте бумагу/прозрачную плёнку под прямыми солнечными лучами или в комнате с 

ярким освещением на длительное время.

/ t \  Храните не использованную бумагу/прозрачная плёнка или распечатки на бумаге/плёнке в 
прохладном темно месте (с температурой ниже 30“), предпочтительно в упаковке из полипропилена.

А  Не складывайте распечатки на бумаге/прозрачной плёнке в аопку на свежую проявленную 

диазотипную копию или под неё.

/ ! \  Бумага/прозрачная плёнка не должна контактировать летучими органическими 

растворителями или винилхлоридом.

Спирт, пластиковая липкая лента или плёнка приводят к выцветанию распечатки. 
Прикрепляйте распечатку к другим листам бумаги с помощью двухсторонней пластиковой липкой 

ленты или твёрдого клея на водной основе.___________ __________________________________________

3.15 Экспорт изображений/серии

в  следующих разделах представлена информация о том, как экспортировать изображения, 
полученные во время исследования пациента. В аппарате также предусмотрены функции печати, 

если имеется принтер.

Рисунок 53 Выкладка экспорта в основном окне программы

Вы можете экспортировать изображения/серии в следующих форматах:

Накопитель Формат изображения
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Накопитель Формат изображения
DVD DICOM f 16, 8 бит), pne (8 бит), tiff (16 бит)

USB DICOM f8 бит), one (8 бит), tiff П6 бит)

NAV DICOM (8 бит), рпй (8 бит), tiff (16 бит)

чтения DICOM файлов и экспортируйте в формат avi.

Экспорт изображений/серии на DVD
Рабочая станция позволяет хранить изображения на DVD -  дисках. Возможна запись как 
статических, так и динамических изображений. Запись осуществляется только в формате DVD-RW, 
позволяющем в дальнейшем добавлять запись на диск. С точки зрения удобства использования и 
обеспечения конфиденциальности настоятельно рекомендуется использовать для каждого пациента 
или исследования отдельный диск.

^  Вставьте записываемый диск в дисковод DVD.

DVD

> Выберите серию или изображение которые необходимо экспортировать.
> Перейдите в выкладку «Export».
> Нажмите кнопку на пульте управления или рабочей станции.
> Выберите формат сохраняемого файла.

>  Выберите экспорт текущего кадра.

Выберите экспорт текущей серии.

/ t \  Запись данных на DVD -диск должна рассматриваться только как средство для временного, а 

не долгосрочного хранения.

/ j \  DVD -диски, содержащие данные пациента, должны считаться источниками 
конфиденциальной информации храниться в безопасных условиях.

/ t \  Данные пациента, записанные на DVD-д и ск, повторно не идентифицируются.

/ f \  Аппарат должен всегда использоваться только уполномоченным л и ц о м . _________________

Экспорт изображений/серии на USB
Рабочая станция позволяет хранить изображения на USB. Возможна запись как статических, так и 
динамических изображений. С точки зрения удобства использования и обеспечения 
конфиденциальности настоятельно рекомендуется использовать для каждого пациента или 

исследования отдельный USB.

/зг
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^  Вставьте записываемый USB в USB разъем на рабочей станции.

> Выберите серию или изображение которые необходимо экспортировать.
> Перейдите в выкладку «Export»
>  Нажмите кнопку на пульте управления или рабочей станции.
>  Выберите формат сохраняемого файла.

>  Выберите экспорт текущего кадра.

>  Выберите экспорт текущей серии.

Запись данных на USB -диск должна рассматриваться только, как средство для временного, а 

не долгосрочного хранения.

Д  USB -  диски, содержащие данные пациента, должны считаться источниками 

конфиденциальной информации храниться в безопасных условиях.

/ К  Данные пациента, записанные на USB -  диск, повторно не идентифицируются.

А Аппарат должен всегда использоваться только уполномоченным лицом.______________________

Экспорт изображений/серии на NAV
Рабочая станция отправлять изображения на Комплекс для электрофизиологических исследований и 
электро-анатомического картирования многоканальный «Биоток».

> Подключите Комплекс к разъему UTP на рабочей станции.

>  Выберите серию или изображение которые необходимо экспортировать.
> Перейдите в выкладку «Export»
> Нажмите кнопку на пульте управления или рабочей станции.
Иконка будет активна только при подключенном Комплексе.
> Выберите формат сохраняемого файла.

> Выберите экспорт текущего кадра.

> Выберите экспорт текущей серии.
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3.16 Программный режим для интерфейса Комплекса для 
электрофизиологических исследований и электро- 
анатомического картирования многоканальный 
«Биоток»

в Аппарате предусмотрен программный режим взаимодействия с Комплексом для 
электрофизиологических исследований и электро-анатомического картирования многоканальный 

«Биоток» (далее -  Комплекс).

В этом режиме при проведении электрофизиологических исследований и катетерных абляций с 
целью диагностики и лечения нарушений ритма сердца, Аппарат с подключенным к нему 
Комплексом предоставляет дополнительные возможности.

/ ! \  Убедитесь, что Вы используете Комплекс для электрофизиологических исследований и 

эл'ектро-анатомического картирования многоканальный «Биоток» ТУ 9441-007-42371130-2016._______

Аппарат и Комплекс обмениваются следующей информацией:

- экспорт рентгеновских изображений;
- параметры изображения и условий их получения (кВ, мА, угол положения штатива и

- данные координат автоматического определения положения полюсов катетеров и 

опорных рентгеноконтрастных маркеров;
- данные о электрических потенциалах в организме человека, электростимуляции, 

мониторирования параметров гемодинамик;
- данные слежения за положением электродов внутри тела человека и сформированных 

программой объектов внутренних структур органов человека.

П одклю чение А ппарата к К ом плексу
>  Удалите крышку с розетки RJ45 на задней панели передвижной рабочей станции;

>  Подключите кабель Ethernet к розетке RJ45 
станции (см. Рисунок 54);

на задней панели передвижной рабочей
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Рисунок 54 Задняя панель передвижной рабочей станции

на персональном компьютере>  Подключите второй конец кабеля к розетке RJ45 

Комплекса;
В поле статуса и сообщений появится сообщение о подключении Комплекса.

3.16.1 Программный режим ЭКГ/ЭГ синхронизации

Аппарат при подключении к Комплексу получает информацию о электрических потенциалах в 
организме человека (ЭКГ и ЭГ). В этом режиме Аппарат может обеспечивать частоту получаемь 
рентгеновских изображений синхронную с частотой сердечного цикла. Воссоздается поведение 
полюсов катетеров идентичное отображаемым в текущий момент полюсам катетеров.

отслеживаемым на Комплексе.

Д  программный режим ЭКГ/ЭГ синхронизации доступен только при подключении Комплекса.____

3.16.2 Программный режим для антоматического определения 
положения полюсов катетеров и опорных 
рентгеноконтрастных маркеров

Аппарат может автоматически распознавать и определять координаты полюсов катетеров и опорных 

рентгеноконтрастных маркеров.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

> Активируйте режим нажатием на функциональную клавишу.

Аппарат с Комплексом могут обмениваться этой информацией для слежения за положением 
электродов внутри тела человека и формирования программой объектов внутренних структур

органов человека (см. Рисунок 55).

Трехмерный объект вн. структоры

Рисунок 55 Автоялатическое определение положении полюсов катетеров и опорных 

рентгеноконтрастных маркеров.

Пожалуйста удерживайте электрод в области интереса.

А  Не меняйте положение штатива, стола пациента и пациента.

^ з ё
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Рисунок 56 Данные о электрических потенциалах в организме человека -  отображение 
распространения фронта волны возбуждения миокарда.

Рисунок 57 Отображение точек абляции. Произвольное вращение объекта с заранее 
записанной подложкой из рентгеновских изображений.

Д  произвольное вращение объекта с заранее записанной подложкой без рентгеновского 

излучения возможно если:

- рентгеновские изображения для отображаемых углов ранее были получены;

- не менялось положение штатива, стола пациента и пациента. ________  ______________________
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4 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ ИХ 
УСТРАНЕНИЯ

/ К  Все прочие неисправности, не указанные в этом пункте настоящего руководства, устраняются 
только специалистами предприятия-изготовителя или организациями и лицами, имеющими его

л и ц е н з и ю . ___________________________________ _______________________________ __________

4.1 Простейшие неисправности Аппарата и методы их 
устранения

в  случае нормального функционирования Аппарата в поле статуса на сенсорной панели управления 

пусто.

в случае возникновения критической ггеисправности в поле статуса появляется надпись, 
отображаемая красным цветом и, рентгеновское излучение прекращается. В случае возникновения не 
критической неисправности в поле статуса появляется надпись отображаемая желтым или белым 
цветом, в этом случае процедура может быть продолжена. Все сообщения об ошибках могут быть 
сброшены нажатием на ошибку, но, если проблема не устранена сообщение будет появляться снова и 
снова до момента устранения проблемы и повторные сбросы сообщении не приведут не дадут

результата.

Д  время перезапуска аппарата для выполнения рентгеноскопии соаавляет приблизительно 1 

минуту.

/ К  Для дополнительной информации при экстренном прерывании электропитания обратитесь к п. 

3.1.5 настоящего руководства по эксплуатации.__________________________________ _______________

Таблица 2

Виды неисправности / 
поле статуса и сообщений

Вероятная причина Методы устранения

Аппарат не работает

Питание включено

Проверьте соединение с сетью 
питания.
Включите кнопку включения 
питания.

Автоматические выключатели 
максимального тока отключены

См.п. 4.1.1.

Аварийный выключатель нажат
Поверните аварийный 
выключатель.

Выключатель педальный 
медицинский не включает 
излучение

Плохое соединение разъема 
выключателя с штативом С-дуги.

Надежно подключите 
выключатель педальный 
медицинский к штативу 
пеоелвижному с С-дугой.

Дефектный выключатель 
прпяпкный медицинский
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Виды неисправности / 
поле статуса и сообщений

Вероятная причина Методы устранения

Какое-либо движение 
Аппарата не работают

Перемещение слабое или
OTCVTCTBV6T

Проверить устройства 
блокировки перемещений.

Индикатор накопителя 
энергии не светиться

Питание включено

Проверьте соединение с сетью 
питания.
Подключите штатив С-дуга к 
стойке.
Включите кнопку включения 
питания.

Неисправность накопителя энергии
Обратитесь к предприятию- 
изготовителю.

ОШИБКИ
Monoblock Rotor error Вращение ротора не подтверждено Нажать ошибку*

Generator Undervoltage кВ>85% инвертор неисправен
Необходимо перезапустить 
Аппарат

Monoblock overheat. Please 
wait for 30 min

Перегрев

Ожидайте остывания 
рентгеновского излучателя. 
Излучение блокируется. 
Рекомендуется дождаться пока 
индикатор теплового ресурса не 
станет жёлтый.

Generator Invertor fault Ошибка работы инвертора
Необходимо перезапустить 
Аппарат

Generator Filament driver Ошибка работы накала катода
Необходимо перезапустить 
Аппарат

Detector communication Отсутствие связи с приёмником
Необходимо перезапустить 
Аппарат

Detector Server Сбой командного интерфейса 
детектора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Generator communication Сбой связи с контроллером 
генератора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Generator settings prepare Сбой установки настроек 
генератора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Sync Device Сбой связи с контроллером 
синхронизатора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Not enough disk space
Запись на невозможна, ёмкость 
-л-ргткого писка заполнена

Очистите место на жёстком диске 
Аппарата.

ПРЕДУПРЕЖДЕ11ИЯ
DCM Mode resource Ресурс режима DCM исчерпан

Ожидайте восстановления 
ресурса Аппарата. См. п. 3.8.4.4

High Dose Mode resource Ресурс режима двойной дозы 
исчерпан

Ожидайте восстановления 
песурса Аппарата.

Collimator communication 
error

Ошибка связи с контроллером 
коллиматора

Коллиматор не работает. Для 
продолжения процедуры без 
использования коллимационной 
системы нажать ошибку*

Scope time exceeded
Максимальное время 
рентгеноскопии*

Для продолжения работы 
Аппарата необходимо сбросить 
воемя рентгеноскопии.

Maximum sequence length Максимальная длительность серии Ожидайте восстановленияИ
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Виды неисправности / 
поле статуса и сообщений

Вероятная причина Методы устранения

exceeded исчерпана ресурса Аппарата. См. п. 3.8.4.4

Detector image capture 
error

Сбой захвата изображения с 
детектора

Отпустите педаль включения 
излучения и повторите попытку.

Generator exposure request 
error

Сбой выполнения подготовки к 
излучению

Отпустите педаль включения 
излучения и повторите попытку.

Angle Watcher 
communication error

Отсутствие связи с углом поворота
Необходимо перезапустить 
Аппарат

Image delay Задержка изображения

/ | \  Будьте осторожны при 
манипуляциях под рентгеновским 
контролем. Срочно обратитесь к 
производителю.

ИНФОРМАПИОННЫЕ СООБЩЕНИЯ _________________________ ___________________ _____

System Initialization
Инициализация аппарата 
выполнена

Svstem is ready Аппарат готов
DCM Mode resource fully 
restored

Ресурс режима DCM восстановлен

High Dose Mode resource 
exceeded

Ресурс режима 2xD восстановлен

Measurement not calibrated Измерение не откалибровано

А -  Максимальное время рентгеноскопии: по прошествии 10 минут работы Аппарат 
автоматически прекратит излучение. Для продолжения работы Аппарата необходимо отпустить 

педаль и нажать ее снова. ____________ _______________ __________________________

4.1.1 Автоматические выключатели максимального тока Аппарата

в  Аппарате установлены автоматические выключатели максимального тока с номинальным 
напряжением 250В и рабочим током 16А, которые можно включить на месте эксплуатации.

QF1 -  входной автоматический выключатель максимального тока, к которому подключен сетевой 
шнур Аппарата, до входа в разделительный трансформатор.

QF2 -  выходной автоматический выключатели максимального тока, подключения стойки и штатива 
С-дуга, после разделительного трансформатора.

Место расположение автоматических выключателей максимального тока на передвижной рабочей 
станции Аппарата (Рисунок 58 Панель с автоматическими выключателями максимального тока):
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Рисунок 58 Панель с автоматическими выключателями максимального тока

Порядок действий при срабатывании автоматических выключателей.

ВНИМАНИЕ! Убедитесь, что причина срабатывания автоматического выключателя устранена.

> Откройте отсек с автоматическими выключателями при помощи отвертки. 
У  Включите автоматический выключатель.
>  Закрутите отсек с автоматическими выключателями при помощи отвертки.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

/1 \  ВНИМАНИЕ! Перед проведением технического обслуживания убедитесь, что Аппарат и 

составные части продезинфицированы.

Д  ВНИМАНИЕ! Сборка и модификация Аппарата допускается только предприятием 

изготовителем!

ВНИМАНИЕ! Модификация этого изделия без разрешения изготовителя не допускается!

ВНИМАНИЕ! При модификации изделия необходимо проведение соответствую1цих контроля и 
испытаний, гарантирующих длительную безопасную эксплуатацию изделия, в объеме приемо­
сдаточных испытаний с занесением результатов испытаний и параметров в формуляр.______________

С целью обеспечения нормальной работы и сохранения исправности Аппарата в течение всего 
периода его эксплуатации должно проводиться техническое обслуживание.

Содержание работ планового технического обслуживания, методика их проведения, периодичность 
приведены в Приложение D, но не реже 1 раза в год. Техническое обслуживание не предполагает 
разборку Аппарата. При выявлении дефектов, требующих разборки Аппарата, следует обратиться для 
ремонта к предприятию-изготовителю.

Необходимо регулярно осматривать и проверять исправность кабелей. Рекомендуется проводить 
осмотр перед каждым использованием. Необходимо удостоверится, что отсутствуют следы 

механических повреждений аппарата.

Не используйте кабели или принадлежности, на которых имеются признаки повреждения. Убедитесь 
в неразрывности электроцепи. Проверьте наличие возможных признаков повреждения изоляции: 
ломкость трещины, истончение, наличие оголенных участков. Замените поврежденные кабели и 
принадлежности. За помощью по замене поврежденных кабелей обращайтесь к предприятию-

изготовителю.

ВНИМАНИЕ! При выявлении дефектов, требующих разборки Аппарата, следует обратиться для 

ремонта к предприятию-изготовителю.

Ж  ВНИМАНИЕ! Не используйте кабели или принадлежноаи, на которых имеются признаки 
повреждения. Убедитесь в неразрывности электроцепи. Проверьте наличие возможных признаков 
повреждения изоляции: ломкость, трещины, истончение, наличие оголенных участков. Замените 
поврежденные кабели и принадлежности. За помощью по замене поврежденных кабелей 

обращайтесь к предприятию-изготовителю.______________ _______________________________________

При вскрытии аппарата и проведении технического обслуживания (ремонта) соблюдать следующие 

меры безопасности:
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А  к самостоятельной работе по проведению технического обслуживания аппарата допускаются 
лица не моложе 18 лет, прошедшие медицинское освидетельствование, специальное обучение и 
успешно прошедшие проверку знаний согласно "Правилам техники безопасности при эксплуатации 
электроустановок", а также прошедшие инструктаж по технике безопасности при работе с 
радиоэлектронным оборудованием на 2-3 квалификационную группу;

/ t \  техническое обслуживание аппарата производить на специальном оборудованном месте, 
имеющем розетки для подключения аппарата и измерительных приборов. Рядом должна 

располагаться шина защитного заземления с винтовыми зажимами;

Д  применяемая для проверок аппаратура должны иметь действующие сроки поверки. Все 
измерительные приборы, используемые при испытаниях, должны быть проверены. Измерительные 
приборы могут быть заменены другими, имеющими технические характеристики не хуже, чем

рекомендуемые;

Д  запрещается проводить техническое обслуживание аппарата в сырых помещениях, имеющих 
цементные или другие токопроводящие полы, высокую температуру воздуха, едкие пары,

токопроводящую пыль;

А  все контрольно-измерительные приборы должны быть заземлены и подготовлены к работе в 

соответствии с инструкцией по эксплуатации на данные приборы,

А пайка монтажа аппарата, находящегося под напряжением, запрещена,

А  проверять и ремонтировать аппарат под напряжением разрешается в тех случаях, когда 
выполнение работ в отключенном аппарате невозможно (измерение режимов, нахождение плохих

контактов, нааройка);

Д  паяльник должен быть номинальной мощностью не более 40 Вт, на номинальное напряжение 

36 В и с температурой жала не выше 200"С;

корпус паяльника должен быть заземлен;

А  запрещается проводить техническое обслуживание и ремонт аппарата вблизи батареи 

центрального отопления. ____ __________________ _______________ _______________ ___________

5.1 Стан/^артные проверки, выполняемые пользователем

№
Содержание работ и методика их 

проведения
Проверка

Период проведения 
(не реже)

1 2 3 4
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№
Содержание работ и методика их 

проведения
Проверка

Период проведения 
(не реже)

1 2 3 4

Ппиняппежности Наличие и целостность Ежедневно

Дефлекторы кабелей Проверить наличие и 
исправность

Ежедневно

Кабельная проводка Осмотреть все кабели, 
убедиться в отсутствии 
пеоегибов и/или трещин

Ежедневно

Заземление Проверка заземления аппарата Ежедневно

Блокировки Проверить правильность 
функционирования блокировок 
штатива и рабочей станции

Ежедневно

Регуляторы и индикаторы Поверить точность и 
правильность работы:
- всех элементов управления;
- всех визуальных и звуковых 
индикаторов.

После запуска

Разъемы Проверить исправность и 
поавильность соединений

Ежедневно

Включение электропитания Убедитесь, что сенсорный 
пульт управления загрузился и 
на его экране символ загорелся 
инпикатором красного цвета.

До применения

Рентгеновское излучение Убедитесь в правильности 
работы (см. п.5.1.2)

Ежедневно

Проверить установку 
диафрагмы и ее положение (см. 
п.5.1.3)

Ежедневно

Передвижная рабочая станция Убедитесь в правильности 
паботы клавиш.

Ежедневно

Ежедневно
Монитор Проверить правильность 

работы
Проверка объёма оперативной и 
архивной памяти

Убедитесь в наличии 
свободного места в памяти 
компьютера рабочей станции, 
(см. п.5.1.1)

Ежедневно

Выключатель педальных медицинский Убедитесь в правильности 
работы и отсутствии 
повреждений.

Ежедневно

Вертикальное перемещение штатива С- Проверить правильность 
работы

Ежедневно

Проверка моноблочного лазерного Проверка точности юстировки, 
(см. п.5.1.4)

Ежедневно

Принтер Проверить правильность 
работы и наличие бумаги или 
пленки.

Ежедневно

Накопитель энергии Проверить индикатор заряда. Ежедневно
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5.1.1 Проверка объема оперативной и архивной памя 1 и

Проверку объёма оперативной и архивной памяти проводить ежедневно.

Убедитесь, что индикатор, в правом нижнем углу окна базы данных пациентов, указывающий 
наличие свободного места на жёстком диске для записи информации - зеленый. Если индикатор 
красного цвета это говорит о необходимости принятия мер по очистке памяти на жестком диске.

В,5
5.1.2 Проверка автоматического управления интенсивностью 

излучения

проверку автоматического управления интенсивностью излучения проводить ежедневно по 

следующей методике:

- включите непрерывный режим;
установите значение анодного напряжения 70 кВ,

- нажмите кнопку автоматического управления интенсивностью излучения на панели

управления;
- удалите все объекты из рабочего пучка,

- включите излучение.
Через несколько секунд анодное напряжение должно стабилизироваться на 42 -  47 кВ.

Аналогично провести измерения во всех режимах, для всех размеров полей приёмника,

5.1.3 Проверка коллиматора

Коллиматор следует проверять ежедневно.

>  Перейдите в режим импульсной рентгеноскопии без наличия объектов в рентгеновском луче.

>  Установите 3 кадра в секунду.
>  Вклю чите излучение. VrraHnRKa
> используя настройки коллиматора см. п. 3.7.3, закроите диафрагму на 1 шаг. Установка
диафрагмы правильная, когда квадрат покрывает края изображения.
> Повторите процедуру для всех рабочих полей.

5.1.4 Проверка моноблочного лазерного оптического позиционера 

-  т^ентратора

моноблочный лазерный оптический позиционер -  центратор следует проверять ежедневно по 

следующей методике:

У Включите лазерный позиционер-центратор,
>  Измерьте положение точки пересечения лазерных лучей и убедитесь, что она находится в центре 

квадрата.
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А  В случае отклонения точки пересечения лазерных лучей от центра квадрата, обратитесь в 

предприятию-изготовителю для юстировки.___________________________________ _________________ _

Юстировка моноблочного лазерного оптического позиционера -  центратора 
Юстировку моноблочного лазерного оптического позиционера -  центратора следует проводить 
ежегодно или обнаружении несоответствия положения точки пересечения лазерных лучей.

>  Установите С-дугу в фронт (0̂ * LAO/RAO, CRA/CAUD);
У  Установите свинцовую пластину-мишень на стол пациента,
> Включите лазер;
>  Получите изображение пластины;
>  Центр перекрестия пластины должен совпадать с центром изображения,
>  Проверьте, совпадает ли перекрестие лазера с центром свинцовой пластины-мишени.

5.2 Дозиметрическая калибровка

Дозиметрическую калибровку проводить ежегодно.

Для проведения измерений с целью дозиметрической калибровки Аппарата могут использоваться 
дозиметры рентгеновского излучения, внесённые в государственный реестр средств измерении 
Российской Федерации, пригодные для измерения мощности поглощённой (экспозиционной) дозы 
или поглощённой (экспозиционной) дозы рентгеновского излучения в диапазоне анодных 
напряжений рентгеновских излучателей от 40 до 120 кВ и допускающие возможность проведения 
измерений при мощности дозы до 10 Гр/ч. Используемые дозиметры рентгеновского излучения 
ДОЛЖНЫ иметь действующее на момент измерения свидетельства о поверке.

Наиболее удобно проводить измерения с использованием рентгеновских дозиметров на основе 
проходных ионизационных камер, полупроводниковых детекторов, либо универсальных приборов 
ДЛЯ контроля эксплуатационных параметров медицинских рентгеновских аппаратов.

При проведении измерений датчик используемого дозиметрического прибора размещается на оси 
пучка рентгеновского излучения на расстоянии 1 м от фокуса рентгеновской трубки, а поле 
облучения устанавливается так, чтобы оно полностью охватывало датчик дозиметрического прибора. 
Если для измерения используется датчик на основе проходных ионизационных камер, то он 
устанавливается как можно ближе к фокусному пятну, так чтобы 80% его эффективной поверхности

перекрывал пучок излучения.

Результаты измерений оформляются в виде протокола измерений, в который заносятся измеренные 
значения дозы (мощности дозы), статистическая погрешность измерения, а также параметры 
экспозиции (анодное напряжение на трубке, анодный ток, полное время экспозиции, количество 
электричества мАс, суммарная фильтрация рентгеновского излучателя) и данные Аппарата (модель, 
производитель, заводской номер, дата изготовления и ввода в эксплуатацию, наличие и срок действия 
санитарно-эпидемиологического заключения, дата последнего контроля эксплуатационных 
параметров) и установленной в нем рентгеновской трубки (тип, заводской номер, сведения о заменеф 
В протоколе также должны быть приведены данные об использовавщемея для проведения измерении 
дозиметрическом приборе (модель, заводской номер, номер и срок действия свидетельства о поверке, 

основная погрешность измерений).
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По результатам измерений произвести калибровку Аппарата по следующей методике:

>  Установите на аппарате непрерывный режим, анодный ток 1 мА;
> Измерить с помощью прибора дозиметра мощность дозы {желательно в плоскости приемника)
для напряжений анода от 40 до 120 кВ с шагом 10 кВ, [мГр/мин];
> Умножить на квадрат расстояния г [̂м ]̂ от фокусного пятна до точки измерения;
>  Р а з д е л и т ь  н а  т о к  а н о д а  I J m A ] ,  I J m A ]  =  U [ m A ]  х  U „  /  Т  ( п е р и о д  п о в т о р е н и я  и м п у л ь с о в )

> Рассчитать значения радиационного выхода рассчитанных дая анодного напряжения 40 120 кВ
(шаг I о кВ) по формуле: К[мГр*м'/мА*мин] = Р[мГр/мин] х г^[м'] /Цр [мА], ^
> Записать значения радиационного выхода в соответствующие поля настроечной таблицы

радиационного выхода в сервисном меню. ______ ______ ________________
Senmgi

Miscellaneous Settings Oc»e

a d d  r e m o v e

Voltage Rad. Output

40 0.56

50 1.08

60 1.68

70 2.33

80 3.08

90 3.78

100 4.70

110 5.63

120 6.61

OK CANCEL

Рисунок 59 Окно дозиметрической калибровки.

ВНИМАНИЕ! Для того чтобы изменения вступили с силу нажмите кнопку «ОК».___________ ______

5.3 Очистка, дезинфекция и стерилизация

Аппарат следует регулярно чистить и дезинфицировать.

Н е д о с т а т о ч н а я  о ч и с т к а  о т  о с т а т к о в ,  к о т о р ы е  о с т а ю т с я  н а  о б о р у д о в а н и и  п о с л е  п р о ц е д у р ,  м о ж е т  

п р и в е с т и  к  и н ф и ц и р о в а н и ю  п а ц и е н т а  з а г р я з н е н н ы м и  ч а с т я м и .  У б е д и т е с ь ,  ч т о  а п п а р а т  т щ а т е л ь н о

о ч и щ е н  п о с л е  к а ж д о г о  в м е ш а т е л ь с т в а .

При чистке и дезинфекции аппарата соблюдайте следующие общие правила:И
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• Используйте стерильные чехлы для предотвращения загрязнения оборудования.

• Не допускайте попадания жидкостей в аппарат. Это может вызвать коррозию или электрическое 

повреждение.

• Не наносите чистящую жидкость или аэрозоль непосредственно на аппарат. Всегда используйте 
ткань, смоченную чистящим средством.

• Выключайте аппарат перед очисткой и дезинфекцией, чтобы избежать поражения электрическим 
током или случайного включения рентгеновского излучения. Имейте в виду, что даже когда аппарат 
выключен, на некоторых интерфейсах все еще может присутствовать напряжение.

• Не используйте едкие или абразивные средства или губки.

• Некоторые чистящие или дезинфицирующие средства мо1'ут вызвать обесцвечивание или коррозию, 
например такие, как гипохлорит натрия.

Наружные поверхности аппарата устойчивы к дезинфекции по МУ-287-113 3% раствором перекиси 
водорода по ГОСТ 177 с добавлением 0,5% раствора моющего средства по ГОСТ 25644, в том числе 
к: этиловому или изопропиловому спирту (95%), четвертичному аммонию (300 частей на миллион), 
глутаральдегиду (2%), ортофталевому альдегиду (0,55%), хоргексидину (0,5%) в этаноле или

изопропиловом спирте (70%).

Запрещается выполнять очистку составных частей аппарата при помощи средств на основе 
фенола, корродирующими веществами, такими как гипохлорит натрия, растворителями и

аэрозолями.

/ j \  Всегда следуйте инструкциям производителя в отношении используемых чистящих или 

дезинфицирующих средав.

/ \  Если Аппарат имеет любые признаки механических повреждений, то его следует вернуть для 

ремонта предприятию-изготовителю,

/ ? \  При попадании на внешнюю поверхность Аппарата жидкости, сотрите её чистым сухим 

полотенцем или салфеткой.

/ t \  При попадании жидкости внутрь Аппарата для проведения технического обслуживания 

необходимо обратится к предприятию-изготовителю.

Методы дезинфекции как оборудования, так и помещения должны отвечать требованиям всех 
действующих законов и нормативов, имеющих силу закона, в пределах той юрисдикции, где 

размещено оборудование.

Чистка
При необходимости очистите аппарат влажной тканью и раствором моющего средства, чтобы 

удалить все видимые загрязнения.

/ у /

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Чистка щеткой с мягкой щетиной, например зубной щеткой, может потребоваться, чтобы добраться 

до углов.

Эмалированные части и поверхности можно протирать влажной салфеткой, смоченной в слабом 
растворе моющего средства, а затем тщательно вытирать сухой шерстяной тканью. НИКОГДА не 
используйте едкие моющие средства, растворители, абразивные средства или полироли. Если нет 
уверенности в свойствах чистящего средства, не применяйте его.

Хромированные части можно чистить только тщательной протиркой сухой щерстяной тканью. Не 
используйте абразивные полироли. Чтобы сохранить полировку, используйте неабразивный воск.

Стерилизация
Аппарат и составные части не подлежат стерилизации.

Дезинфекция
Все детали оборудования, включая принадлежности и соединительные кабели, могут быть 
продезинфицированы путём их протирания тканью, смоченной соответствующим раствором. 
НИКОГДА не пользуйтесь для дезинфекции средствами на основе фенола, корродирующими 
веществами такими, как гипохлорит натрия или растворителями.

Дезинфекция может оказаться неэффективной, если сначала тщательно не очистить поверхности. 
Убедитесь, что все поверхности очищены, а остатки чистящих средств удалены водой.

Чтобы обеспечить эффективность дезинфекции, всегда следуйте инструкциям к используемому 

дезинфицирующему продукту.

После дезинфекции убедитесь, что на оборудовании не осталось остатков дезинфицирующего 

средства.

Рекомендуется сначала протестировать любое дезинфицирующее средство на небольших участках 
аппарата, которые не видны, для проверки совместимости.

А  Если нет уверенности в свойавах дезинфицирующего средства, не применяйте его.

А  Не пользуйтесь воспламеняющимися или потенциально взрывчатыми дезинфицирующими 
аэрозолями. Такие аэрозоли создают пары, которые могут воспламеняться, вызывая летальные

исходы или тяжёлые травмы людей.

Не рекомендуется производить дезинфекцию помещения, в котором уаановлено 
медицинское оборудование, с помощью аэрозолей, так как пары могут проникать внутрь 
оборудования и вызвать короткие замыкания, коррозию металла или другие повреждения

оборудования. __________________ _______________________________ ____________

До распыления негорючих и невзрывоопасных веществ следует выключать и охлаждать 
оборудование. Это предотвращает возникновение конвекционных потоков, втягивающих 
распылённый аэрозоль внутрь оборудования. Перед распылением нужно тщательно накрыть 

оборудование полиэтиленовой плёнкой.
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После рассеяния всех паров можно снять полиэтиленовую плёнку и непосредственно 
дезинфицировать оборудование описанным выше методом.

Если применяется аэрозоль, перед включением оборудования убедитесь в рассеянии всех паров. 

Д езинф ицирую щ ие средства
Вы можете продезинфицировать детали и принадлежности аппарата, используя чистящие средства, 
состоящие из следующих дезинфицирующих составов (обратите внимание на исключения, 
следующие за этим списком). Эти составы были протестированы на совместимость с аппаратом.

- Перекись водорода (3%) по ГОСТ 177 с добавлением 0,5% раствора моющего средства 

по ГОСТ 25644;
- Этиловый или изопропиловый спирт (95%);

- Четвертичный аммоний (300 частей на миллион);

- Глутаральдегид (2%);
- Ортофталевый альдегид (0,55%);

- Перекись водорода (3%);
- Хлоргексидин (0,5%) в этаноле или изопропиловом спирте (70%).

Следующие активные соединения использовать нельзя:

- Продукты, содержащие компоненты на основе фенола, такие как ортофенилфенол,

ортобензилпарахлорфенол или хлороксиленол.
- Продукты, содержащие такие жидкости, как гипохлорит натрия, эфир, уайт-спирит,

скипидар, трихлорэтилен и перхлорэтилен.
Паспорта безопасности дезинфицирующего средства содержат подробную информацию о его 
составе. Эти спецификации можно получить у производителя дезинфицирующих средств.

Чистка головки устройства печати на бумаге или плёнке 
Принтер комплектуется специальным листом для чистки термоголовки, которым пользуются, когда 
отпечаток становиться грязным.

Полное описание процедуры чистки головки даётся в руководстве по эксплуатации, прилагаемом к 

принтеру.
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6 ТЕКУЩ ИЙ РЕМОНТ

Текущий ремонт выполняется для восстановления работоспособности Аппарата, при котором 
производится замена или восстановление отдельных частей.

Качественный ремонт Аппарата может произвести только высококвалифицированный специалист 

предприятия-изготовителя.

Вызов специалистов-ремонтников для принятия решения о необходимости и объеме проведения 
работ по ремонту производится в установленном порядке.

7 ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ

7.1 Транспортирование
Транспортирование аппаратов должно производиться в закрытом транспорте {железнодорожных 
вагонах, контейнерах, закрытых автомашинах, трюмах и т.д.) в соответствии с требованиями п. 5.3 
ГОСТ 26140 и правилами перевозки грузов, действующими на каждом виде транспорта.

Условия транспортирования аппарата -  по условиям хранения 5 (ОЖ4) ГОСТ 15150.

/ | \  ВНИМАНИЕ! После транспортировки или хранения при отрицательных температурах 
не'обходимо перед включением выдержать прибор при комнатной температуре не менее 12 часов в

упакованном с о а о я н и и . ___________________________ _______________________ _____________

7.2 Хранение
Условия хранения Аппарата в упаковке предприятия-изготовителя в части воздействия
климатических факторов должны соответствовать условиям хранения 1 (Л) по ГОСТ 1515 .

■f
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8 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Аппарат, не содержит материалы и вещества, которые бы причиняли вред окружающей природной 
среде, здоровью человека при его производстве, испытаниях, хранении, транспортировании, 
эксплуатации и утилизации.

8.1 Утилизация Аппарата

Аппарат с составными частями относится к медицинским отходам класса А и 
по окончании срока службы подлежит утилизации. Аппарат нельзя 
утилизировать с твердыми бытовыми отходами. При необходимости вывода 
Аппарата из эксплуатации обращайтесь к производителю или другой 
лицензированной компании, занимающейся утилизацией отходов. 
Утилизировать аппарат, как электрические изделия в установленном законом 
РФ порядке согласно СанПиН 2.6.1.2891 с предварительной разборкой изделия 
на составные комплектующие с соблюдением всех мер безопасности.

А  Перед демонтажем/утилизацией изделия необходимо провести его 
полную подготовку (очистку/дезинфекцию).

8.2 Передача аппарата другому пользователю

А  ВНИМАНИЕ! Аппарат может содержать конфиденциальные данные пациента. Помните о 
необходимости защиты конфиденциальных данных пациента.

Если аппарат необходимо передать и получателем является другой пользователь, который 
предполагает использовать его по назначению, то передача должна происходить в полной 
комплектации, с полным удалением всех данных пациентов, хранящихся в аппарате. Прежний 
пользователь должен передать новому пользователя всю сопроводительную документацию, в том 
числе это руководство.

Прежде чем передавать оборудование или прекращать его использование, все данные пациентов, 
хранящихся в аппарате, должны быть удалены без возможности восстановления. Кроме того, 
необходимо извлечь и утилизировать все съёмные носители, содержащие заархивированные и/или 
экспортированные данные пациентов.

Все настоящие пользователи должны помнить, что передача медицинского электрооборудования 
новым пользователям может создавать серьёзные технические, медицинские и юридические риски 
(например, нарушение конфиденциальности). Такие риски могут возникнуть даже в том случае, если 
оборудование передаётся бесплатно. Настоящим пользователям настоятельно рекомендуется 
обратиться за консультацией к компании производителю ООО «Л.М.Э. «Биоток».

8.3 Окончательная утилизация

Окончательная утилизация — это такой процесс утилизации оборудования, в результате которого 
пользователь не может белее использовать оборудование по назначению.

/ 3 ' 2
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А Не утилизируйте аппарат (или какие-либо его детали) вмеае с промышленными или 
бытовыми отходами. Данный аппарат содержит материалы, требующие особых методов утилизации. 
Неправильная утилизация таких материалов может привести к серьёзному загрязнению окружающей

Среды.

А  Неправильное удаление данных, хранящихся в аппарате, может привести к серьёзным 

нарушениям конфиденциальности._____________________ ________________________________________

Пользователь оборудования может получить помощь в осуществлении следующих процедур, в 
восстановлении деталей многократного использования; в возвращении полезных материалов в 
рабочий цикл, с привлечением компетентных перерабатывающих компании; в безопасной и 

эффективной утилизации оборудования.

9 УКАЗАНИЯ п о ЭКСПЛУАТАЦИИ

Аппарат должен эксплуатироваться в соответствии с требованиями технических условий и 

руководства по эксплуатации.

Аппарат устанавливается в рентгенодиагностических кабинетах медицинских учреждений и 
операционных блоках, удовлетворяющих требованиям СанПиН 2.6,1.1192.

К обслуживанию аппарата и работе на нем допускается только специально обученный персонал.

Аппарат с составными частями относится к медицинским отходам класса А и по окончании срока 
служ ^. подлежит утилизации. Аппарат нельзя утилизировать с твердыми бытовыми Р
необходимости вывода Аппарата из эксплуатации обращайтесь к производителю 
лицензированной компании, занимающейся утилизацией отходов. Утилизировать 
электрические изделия в установленном законом РФ порядке согласно 2.6Л.289^ с
предварительной разборкой изделия на составные комплектующие с соблюдением всех мер 
eLnacHOCTH. Перед демонтажем/утилизацией изделия необходимо провести его полную подготовку

(очистку/дезинфекцию).

Выбор организации для утилизации аппарата осуществляется Потребителем в соответствии с 

действующим законодательством.

10 ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Изготовитель гарантирует соответствие Аппарата требованиям технических условий при соблюдении 

условий хранения, транспортирования и эксплуатации.

Гарантийный срок хранения -12 месяцев со дня изготовления.

Гарантийный срок эксплуатации - 12 месяцев со дня ввода изделия в эксплуатацию.
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Ввод Аппарата в эксплуатацию в период гарантийного срока хранения прекращает действие 
последнего. Ввод Аппарата в эксплуатацию по истечении гарантийного срока хранения означает 
прекращение гарантий предприятия-изготовителя.

В течение гарантийного срока предприятие-изготовитель безвозмездно ремонтирует или заменяет 

Аппарат.

Гарантии предприятия-изготовителя не распространяются на Аппараты со следами механических 

повреждений, нарушенной пломбировкой.
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Приложение А. Габаритные размеры, положение опорной оси и

Рисунок 60 Геометрические размеры штатива С-дуга (Биоток CF8 и Биоток CF12)

Рисунок 61 Геометрические размеры стойкиИ
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Расположении опорной оси и фокусного пятна и их погрешности по отношению К опорной оси
Погрешность по отношению к опорной оси ±1 мм.

/ ? \  в Аппарате не предусмотрен механизм для регулирования положения и угла оси пучка 
рентгеновского излучения относительно выбранной поверхности приемника изображения.__________

Рисунок 62 Положение опорной оси и фокусного пятна Аппарата Биоток CF8
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Приложение В. Карты изокермы

Условия измерения
Ниже представлены карты изокермы для 100 и 150см над уровнем пола. Входная плоскость фантома 
находится в 30см от входной плоскости приёмника излучения.

Условия измерения:

- Непрерывный режим рентгеноскопии 120кВ, 360Вт;
- Расстояние фокус-приемник 100 см;
- Размеры фантома РММА размером 25><25^25см;
- Размер поля рентгеновского излучения 10><10cm;

Латеральное положение

Рисунок 64 Конфигурация карты изокермы (латеральная)
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Рисунок 65 Карта изокермы Биоток CF для 100 см (слева) и 150 см (справа) от пола. 
;511аченнс от периферии к центру мкГр/(Грхсм^)

Горизонтальное положение

Рисунок 66 Конфигурация карты изокермы (горизонтальная)

Значение от исрнферии к  цент ру мкГр/(Грхсм^)
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Приложение С. Особые зоны  пребы вания

Аппарат предназначен для рентгенологических исследований, при стандартном проведении которых 
оператор и/или медицинский персонал должны находиться рядом с пациентом.

Аппарат не оснащен специализированными устройствами защиты от рассеянного излучения, 
возникающего в результате облучения пациента. Поэтому обозначение особой зоны размещения для 
работы оператора и медицинского персонала невозможно.

На схеме рассеянного излучения, приведённой далее, указаны предполагаемые уровни рассеянного 
излучения в непосредственной близости от пациента.

Параметры рентгеноскопии для проведения испытаний получены в режиме ручного управления 
параметрами нагрузки.

На этой схеме пациент представлен фантомом с размерами 25x25x15 см. Установлено максимальное 
значение напряжения рентгеновской трубки 120 кВ, 3 мА. Особая зона пребывания имеет площадь 
60x60x200 см. Дистанция фантом-приемник рентгеновского изображения 30 см.

А  На схеме показаны высокие уровни рассеянного излучения вокруг пациента. Поэтому 
настоятельно рекомендуется использовать фартуки и другие защитные принадлежности, чтобы 

снизить дозу облучения оператора и медицинского персонала.

При возможности располагайте источник рентгеновского излучения под столом и выполняйте 
максимально возможную коллимацию для ослабления рассеянного излучения.

/ t \  ВНИМАНИЕ! С использованием защитных фартуков во время включения излучения, 
предельные значения воздушной кермы для каждой области высоты над полом (таб. 203.107 ГОСТ Р 

50267.2.54-2013} не п р е в ы ш а ю т с я . ________ _______________ ___________________________

Кроме того, настоятельно рекомендуется соблюдать другие правила радиационной защиты, которые 
приведены с п. 2.8.4 «РАДИАЦИОННАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ»
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Без использования защитного фартука 
1 - 3,5 мГр/ч 
2 -1 ,4  мГр/ч 
3 - 0,7 мГр/ч

С использование защитного фартука 
0,5 мм РЬ (эквивалент)
1 - 0,08 мГр/ч
2 - 0,03 мГр/ч
3 - 0,017 мГр/ч

О с о б а я  зо н а 
п р е б ы в а н и я  

60 X 60 X 200 см

ц  6 0  см  .̂1

Рисунок 68 Особая зоны пребывания

/ес

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



П риложение D. П еречень работ по техническому обслуживанию  и 
основные проверки технического состояния

№
Содержание работ и методика их 

проведения
Проверка

Период проведения 
(не реже)

1 2 3 4

1. Внешний осмотр устройства.
При проведении внешнего осмотра 
проверить:
> отсутствие механических 
повреждений, влияющих на 
работоспособность устройства;
- наличие и прочность крепления 
органов управления их положений, 
функциональность нажатия кнопок 
сенсорной панели управления, 
наличие предохранителей;
- прочность крепления разъёмных 
соединений;
- чистота гнёзд, разъёмов;
- состояние соединит, кабелей и 
проводов;
- отсутствие отсоединившихся или 
слабо закреплённых элементов 
схемы.

1 раз в
2 недели

2. Дозиметрическая калибровка 
(Калибровка расчётных значений

См. п. 5.1.4. Ежегодно

Пповеока заземления аппарата Ежегодно

4. Ток утечки заземления Проверить токи утечки 
заземления

Ежегодно

5. Источник электропитания Проверить напряжение 
переменного и постоянного 
тока

Ежегодно

Пппвепить поавильность работы Ежегодно

7. Поворот штатива Проверить электрические и 
механические параметры

Ежегодно

8. Блокировки Проверить правильность 
функционирования блокировок 
штатива и рабочей станции

Ежегодно

9. Подшипники Убедитесь в отсутствии пыли и 
утечек смазки

Ежегодно

10. Вентиляторы Убедитесь в отсутствии пыли. 
Проверить надлежащее 
охлаждение

Ежегодно

11. Регуляторы и индикаторы

-----------------------------------

Поверить точность и 
правильность работы:

1 - всех элементов управления;

Ежегодно

/ в /
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№
Содержание работ и методика их 

проведения
Проверка

Период проведения 
(не реже)

1 2 3 4
- всех визуальных и звуковых 
индикаторов.

12. Управление рентгеновским Проверить правильность работы Ежегодно

13. Юстировка Юстировка коллимационной 
системы и ограничения поля. 
Юстировка и центрирование 
луча излучения.
Юстировка и
функционирование лазерного 
позиционера-центратора.

Ежегодно

1 4 к‘яч(̂ гтво и-̂ обпажения Проверить качество Ежегодно

15. Калибровка плоского детектора Обратитесь к паспорту на 
плоский детектор

Ежегодно

16. Индикация дозы
______ ______________ __________

Проверить точность и 
работоспособность

Ежегодно
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Приложение Е. Руководство и декларация производителя по 
электромагнитной совместимости

Аппарат имеет сертификат, удостоверяющий защиту от излучения и помехоустойчивость в 
соответствии со стандартом ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014.

Руководство и декларация изготовителя - электромагнитная эмиссия

Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ предназначается для применения в электромагнитно 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспечить их 
применение в указанной электромагнитной обстановке

Испытание на
электромагнитную
эмиссию

Соответствие Электромагнитная обстановка - указания

Радиопомехи по СИСГ1Р 11 Группа 1 Аппарат рентгеновский передвижной цифровой 
С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.01ОТУ 
использует радиочастотную энергию только для 
выполнения внутренних функций. Уровень 
эмиссии радиочастотных помех является низким 
и, вероятно, не приведет к нарушениям 
функционирования, расположенного вблизи 
электронного оборудования.

Радиопомехи по СИСПР 11 Класс А Аппарат рентгеновский передвижной цифровой 
С-дуга «Биоток СГ» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.0ЮТУ 
пригоден для применения во всех местах 
размещения, кроме жилых домов и зданий, 
непосредственно подключенных к 
распределительной электрической сети, 
питающей жилые дома

Гармонические 
составляющие тока по 
МЭК 61000-3-2

Не применяется

Колебания напряжения и 
фликер по МЭК 61000-3-3 
_____________________

Не применяется

е̂з
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руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость

Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ предназначается для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспечить их 
применение в указанной электромагнитной обстановке.

Испытание на 
помехоустойчивость

Испытательный 
уровень по МЭИ 

60601

Уровень
соответствия

1 Электростатические ±6кВ - ±6кВ Пол в помещении из дерева, бетона! 
1 или керамической плитки. Приразряды (ЭСР) по контактный контактный

МЭК 61000-4-2 разряд разряд 1 полах, покрытых синтетическим

±8кВ - материалом, относительная

воздушный
разряд

±8кВ
воздушный
разряд

влажность воздуха - не менее 30%.

I Наносекундные
импульсные помехи по 1 электропитания 
МЭК 61000-4-4 I ± 1 кВ - для линий

ввода/ вывода

электропитания [сети в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или 

±1 кВ - для линий больничной обстановки, 
ввода/ вывода

Микросекундные 
импульсные помехи 
большой энергии по 
МЭК 61000-4-5

|±1 кВ при подаче ±1 кВ при подаче Качество электрической энергии в 
помех по схеме помех по схеме сети в соответствии с типичными 
"провод-провод" "провод-провод" условиями коммерческой или 

I ±2 кВ при подаче ±2 кВ при подаче | больничной обстановки.
I помехи по схеме помехи по схеме 
"провод-земля" \ "провод-земля"

Провалы напряжения, 
кратковременные 
прерывания и
изменения напряжения 
во входных линиях 
электропитания по
МЭК 61000-4-11

<5% и„ (провал 
напряжения 
>95% UJ в 
течение 0,5
периода 
40% Uh (провал 
напряжения 
60% и„) в
течение 5
периодов 
70% Uh (провал 
напряжения 

,30%и„) в
течение 25
периодов

<5% и„ (провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 0,5
периода 
40% Uh (провал 
напряжения 
60% Uh) в
течение 5
периодов 
70% Uh (провал 
напряжения 
30% и„) в
течение 25
периодов

Качество электрической энергии в 
сети - в соответствии с типичными 
условиями коммерческой или
больничной обстановки. Если
пользователю аппарата необходимо 
обеспечить непрерывную работу в 
условиях возможных прерываний 
сетевого напряжения, рекомендуется 
питание аппарата осуществлять от 
источника бесперебойного питания 
или батареи.
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<5% и„ (провал 
напряжения
>95% и„) в 
течение 5 с

<5% и„ (провал 
напряжения 
>95% и„) в 
течение 5 с

Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 Гц) 
по МЭК 61000-4-8

3 А/м 3 А/м Уровни магнитного поля 
промышленной частоты следует 
обеспечить в соответствии с 
типичными условиями 
коммерческой или больничной 
обстановки.

воздействия.

/es~
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Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость

Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ предназначается для применения в электромагнитной 

обстановке; определенной ниже. Покупателю или пользователю аппарата следует обеспечить их 

применение в указанной электромагнитной обстановке.

Испытание на 
помехоустойчивость

Испытат. 
уровень по МЭН 

60601
Уровень
соотв.

Электромагнитная обстоновко - указания

Расстояние между используемыми 
мобильными радиотелефонными системами 
связи и любым элементом аппарата, включая 

кабели, должно быть не меньше 
рекомендуемого пространственного разноса, 
который рассчитывается в соответствии с 
приведенными ниже выражениями

применительно к частоте передатчика,

Рекомендуемый пространственный разнос:

Кондуктивные 

помехи, наведенные 
радиочастотными 
электромагнитными 

полями по МЭК 61000- 

4-6

ЗВ
(среднеквадрат

ичное
значение)в 

полосе от 150 
кГц до 80 МГц

ЗВ
(средне
квадрат

ичное
значени

е)

d =  1.2VP,

Радиочастотное
электромагнитное

поле по МЭК 61000-4- 

3

ЗВ/м в полосе 
от 80 МГц до 

2,5 ГГц

ЗВ/м d = 1,2VP,

(от 80 до 800 МГц): 

d =  2,3VP,

(от 800 МГц до 2,5 ГГц),

пространственный
,ь).

где d - рекомендуемый 
разнос в метрах
Р- номинальная максимальная выходная 

мош,ность передатчика, Вт, установленная 
изготовителем.
Напряженность поля при распространении 
радиоволн от стационарных

радиопередатчиков, по результатам

/ее
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наблюдений за электромагнитной

обстановкой^*, должна быть ниже, чем 
уровень соответствия в каждой полосе 

частот*’*.

Влияние помех может иметь место вблизи 
оборудования, маркированного знаком

А

а) Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных радиопередатчиков, 
таких как базовые станции радиотелефонных сетей (сотовых/беспроводных), и наземных 
подвижных радиостанций, любительских радиостанций, AM и FM радиовещательных 

передатчиков, телевизионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с 

достаточной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения 
напряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения аппарата превышают 
применимые уровни соответствия, следует проводить наблюдения за работой аппарата с целью 
проверки их нормального функционирования. Если в процессе наблюдения выявляется 

отклонение от нормального функционирования, то, возможно, необходимо принять 
дополнительные меры, такие как переориентировка или перемещение аппарата. 

Ь) Вне полосы от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля должна быть меньше, чем ЗВ/м.

Примечания
1, На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля.
2 . Выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет 

поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.
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БИТК.941211.010РЭ Биоток CF

Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными и 
подвижными радиочастотными средствами связи и аппаратом

Аппарат рентгеновский передвижной цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, при которой осуществляется контроль уровней излучаемых помех. Покупатель или 
пользователь аппарата может избежать влияния электромагнитных помех, обеспечив 
минимальный пространственный разнос между портативными и подвижными радиочастотными 
средствами связи (передатчиками) и аппаратом, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной 
выходной мощности средств связи.

Номинальная 
максимальная выходная 

мощность 
передатчика Р, Вт

0,01

0,1

10

100

Пространственный разнос d, м, в зависимости от частоты 
передатчика

d =  1,2Vp
в полосе от 150 кГц до 

80 МГц

0,12

0,38

1,2

3,8

12

d =  1,2Vp

в полосе от 80 до 800 
МГц

0,12

0,38

1,2

3,8

12

d = 2,3\/Р
в полосе от 800 МГц до 

2,5 ГГц

0,23

0,73

2,3

7,3

23

При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков с 
номинальной максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные 
выражения подставляют номинальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную 
в документации изготовителя передатчика.

Примечания
1. Дополнительный коэффициент 10/3 при расчетах рекомендуемого разноса для передатчиков, 
работающих в полосах частот, выделенных для ПНБ высокочастотных устройств в участках от 150 
кГц до 80 МГц и от 80 МГц до 2,5 ГГц, предназначен для уменьшения вероятности того, что 
портативные подвижные радиочастотные средства связи могут стать причиной нарушения 
функционирования, если они непреднамеренно оказываются расположенными слишком близко 
от оборудования.

2.Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей.И
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Прошито, пронумеровано и 
скреплено печатью
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«Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ»

ИНСТРУКЦИЯ д л я  а в а р и й н ы х  с и т у а ц и и  

Б И Т К .941211.010А И
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БИТК.941211.010АИ Биоток CF 
Rev. 1/2019

«Инструкции для аварийных ситуаций» на «Аппгфат рентгеновский передвижной цифровой 
С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ» (далее по тексту -  
Аппарат), поставляется с Аппаратом всегда только в печатном виде. Все листы инструкции 
заламинированы (защищены от грязи, воды и механических повреждений).

Контактная информация:

ООО «Л.М.Э. «Биоток»

Internet: http://www.biotok.info/ 

e-mail: office@biotok.ru 

тел/факс.: 8 (3822) 555-991.

634034 г. Томск, ул. Красноармейская, д. 118.

ы
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БИТК.941211.010АИ Биоток CF 
Rev. 1/2019

ЭКСТРЕННОЕ ВЫКЛЮЧЕНИЕ

При возникновении чрезвычайных ситуаций при работе с Аппаратом рекомендуется 
выключать систему;

> Нажмите на кнопку «Ююпка АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКЙ», чтобы
полностью обесточить Аппарат;

> Отключите разъем питания рабочей станции от розетки.

Ж  ВНИМАНИЕ! При экстренном выключении Аппарата нажатием кнопки «Кнопка АВАРИЙНОЙ 

ОСТАНОВКИ» учтите, что некоторые компоненты системы все ещё находятся под напряжением 

электросети, пока не извлечён разъем питания рабочей станции из розетки.

ПРЕКРАЩЕНИЕ ПОДАЧИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ

Ж  После прекращения подачи электропитания все изображения текущей серии утрачиваются, 

отчёт о величине дозы для данной серии не обновляется.

Ж Все запомненные изображения хранятся на жестком диске Аппарата и не утрачиваются в случае 

прекращения питания.

Когда электропитание возобновится:

> Включите аппарат нажатием физической кнопки включения компьютера «Системный замок» на 
передвижной рабочей станции.

Рисунок 21 Системный замок на стойке

/ !\ Все перемещения штатива С-дуга, кроме вертикального, доступны всегда.

Время перезапуска аппарата для выполнения рентгеноскопии составляет приблизительно 1

Стр. 3
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БИТК.941211.010АИ
Биоток CF 
Rev. 1/2019

Аппарат запускается со значениями по умолчанию для нового пациента.

Контрольные изображения, субтракционные маски и т. д. необходимо создать повторно.

ВОССТАНОВЛЕНИЕ РАБОТОСПОСОБНОСТИ ОБОРУДОВАНИЯ

Если вы остановили аппарат с помощью кнопки аварийного остановки, вы должны 
перезапустить аппарат, прежде чем снова сможете его использовать. Для получения дополнительной 
информации см. п. Экстренное выключение.

Для восстановления работоспособности сделайте следующее:

> Подключите кабель питания передвижной рабочей станции к питающей сети;
> Прежде чем включать Аппарат, поверните кнопку АВАРИЙНОЙ ОСТАНОВКИ, по часовой 
стрелке, до характерного звука разблокировки кнопки;
> Включите аппарат нажатием физической кнопки включения компьютера «Системный замок» на 
передвижной рабочей станции (см. Рисунок 21 Системный замок).

После загрузки окна базы данных пациента за время менее 3 мин. Аппарат готов к работе.

ЭКСТРЕННАЯ РЕНТГЕНОСКОПИЯ

в экстренном случае Оператор может начать исследование без логирования, расписания 
и внесения данных пациента, используя режим «Экстренной рентгеноскопии».

> Если аппарат был обесточен, включите его (см. п. ПРЕКРАЩЕНИЕ ПОДАЧИ 
ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ).

> После загрузки окна «База данных пациента», нажмите кнопку «Emergency 
start».

Oek Free: 776.62 Св

EMERGENCY START

/!\ По умолчанию для процедуры будут установлены параметры типа исследования, 

уаановленного по умолчанию. Однако оператор может выбрать любой другой режим работы аппарат 

в любой момент.
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БИТК.941211.010АИ Биоток CF 
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ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ АППАРАТА И СПОСОБЫ ИХ
УСТРАНЕНИЯ

^  Все прочие неисправности, не указанные в этом пункте настоящего руководства, устраняются 

только специалистами предприятия-изготовителя или организациями и лицами, имеющими его 

лицензию.

Простейш ие н еи сп равн ости  А ппарата и м етоды  их устран ен и я

в случае нормального функционирования Аппарата в поле статуса на сенсорной панели 
управления пусто.

В случае возникновения критической неисправности в поле статуса появляется надпись, 
отображаемая красным цветом и, рентгеновское излучение прекращается. В случае возникновения не 
критической неисправности в поле статуса появляется надпись отображаемая желтым или белым 
цветом, в этом случае процедура может быть продолжена. Все сообщения об ошибках могут быть 
сброшены нажатием на ошибку, но, если проблема не устранена сообщение будет появляться снова и 
снова до момента устранения проблемы и повторные сбросы сообщений не приведут не дадут 
результата.

Время перезапуска системы для выполнения рентгеноскопии составляет приблизительно 1 

минуту.

А  Для дополнительной информации при экстренном прерывании электропитания обратитесь к п. 

экстренное выключение.

Виды неисправности / 
поле статуса и 

сообщений
Вероятная причина Методы устранения

Аппарат не работает

Питание включено

Проверьте соединение с сетью 
питания.
Включите кнопку включения 
питания.

Автоматические выключатели 
максимального тока отключены См.п. 4.1.1.

Аварийный выключатель нажат Поверните аварийный 
выключатель.

Выключатель 
педальный 
медицинский не 
включает излучение

Плохое соединение разъема 
выключателя с штативом С- 
дуги.

Надежно подключите 
выключатель педальный 
медицинский к штативу 
передвижному с С-дугой.

Дефектный выключатель 
педальный медицинский Замените

Какое-либо движение 
Аппарата не работают

Перемещение слабое или 
отсутствует

Проверить устройства 
блокировки перемещений.

Стр. 5
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♦

Виды неисправности / 
поле статуса и 

сообщений
Вероятная причина Методы устранения

Индикатор накопителя 
энергии не светиться

Питание включено

Проверьте соединение с сетью 
питания.
Подключите штатив С-дуга к 
стойке.
Включите кнопку включения 
питания.

Неисправность накопителя 
энергии

Обратитесь к предприятию- 
изготовителю.

ОШИБКИ

Monoblock Rotor error Вращение ротора не 
подтверждено Нажать ошибку*

Generator Undervoltage 
error кВ>85% инвертор неисправен Необходимо перезапустить 

Аппарат

Monoblock overheat. 
Please wait for 30 min Перегрев

Ожидайте остывания 
рентгеновского излучателя. 
Излучение блокируется. 
Рекомендуется дождаться 
пока индикатор теплового 
ресурса не станет жёлтый.

Generator Invertor fault Ошибка работы инвертора Необходимо перезапустить 
Аппарат

Generator Filament 
driver error Ошибка работы накала катода Необходимо перезапустить 

Аппарат
Detector communication 
error Отсутствие связи с приёмником Необходимо перезапустить 

Аппарат
Detector Server 
initialization error

Сбой командного интерфейса 
детектора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Generator
communication error

Сбой связи с контроллером 
генератора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Generator settings 
prepare error

Сбой установки настроек 
генератора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Sync Device 
communication error

Сбой связи с контроллером 
синхронизатора

Нажмите повторно на педаль 
излучения.

Not enough disk space Запись на невозможна, ёмкость 
жёсткого диска заполнена

Очистите место на жёстком 
диске Аппарата.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

DCM Mode resource 
exceeded Ресурс режима DCM исчерпан

Ожидайте восстановления 
ресурса Аппарата. См. п. 
3.8.4.4

High Dose Mode 
resource exceeded

Ресурс режима двойной дозы 
исчерпан

Ожидайте восстановления 
ресурса Аппарата.

Collimator 
communication error

Ошибка связи с контроллером 
коллиматора

Коллиматор не работает. Для 
продолжения процедуры без 
использования

Стр. 6
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Виды неисправности / • 
поле статуса и 

сообщений
Вероятная причина Методы устранения

коллимационной системы 
нажать ошибку*

Scope time exceeded Максимальное время 
рентгеноскопии*

Для продолжения работы 
Аппарата необходимо 
сбросить время 
рентгеноскопии.

Maximum sequence 
length exceeded

Максимальная длительность 
серии исчерпана

Ожидайте восстановления 
ресурса Аппарата. См. п. 
3.8.4.4

Detector image capture 
error

Сбой захвата изображения с 
детектора

Отпустите педаль включения 
излучения и повторите 
попытку.

Generator exposure 
request error

Сбой выполнения подготовки к 
изл)^ению

Отпустите педаль включения 
излучения и повторите 
попытку.

Angle Watcher 
communication error

Отсутствие связи с углом 
поворота

Необходимо перезапустить 
Аппарат

Image delay Задержка изображения

Будьте осторожны при 

манипуляциях под 

рентгеновским контролем. 

Срочно обратитесь к 

производителю.

ИНФОРМАЦИОННЫЕ СООБЩЕНИЯ

System Initialization Инициализация аппарата 
выполнена

System is ready Аппарат готов
DCM Mode resource 
fully restored

Ресурс режима DCM 
восстановлен

High Dose Mode 
resource exceeded

Ресурс режима 2xD 
восстановлен

Measurement not 
calibrated Измерение не откалибровано

Ж  * Максимальное время рентгеноскопии: по прошествии 10 минут работы Аппарат автоматически 

прекратит излучение. Для продолжения работы Аппарата необходимо отпустить педаль и нажать ее 

снова.

А втом атические вы клю чатели м аксим ального тока А ппарата

в Аппарате установлены автоматические выключатели максимального тока с номинальным 
напряжением 250В и рабочим током 16А, которые можно включить на месте эксплуатации.

Стр. 7
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QFl -  входной автоматический выключатель максимального тока, к которому подключен 
сетевой шнур Аппарата, до входа в разделительный трансформатор.

QF2 -  выходной автоматический выключатели максимального тока, подключения стойки и 
штатива С-дуга, после разделительного трансформатора.

Место расположение автоматических выключателей максимального тока на передвижной 
рабочей станции Аппарата на рисунке ниже:

А

П орядок д ей ств и й  при срабаты вании  автом ати ческ и х
вы клю чателей.

ВНИМАНИЕ! Убедитесь, что причина срабатывания автоматического выключателя устранена.

Откройте отсек с автоматическими выключателями при помощи отвертки.
>  Включите автоматический выключатель.
>  Закрутите отсек с автоматическими выключателями при помощи отвертки.

Стр. 8
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1 Общие указания

О бщ ие указания для правильного заполнения и ведения ф орм уляра при эксп луатац и и ’ и 
ремонте^ МИ^:

- перед эксплуатацией  необходим о вним ательно ознаком иться с РЭ'* на м едицинское
изделие;

- ФО^ долж ен постоянно находиться с М И;

- при записи в Ф О в бум аж ной  ф орм е не допускаю тся записи  карандаш ом , см ы ваю щ им ися 
чернилам и и подчистки;

- при вы полнении Ф О  в бум аж ной  ф орм е неправильная запись долж на бы ть аккуратно 
зачеркнута и рядом  записана новая. П ри вы полнении  Ф О  в электронной ф орм е неправильная запись 
долж на бы ть помечена, а вм есто нее вы п олнена новая. Н овы е записи  долж ны  бы ть заверены  
ответственны м  лицом;

- после подписи^ проставляю т ф ам илию  и инициалы  ответственного лиц а (вм есто  подписи 
допускается проставлять личны й щ там п исполнителя);

- при передаче М И  на другое предприятие итоговы е сум м ирую щ ие записи  по наработке 
заверяю т печатью  предприятия, передаю щ его М И.

 ̂ Стадия жизненного цикла изделия, на которой реализуется, поддерживается и восстанавливается 

его качество. Примечание - Эксплуатация изделия включает в себя в общем случае использование по 

назначению, транспортирование, хранение, техническое обслуживание и ремонт [из п.1 ГОСТ 25866-83]
 ̂ Комплекс операций по восстановлению исправности или работоспособности изделия и 

восстановления ресурсов изделий или их составных частей [из п. 2 ГОСТ 18322-78]

 ̂ М И  -  медицинское изделие 
 ̂ РЭ -руководство  по эксплуатации 

= Ф О -
® Реквизит документа, представляющий собой собственноручную подпись полномочного 

должностного лица. Примечание - Для электронных документов используется аналог собственноручной

. . . . . п ------ Л . . . . . . . . Л п т п
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2 Основные сведения об изделии

О сновны е сведения об изделии приведены  в таблице ниж е 

Таблица 1 Основные сведения об изделии

Н аим енование М И «А ппарат рентгеновский передвиж ной циф ровой  С -дуга 
«Б и оток C F» в исполнениях с принадлеж ностям и  по 
БИ Т К .941211.010Т У »

О бозначение М И Б И Т К .9 4 1211.010 
Б И Т К .9 4 1211.010-01

Н аим енование изготовителя О О О  «Л .М .Э . «БИ О ТО К »
А дрес изготовителя Р оссия, 634034, г. Том ск, ул. К расноарм ейская 118
Заводской  номер М И CF1401
С ведения о сертиф икации М И
Н ом ер сертиф иката
Д ата вьщ ачи
С рок действия
О рган , вы давш ий сертиф икат
О снование для вьщ ачи
С тандарты , меж дународны е 
правила, ины е оф ициальны е 
докум енты , содерж ащ ие перечень 
стандартов, на соответствие 
которы м  проводилась 
сертиф икация

П рим ечание - Д етальны е сведения о сертиф икации М И  приведены  в разделе П еречень 

прилож ений.

кК  й п и и л л П п й п Лата
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3 Основные технические данны е

О сновны е технические данны е приведены  в Р уководстве по эксплуатации  
БИ Т К .941211.010РЭ .

3.1 Результаты контроля параметров

Н ом инальны е и ф актические значения основны х парам етров и характери сти к (свойств), 
необходим ы е для эксплуатации изделия.

Протокол

Периодических испытаний

зав. №

Наименование параметра 
(показателя)

Значение параметра
Данные

испытания
(контроля)

Дата
Проведения
испытания

Подпись лица, 
проводившего 

испытание 
(контроль)

Примеч.
Номин. Пред. откл.

Проверка работоспособности при
изменении напряжения питания
198 В
242 В
Проверка времени готовности 3 мин. Не более
аппарата к работе
Проверка характеристик РПУ:
> номинальная мощность 15кВг ±10%
• увеличение или уменьшение От 50% Соотв.
уставок анодного напряжения до 150%
относительно индуцируемой
разницы
- выбор и точность уставок 40-120 кВ ±10%
анодного напряжения
- пульсация анодного напряжения ±4%
- выбор и точность уставок 50-150 мА ±20%
анодного тока 0Д-20мА
- выбор уставок и точность 10-40M C ±(10%flMc)
длительности экспозиции
- выбор уставок и точность 25;12;6;ЗГц Соотв.
частоты имп./с
- автоматическое управление ±10% Соотв.
интенсивностью излучения
- линейность и постоянство ±20% Соотв.
воздушной кермы
- воспроизводимость выхода 0,05 Не более
излучения
- режимы работы аппарата Наличие Соотв.

0
.Г' Проверка индикации параметров Наличие Соотв.

Проверка регулируемости величин Наличие Соотв.
Проверка характеристик приемника Биоток Биоток
рентгеновского изображения CF8 CF12

1 - размер входного поля (FOV) по
*6 диагонали 28см 42см Не менее
% - кол-во пикселей 1024 X 1952 X Не менее

1024 1952
* размер пикселя, мкм 194 152 Не более
- разрешающая способность, пар 2,5 3,1 Не менее
лин./мм
- контрастная чувствительность 1,5 1,5 Не более
при дозе в плоскости детектора, %
- функция передачи модуляции 55 58 Не менее

ё (MTF), %
'§ - квантовая эффективность 80 72 Не менее

регистрации (DQE), %
- максимальная частота кадров в 25 25 Не менее

iS режиме рентгеноскопии, Гц
- энергетический диапазон, кВ 40-150 15-150
- доза насыщения детектора, 2 2 Не менее
мкГр/кадр 35 45 Не менее

П ит
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Наименование параметра 
(показателя)

Значение параметра
Данные

испытания
(контроля)

Дата
проведения
испытания

Подпись лица, 
проводивщего 

испытание 
(контроль)

Примеч.
Номин. Пред. откл.

- видео выход Г игабит Гигабит
Ethernet Ethernet

- лаг, % 2,5 0.1 Не более
- глубина квантования каждого 16 16 Не менее
пикселя, бит
- динамический диапазон. дБ 94 77 Не менее

Проверка характеристик блока
обработки изображения:
- тактовая частота 3.2 ГГц; Не менее
• количество ядер процессора 6 шт.; Не менее
- объем оперативной памяти 8 Гб; Не менее
- объем жесткого диска 480 Гб; Не менее
- объем видеопамяти 1024 Мб; Не менее
- размер диагонали экрана монитора 27 дюймов; Не менее
- число пикселей 2560x1440 пике.; Не менее
- ТИП дисплея PLS или IPS; Соотв.
- яркость 350 кд/м̂ ; Не менее
- контрастность 1300; Не менее
- угол обзора 178"; Не менее
- номинальная мощность 40Вт; Не более
- напряжение питания 220В (±10%), 50Гц; Соотв.
- габаритные размеры монитора 612x366x77 мм; Не менее
- вес 5,8 кг. Не более
Проверка версии операционной Класс беэопасностиВ Соотв.
системы и соответствия безопасности по ГОСТ РМЭК 62304

Windows 10 Соотв.
Проверка функций СПО Наличие Соотв.
Проверка комплектности. Наличие Соотв.
маркировки, упаковки
Проверка радиационной
безопасности:
- мощность дозы на рабочем месте 13 мкГр/час Не более
- радиационная защита излучателя 1мГр/час Не более
- слой половинного ослабления 2,8 мм А1 Не менее
- звуковая сигнализация и световая Наличие Соотв.
Проверка механической безопасности
- наличие кнопки аварийной Наличие Соотв.
остановки
• самопроизвольное смещение Отсутствие Соотв.
частей
- усилие опрокидывания 200 Н Не менее
- работа тормозов Не смещается Соотв.
Проверка устойчивости к Отсутствие Соотв.
дезинфекции отслаивания, а цвет

окраски не меняется

3.2 Показатели надеж ности и срок службы

П оказатели  надеж ности’ М И  приведены  ниж е.

Н аим енование показателя надеж ности Значение парам етра П римеч.
С редняя наработка на отказ 12500 циклов
Н епродолж ительны й реж им работы 10 мин. вкл., 5 мин. выкл. 

20 с. вкл., 2 мин. выкл.
С редний  срок служ бы 5 лет

М И  не представляет опасности  для ж изни, здоровья человека и не м ож ет причинить вред  его 

им ущ еству по истечении какого-либо определенного  периода времени, в этой  связи  срок  службы*, 
годности’ или сохраняемости'® М И  не ограничены .

 ̂ Количественная характеристика одного или нескольких свойств, составляющих надежность объекта 

[из п. 6.1 Таблицы 1 Г О а  27.002-89]
® Календарная продолжительность эксплуатации от начала эксплуатации объекта или ее 

возобновления после ремонта до перехода в предельное состояние [из п. 4.6 Таблицы 1 ГОСТ 27.002- 89]

® Интервал времени, ограничивающий возможность использования продукции по назначению, в

кЮ Плйп Лата
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3.3 Сроки замены (восстановления) или критерии  
предельного состояния составных частей изделия, при 
которых их эксплуатация допустима

м и  не содерж ит составны х ч асте й 'V  способны х привести к  критическим  отказам '^, 
представляю щ им  опасность для ж изни, здоровья человека и его им ущ ества по истечении  какого-либо 
определенного  периода времени, в этой  связи  сроки  зам ены  (восстановления) или  критерии 
предельного  состояния'^ составны х частей, при которы х их эксплуатация допустим а, не определены .

3.4 Сведения о содерж ании драгоценных материалов и 
цветных металлов

С ведения о содерж ании драгоц ен ны х м атериалов, входящ их в состав М И , приведены  ниже.

Таблица 2 С ве д ен и я  о  с о д е р ж а н и и  д р а го ц е н н ы х  м а т е р и а л о в

С о став н ы е  ч а с ти  к о м п л е к с а Н а и м е н о в а н и е  
д р а г о ц е н н ы х  м а т е р и а л о в

М а с с а  в 
и зд е л и и , г.

Ш татив С -дуга Золото 0,5
Ш татив С -дуга С еребро 0,5
С тойка Золото согласно сопроводительной  

докум ентацией  изготовителя ~0,9г.
С тойка С еребро согласно сопроводительной  

докум ентацией  изготовителя ~1,6г.

Календарная продолжительность хранения и (или) транспортирования объекта, в течение которой 

сохраняются в заданных пределах значения параметров, характеризующих способность объекта выполнять 

заданные функции. Примечание - По истечении срока сохраняемости объект должен соответствовать 

требованиям безотказности, долговечности и ремонтопригодности, установленным нормативно-технической 

документацией на объект [из п. 4.7 Таблицы 1 ГОСТ 27.002-89]
“  Изделие любого вида по ГОСТ 2.101, входящее в состав изделия и рассматриваемое как единое 

целое [из п. 3.1.13 ГОСТ 2.052-2006]
Отказ, который может привести к тяжелым последствиям: травмированию людей, значительному 

материальному ущербу или неприемлемым экологическим последствиям [из п. 67 ГОСТ Р 53480-2009]
Признак или совокупность признаков предельного состояния объекта, установленные нормативно­

технической и (или) конструкторской (проектной) документацией. Примечание - В зависимости от условий 

эксплуатации для одного и того же объекта могут быть установлены два и более критериев предельного

состояния [из п. 2.6 Таблицы 1 ГОСТ 27.002-89]
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4  Индивидуальные особенности изделия

м и  им еет индивидуальны е особенности , которы е необходим о учиты вать  при его 
эксплуатации  и ремонте. В аж ны е указания по технике безопасности  приведены  в Р уководстве по 
эксп луатац и и  БИ ТК .941211.010РЭ  (П .2 У К А ЗА Н И Е  М ЕР БЕ ЗО П А С Н О С ТИ ).

М И  не содерж ит радиоактивны х и токсичн ы х вещ еств, работа с которы м и тр еб ует  особы х 
мер безопасности.

У злы  М И, являю щ иеся зонам и  п овы щ енной  опасности''*, оснащ ены  предупреж даю щ им и
знакам и 15

У казания по мерам безопасности  при упаковы вании, погрузке, выгрузке, 
транспортированию , извлечению  из упаковки  - согласно п. 2.5 ГО С Т  12.2.003-91 С истем а стандартов 
безопасности  труда. О борудование производственное. О бщ ие требования безопасности .

Пространство, в котором возможно воздействие на работающего опасного и (или) вредного 

производственных факторов [из п. 10 ГОСТ 12.0.002-80]
Знак, предназначенный для предупреждения человека о возможной опасности, запрещении или 

предписании определенных действий, а также для информации о расположении объектов, использование 

которых связано с исключением или снижением последствий воздействия опасных и (или) вредных

Лист

БИТК.9^12П010ФО
10

/ i . . . л ___ л П^Лш . П л  т / ч

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



5 Комплектность

К ом плектность А ппарата указан а в Руководстве по эксплуатации Б И Т К .9 4 1211.01 ОРЭ.

БИТК.иШ .ОЮ ФО
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Ресурсы, сроки службы и хранения, 
изготовителя (поставщика)

гарантии

Р есурс изделия до первого
среднего, капитального

рем онта

в течение срока служ бы

лет (года)_

параметр, характеризующий наработку

лет, в том  числе срок х р ан ен и я_______

в консервации (упаковке) изготовителя

в складских помещениях, на открытых площадках и т.п.

М еж рем онтны й ресурс

при

параметр, характеризующий наработку

рем онте (ах) в течен и е срока сл у ж б ы _____________ ^лет.

У казанны е ресурсы , сроки служ бы  и хранения действительны  при соблю дении  потребителем  
требован ий  действую щ ей эксплуатационной  докум ентации.

ЛИНИЯ отреза при поставке на экспорт

гар ан ти и  изготовителя (поставщ ика)

I 1м Лата

БИТКМ12П010ФО
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7 Консервация

С ведения о консервации, расконсервации  и переконсервации «Н аим енование» приводятся в 
табли це ниже.

Таблица 3 Сведения о консервации, расконсервации и переконсервации МИ

Дата Наименование работы Срок действия, годы Должность, фамилия и 
подпись

БИТК.9412П010ФО
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8 Свидетельство об упаковывании

Наименование МИ обозначение заводской номер

Упакован (а)
Наименование или код изготовителя

Согласно требованиям, предусмотренным в действующей технической документации

ДОЛЖНОСТЬ личная подпись расшифровка подписи

Г од, месяц, число

П п т п

БИТКМ1211.010ФО
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Свидетельство о приемке

Наименование МИ обозначение заводской номер

И зготовлен  (а) и принят (а) в соответствии  с обязательны м и требованиям и  государственны х 
стандартов, действую щ ей технической  докум ентации  и признан (а) годны м (ой) к эксплуатации.

М П
личная подпись расшифровка подписи

Н ачальник О Т К
Год, месяц, число

линия отреза при поставке на экспорт

Руководитель
предприятия

М П

обозначение документа, 
по которому производится поставка

личная подпись расшифровка подписи

Г од, месяц, число

Заказчик 
(при  наличии)

М П
личная подпись расшифровка подписи

Г од, месяц, число

I
I

Д/0 Ппйп Лата

БИТК.9А1211.010ФО
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10 Движение изделия при эксплуатации

С ведения о движ ении изделия при эксплуатации  приводятся в таблице ниж е. 

Таблица 4 Сведения о движении изделия при эксплуатации

Дата установки Где
установлено

Дата снятия Наработка Причина
снятия

Подпись лица, 
проводившего 

установку 
(снятие)

С начала 
эксплуатации

после
последнего

ремонта

— П п т п

БИТКМ1211.010ФО
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10.1 Прием и передача изделия

Д анны е о передаче изделия от одного  потребителя к  другом у приводятся в табли це ниж е. 

Таблица 5 - Данные о передаче изделия от одного потребителя к другому

Дата Состояние изделия Основание 
(наименование, 

номер и дата 
документа)

Предприятие, должность и подпись Примечание

сдавшего принявшего

Т ехническое состояние М И соответствует Б И Т К .941211.010Т У

БИТКМ1211.010ФО
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10.2 Сведения о закреплении изделия при эксплуатации

С ведения о закреплении изделия при эксплуатации  приводятся в табли це ниж е. 

Таблица 6 Сведения о закреплении изделия при эксплуатации

Наименование изделия 
(составной части) и 

обозначение

Должность, фамилия и 
инициалы

Основание (наименование, номер и дата 
документа)

Примечание

закрепление открепление

I

Л а т п

БИТКМ12П010ФО
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11 Учет работы изделия

С ведения об учете работы  изделия приводятся в таблице ниж е. 

Таблица 7 - Учет работы изделия

Дета Цель
работы

Время Продолжительность
работы

Наработка Кто
проводит

работу

Должность, 
фамилия и 

подпись 
ведущего 
формуляр

начала
работы

окончания
работы

после
последнего

ремонта

с начала 
эксплуатации

Лист
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12 Учет технического обслуживания

С ведения об учете технического обслуж ивания М И  приводятся в таблице ниже. 

Таблица 8 Учет технического обслуживания

Дата Вид
ТО

Наработка Основание 
(наименование, 

номер и дата 
документа

Должность, (Ьамилия и подпись Примечание
После

последнего
ремонта

С  начала 
эксплуатации

Выполнившего
работу

Проверившего
работу

1 1
1 11 -  1 -  - Л п т п

БИТКМ12П010ФО
Лист

20

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



13 Учет работы по бюллетеням и указаниям

С ведения об учете работы  по бю ллетеням  и указаниям  приводятся в таблице ниж е. 

Таблица 9 Учет работы по бюллетеням и указаниям

Номер
бюллетеня
(указания)

Краткое
содержание

работы

Установленный 
срок выполнения

Дата
выполнения

Должность, фамилия и подпись
Выполнившего

работу
Проверившего

работу

"1 1 Лист
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14 Работы при эксплуатации

14.1 Учет выполнения работ

У чет вы полнения работ содерж ит записи  о внеплановы х работах  по текущ ем у рем онту 
изделия при его эксплуатации с указанием  причины  вы полнения, вклю чая зам ен у  отдельны х 
составны х частей изделия (ком плектую щ их, п окупны х изделий). С ведения об учете вы полнения 
работ приводятся в таблице ниже.

Т абли ц а 10 Учет вы п о л н ен и я  р аб от

Дата Наименование работы и причина 
ее выполнения

Должность, фамилия и подпись Примечание
Выполнившего

работу
Проверившего

работу

Л__ <10 Л п т п
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14.2 Особые замечания по эксплуатации и аварийным случаям

С ведения об основны х зам ечаниях по эксплуатации  и данны е по аварийны м  случаям , 
возникш им  из-за неисправности изделия, а  такж е приняты е меры  по их устранению  приводятся в 
табли це ниж е.

Таблица 11 Сведения об основных замечаниях по эксплуатации и данные по аварийным 
случаям, возникшим из-за неисправности изделия, а также принятые меры по их устранению

Сведения об основных замечаниях по эксплуатации 
и данные по аварийным случаям, возникшим из-за 

неисправности изделия

Принятые меры по их устранению
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14.3 Периодический контроль основных эксплуатационных и 
технических характеристик

С ведения о периодическом  контроле основны х эксп луатационны х и технических 
характери сти к приводятся в таблице ниже.

Таблица 12 Периодический контроль основных эксплуатационных и технических 
характеристик

Наименование 
и единица 
измерения 

проверяемой 
хара1стеристик 

и

Номинальное
значение

Предельное
отклонение

Периодичность
контроля

Результаты контроля
Дата Знач Дата Знач Дата знач
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14.4 Сведения о рекламациях

С ведения о реклам ациях приводятся в табли це ниж е. 

Таблица 13 Сведения о рекламациях

Дата Рекламация, краткое содержание Меры, принятые по рекламации

( -
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15 ХРАНЕНИЕ

С ведения о хранении приводятся в табли це ниже. 

Таблица 14 Сведения о хранении

Дата Условия хранения Вид хранения Примечание
приемки на 
хранение

снятия с 
хранения
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16 Ремонт

16.1 Краткие записи о произведенном ремонте

№
Наименование МИ обозначение заводской номер

Предприятие, дата

Н аработка с начала эксплуатации 

Н аработка после последнего рем онта 

П ричина поступления в рем онт

Параметр, характеризующий ресурс или срок службы

Параметр, характеризующий ресурс или срок службы

С ведения о произведенном рем онте

Вид ремонта и краткие сведения о ремонте

16.2 Свидетельство о приемке и гарантии

№
Наименование МИ обозначение заводской номер

согласно
Вид ремонта наименование предприятия, условное обозначение вид документа

П ри н ят (а) в соответствии с обязательны м и требованиям и  государственны х стандартов и 
дей ствую щ ей  технической докум ентации  и признан  (а) годны м (ой) к эксплуатации.

Ресурс до очередного ремонта
Параметр определяющий ресурс

В течении  срока служ бы  ____ л ет

Г  ода, в том  числе срок хранения
Условия хранения лет (года)

И сполн итель рем онта гарантирует соответствие изделия требованиям  дей ствую щ ей  технической  
докум ентаци и  при соблю дении потребителем  требований  действую щ ей  эксплуатационной  
докум ентации .

М П  __________________________  _____________________________________ _
личная подпись расшифровка подписи

Н ачальник О Т К
г  од, месяц, число
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17 Особые отметки

С ведения об особы х отм етка вводить в таблице ниж е. 

Т абли ц а 15 О собы е отм етки
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18 Сведения об утилизации

18.1 Введение

А ппарат с составны м и частям и относится к м едицинским  отходам  класса А  и 
по окончании срока служ бы  -подлеж ит утилизации. А п п арат нельзя 
утилизировать с тверды м и бы товы м и отходами. П ри необходим ости  вы вода 
А ппарата из эксплуатации обращ айтесь к производителю  или  другой  
лицензированной ком пании, заним аю щ ейся утилизацией  отходов. 
У тилизировать аппарат, как  электрические изделия в установлен н ом  законом  
РФ порядке согласно С анП иН  2.6.1.2891 с предварительной разборкой  изделия 
на составны е ком плектую щ ие с соблю дением  всех мер безопасности .

А  Перед демонтажем/утилизацией изделия необходимо провести его 
полную подготовку (очистку/дезинфекцию).

18.2 Передача системы другому пользователю

А  ВНИМАНИЕ! Аппарат может содержать конфиденциальные данные пациента. Помните о 

необходимости защиты конфиденциальных данных пациента.

Е сли ап парат необходимо передать и получателем  является другой  пользователь, которы й 
п редполагает использовать его по назначению , то  передача долж на п роисходить в полной 
ком плектации, с полны м удалением  всех дан ны х пациентов, хранящ ихся в систем е. П реж ний 
пользователь долж ен  передать новом у пользователя всю  сопроводительную  докум ентаци ю , в том 

числе это руководство.

П реж де чем  передавать оборудование или п рекращ ать его использование, все дан ны е пациентов, 
хранящ ихся в системе, долж ны  бы ть удалены  без возм ож ности  восстановления. К ром е того, 
необходим о извлечь и утилизировать все съ ём ны е носители, содерж ащ ие заархиви рован ны е и/или 
экспортированны е данны е пациентов.

В се настоящ ие пользователи долж ны  пом нить, что п ередача м едицинского электрооборудования 
новы м  пользователям  мож ет создавать серьёзны е технические, м едицинские и ю ридические риски 
(наприм ер, наруш ение конф иденциальности). Т акие риски  м огут возникнуть даж е в том  случае, если 
оборудование передаётся бесплатно. Н астоящ им  пользователям  настоятельно реком ендуется 

обратиться за консультацией к  ком пании производителю  О О О  «Л .М .Э . «Биоток».

18.3 Окончательная утилизация

О кончательная утилизация —  это такой  процесс утилизации  оборудования, в результате которого 
пользователь не мож ет белее использовать оборудование по назначению .

А Не утилизируйте аппарат (или какие-либо его детали) вместе с промышленными или 

бытовыми отходами. Данная система содержит опасные материалы, требующие особых методов 

утилизации. Неправильная утилизация таких материалов может привести к серьёзному загрязнению 

окружающей среды.

А Неправильное удаление данных, хранящихся в системе, может привести к серьёзным

нарушениям конфиденциальности.

1 1 Лист

п
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П ользователь оборудования м ож ет получить пом ощ ь в осущ ествлении  следую щ их 

процедур: в восстановлении деталей  м ногократного  использования; в возвращ ении  полезны х 
м атериалов в рабочий цикл, с привлечением  ком петентны х перерабаты ваю щ их ком паний; в 
безопасной  и эф ф ективной утилизации оборудования.
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19 Контроль состояния изделия и ведения формуляра

С ведения о контроле состояния изделия и ведения ф орм уляра приводятся в табли ц е ниже. 

Таблица 16 Контроль состояния изделия и ведения формуляра

Дата Вид контроля Должность
проверяющего

Заключение и оценка 
проверяющего

Подпись
проверяющего

Примечание

по
состоянию

изделия

по ведению 
формуляра
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20 Сведения о цене и условиях приобретения изделия

кЮ Ant/tikj Лата
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21 Перечень приложений

П еречень прилож ений приведен  в таблице ниже. 

Таблица 17 Перечень приложений

Н о м ер
п р и л о ж е н и я

Н а и м е н о в а н и е  п р и л о ж е н и я М е сто н ах о ж д ен и е  п р и л о ж е н и я

1 .

2.
3.

I

а

1
I

I
1

Л

БИТКМ1211.010ФО
Лист

зи

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



Прошито, пронумеровано и 
скреплено печатью

листов
^ «Биоток»
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«Аппарат рентгеновский передвижной 
цифровой С-дуга «Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК.941211.010ТУ»

ИНСТРУКЦИЯ по МОНТАЖУ, ПУСКУ, РЕГУЛИРОВАНИЮ и 
ОБКАТКЕ ИЗДЕЛИЯ
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БИТК.941211.010ИМ
Биоток CF 
Rev. 1/2019

Д окум ент «Б И Т К .941211,01 ОИМ» является руководством  по пуско-наладочны м  работам  на 
«А ппарат рентгеновский передвиж ной циф ровой  _ С -дуга «Б иоток C F» в и сп олнени ях с 
принадлеж ностями по Б И Т К .941211.010ТУ » (далее по тексту  -  А ппарат).

П олная установка ком плекса не зай м ет более 1 рабочего дня двух  сервисны х инж енеров.

А  Установка и сервисное обслуживание оборудования, описанного в этой инструкции, долж но 

быть осуществлено только квалиф ицированным персоналом.

С о вм ести м о сть

Э та инструкция прим еняется для «А п п арат рентгеновский передвиж ной  ц иф ровой  С -дуга 
«Б иоток C F» в исполнениях с принадлеж ностям и  по Б И Т К .941211.0 Ю ТУ» с установлен н ой  версией 

програм м ного обеспечения V .1 2 .1 1.

Э та инструкция такж е прим еняется для стола операционного рен тген оп розрачного  D C 2000.

К о н т а к т н а я  и н ф о р м а ц и я :

О О О  «Л .М .Э . « Б и о то к »

Internet: http://w w w .biotok..info/ 

e-m ail: office@ biotok.ni 

тел/ф акс.: 8 (3822) 555-991.

634034 г. Томск, ул. К расноарм ейская, д. 118.
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1 ИНСТРУМЕНТЫ, ПРОВЕРКА ПОМЕЩЕНИЯ

1.1 Инструменты

С тандартны й набор инструм ентов н еобходим ы х для установки  А ппарата:

№ Н аим енование К ласс точности, 
предел измерения

К ол-во

1. Ш руповерт с крестовой битой 1 шт.
2. О твертка крестовая 1 ш т.
3. О твертка плоская 1 шт.
4. Н абор ш естигранны х м етрических 

клю чей:
1 . 5 - 2 - 2 . 5 - 3 - 4 - 5 - 6 - 8 М М 8 шт.

5. П лоскогубцы 140 мм 1 шт.
6. Бокорезы  для зачистки проводов 1 шт.
7. К анцелярский нож 1 шт.
8. У ниверсальны й набор торцевы х головок, 

отверток А рсенал
1 шт.

9. Д линная линейка 3 м 1 шт.
10. М ультим етр К ласс точности  0,05% .

П остоянное напряж ение 0,1 мВ - 1000 В; 
перем енное напряж ение 0,1 мВ - 750 В; 
П остоянны й ток  1 мА  - 10 А; перем енны й 
ток  1 м кА  - 1 0  А;
С опротивление 0,1 О м - 20 М О м;
П розвон  цепи;
И спы тание р-п;
Ё м кость 2 нФ  - 2 мФ ;
Ч астота 2 кГ ц  - 40 М Гц;
И зм ерение тем пературы  20 - 800 °С.

1 шт.

11. О сциллограф  циф ровой запом инаю щ ий К оличество  каналов: 2;
П олосы  пропускания: 150, 250, 350, 500 
М Гц;
М аксим альная частота дискретизации: 5 
ГГ  ц эквивалентная 100 ГГц;
О бъем  пам яти  25 К  (на канал); 
П ереклю чаем ы й входной им педанс: 50 О м / 
75 О м / 1 М ом;

1 шт.

12. "U nfors X i" У ниверсальны й дозим етр 
рентгеновского излучения

Н апряж ение -  35-160 кВ  ±  3% ; 
доза  - 10 нГр-9999 Гр ±  10%; 
м ощ ность дозы  - 20 мкГр/с - 1000 мГр/с ±  
10%.

13. К ом плект фантомов
для рентгенодиагностики  К Ф Р Д -0 1

- контрастная чувствительность
- пространственное 
разреш ение
- разм ер рабочего поля и 
дисторсия
- центрация и совпадение полей

1 шт.

14. Ф антом  для контроля 
Д инам ического диапазона

Е Ж 1 _____________________________________

0 - 4 0 0 . 1 шт.
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15. Н абор ф ильтров измерения слоя 
половинного ослабления

0,1 мм -  2 мм А1 (9 пластин) 1 шт.

16. С винцовая заглуш ка 1 шт.
17. А лю м иниевы й фантом Т олщ и н а А1 пластин -  2* 10 мм 

Т олщ и н а Си пластины  -  1,5 мм
1 шт.

1.2 Проверка помещ ения

1.2.1 О бследование участка

Д о монтаж а А ппарата настоятельно реком ендуется позаботиться о пом ещ ении, в котором  
будет  эксплуатироваться А ппарат, сф окусировав свое вним ание на требованиях к питанию .

А ппарат сохраняет работоспособность при питании от одноф азной  сети перем енного  тока с 
ном инальны м  напряж ением  220 В с допускаем ы м  отклонением  ±10%  и частотой  (50 ± 1) Гц. 

К аж ущ ееся сопротивление источника питания не более 0,26 Ом. А втом атический  вы клю чатель 

м аксим ального  тока 16 А.
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2 ТРАНСПОРТИРОВКА, РАСПАКОВКА И МОНТАЖ

2.1 Упаковка

Э та часть содерж ит инф орм ацию  по упаковке. И нструкции по распаковке такж е 
поставляю тся совместно с А ппаратом .

К аж ды й аппарат упакован  в и ндивидуальную  тару, обеспечиваю щ ую  его  сохранность при 
транспортировании  и хранении и состоящ ую  из водонепроницаем ого уп аковочного  м атериала, 
ф анерного  ящ ика и ам ортизационны х прокладок.

А п парат перед упаковы ванием  законсервирован  в соответствии  с Г О С Т  9.014 для условий 
хранения 1 по ГО С Т  15150: без средств врем енной  противокоррозионной  защ иты  В З-0 , с вариантом  
внутренней  упаковки  ВУ-4.

№ Наименование
части Упаковка Размеры (ДхШхВ), 

см, не более
Вес, кг, не более

1 Штатив С-дуга 1 X Деревянный ящик 245x105x150 455
2 Стойка 1 X Деревянный ящик 105x105x180 166
3 Стерильные чехлы 1 X Картонная коробка 57x33x27 9

Э ксплуатационны е докум енты  улож ен ы  в пакеты  из водонепроницаем ого  упаковочного  
м атери ала или завернуты  в стрейч-ленту.

Описание процедуры распаковки находится в каждой упаковке.

2.2 Время распаковки

В ремя необходим ое для распаковки  А ппарата 3 часа для 2 квалиф ицированны х 
сотрудников.

А  Для перемещения упакованного оборудования до места монтажа требуется ручная 

гидравлическая тележка.
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Рисунок 1 Ручная ги д р а в л и ч е с ка я  т е л е ж к а

2.3 Транспортировка

Д оставьте ящ ики с оборудованием  используя ручную  гидравлическую  тележ ку  в 
подготовленное помещ ение для эксплуатации  А ппарата.

2.4 Распаковка и монтаж Аппарата

Для распаковки и монтажа Вам понадобятся Инструменты поз. 1-9.

2.4.1 Распаковка и монтаж штатива передвиж ного С-дуга

>  Распаковать ш татив передвиж ной  С -дуга из транспортной  тары  в соответствии  с 
инструкцией в П рилож ение А.

Для распаковки и монтажа Вам понадобятся Инструменты поз. 1-9.

2.4.1.1.Установка направляющих для разгрузки штатива 
передвижного С-дуга

Н а одном  из деревянны х щ итов трансп ортн ой  тары  располож ены  направляю щ и е для 
разгрузки  ш татива передвиж ного С -дуга.

>  В озьм ите щ ит с направляю щ им и, как показано на следую щ ем  Р исунок 2 и  пом естите 
его перед поддоном со ш тативом  передвиж ны м  С -дуга по н аправлению  движ ения 
ш татива.

>  М едленно скатите ш татив с поддона.

Рисунок 2

2.4.1.2. Монтаж

О пределите место под ш татив передвиж ной  С -дуга согласно требован иям  пользователя, 
и пом естите его туда.
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2.4.2 Распаковка и монтаж передвиж ной рабочей станции

>  И звлечь ком поненты  передвиж ной  рабочей  станции из тран сп ортн ой  тары  в 
соответствии с инструкцией  в П рилож ение В.

2.4.2.1. Монтаж

>  П рикрутите м онитор(ы ) к посадочны м  м естам  передвиж ной рабочей  станции.

>  О пределите место согласно требованиям  пользователя, и п ом естите рабочую  
станцию  туда.

2.4.3 До сборки и включения;

- произвести внеш ний осм отр. Н а нем долж ны  отсутствовать следы  м еханических 

повреж дений.

А  ВНИМАНИЕ! В случае значительных различий в температуре, после транспортировки и 

хранения Аппарата дождитесь, когда все части Аппарата будут комнатной температуры , прежде чем 

Аппарат будет введен в эксплуатацию, чтобы избежать повреждения Аппарата в следствии 

образования конденсата.

- изучить руководство по эксплуатации.

А Подробная информация о процедуре включения указана в руководстве по эксплуатации.
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3 ТРЕНИРОВКА ре н т г е н о в с к о й  т р у б к и

П роцедура проводится в следую щ и х случаях:

- Если оборудование не использовалось более 3 месяцев;

- Если произведена зам ена рентгеновского  излучателя.

А Если произведена замена рентгеновского излучателя, проведите калибровку рентгеновского 

излучателя в соответствии с п. 5.2 БИТК.941211.010РЭ.

>  В клю чите А ппарат в соответствии  с п. 3.1.2 Б И Т К .941211.01 ОРЭ;

>  У становите непреры вны й реж им  работы ;

>  Н аж м ите левую  педаль вклю чения излучения.

П араметры  тренировки  приведены  в табли це ниже;

кВ мА В рем я серии, с П ереры в, с
К ол-во  серий, 

ш т

80 2 30 3 1

90 2 30 3 1

100 2 30 3 1

110 2 30 3 1

120 2 30 3 2

Ф окус

>  У становите реж им циф ровое кино;

>  Н аж мите правую  педаль вклю чения излучения. 

П арам етры  тренировки  приведены  в табли це ниже;

Ф окус кВ мА В ремя серии, с П ереры в, с
К ол-во  серий, 

ш т

■
80 50 1 3 3

90 50 1 3 3

100 50 1 3 3

110 50 1 3 3

120 50 1 3 10

Ж  ВНИМАНИЕ! Используйте, индивидуальны е средства защиты, т.к. процедура подразумевает 

использование рентгеновского излучения.
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ПРОЦЕДУРА ПЕРЕДАЧИ И ВВОДА В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

П арап)аф  описы вает действия п осле того , как А ппарат распакован, см онти рован  и проверен, 
покупатель и сервисны й инж енер убедились, что оборудование работает в соответствии  с 
техническим и  требованиями.

П о окончании м онтаж ны х и п уско-наладочны х работ проводятся следую щ ие м ероприятия:

- контрольны е технические испы тания (см . П рилож ение С ) с целью  оценки 

работоспособности  изделия и, в н еобходим ы х случаях, сравнения полученны х результатов с 

характеристикам и  (требованиям и), установленны м и в эксплуатационной  докум ентации ;

- обучение м едицинского п ерсонала правилам  технической  эксплуатации  изделия с 

оф орм лением  соответствую щ ей записи  в акте сдачи- прием ки работ;

- Д ля сдачи оборудования владельцу долж ен  бы ть вы дан акт прием а-передачи  

подписанны й владельцем  (см. П рилож ение D). Д ень подписи данного акта является днем  начала 

гарантийного  срока. Г арантийны й докум ен т ф орм ируется из акта сдачи -п рием ки , счета и 

докум ентации  на оборудование;

- Заверш ение ввода в эксплуатацию  А ппарата;

- Это заклю чительны й этап процедуры  передачи. Т еперь А ппарат готов к  эксп луатац и и  для 

владельц а или пользователя.
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Приложение В.

Стр. 13

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



БИТК.941211.010ИМ Биоток CF 
Rev.1/2019

П р и л ож ен и е  С.
(обязательное)

Протокол

Приёмо-сдаточных испытаний_ 

Таблица С.1
зав. №

Обозначение
документа Значение параметра

Данные
испытания
(контроля)

Дата
проведения
испытания

Подпись лица.
Наименование параметра Номер пункта Проводившего Примеч.

(показателя) теошески
X

мещфв
ю ьпа«й

Номин. Пред. откл.
испытание
(контроль)

требовгнй
Проверка характеристик РПУ: 
- номинальная мощность

1.2.5 
1.2.5.1 4.8.1 15кВт ±10%

- увеличение или уменьшение 1.2.5.2 4.8.2 От 50% Соотв.
уставок анодного напряжения 
относительно индуцируемой

до 150%

разницы
- выбор и точность уставок 1.2.5.2 4.8.3 40-120 кВ ±10%
анодного напряжения 
- пульсахшя анодного 1.2.5.3 4.8.4 ±4%
напряжения
- выбор и точность уставок 
анодного тока

1.2.5.4 4.8.5 50-150 мА 
02-20 мА

±20%
±(10%±1

- выбор уставок и точность 1.2.5.5 4.8.6 10-Юмс мс)
длительности экспозиции 
- выбор уставок и точность 
частоты имп./с

1.2.5.6 4.8.7 25; 12;6;ЗГц Соотв.

- автоматическое управление 1.2.5.7 4.8.8 ±10% Соотв.
интенсивностью излучения 
- линейность и постоянство 1.2.5.8 4.8.9 ±20% Соотв.
воздушной кермы 
• воспроизводимость выхода 1.2.5.9 4.8.10 0,05 Не более
излучения
- режимы работы аппарата 1.2.5.10 4.6 Наличие Соотв.
Проверка индикации параметров 1.2.9.1 4.11 Наличие Соотв.
Проверка регулируемости 
величин

1.2.9.2 4.11 Наличие Соотв.

Проверка комплектности, 
маркировки, упаковки

1.8, 1.9, 
1.10

4.21 Наличие Соотв.

Проверка радиационной 
безопасности:
- звуковая сигнализация и 
световая

2.2.5 4.26 Наличие Соотв.

- минимальное расстояние 
(ЬокуС'Кожа

2.2.8 4.29 20 см Не менее

Проверка механической 
безопасности

2.4 4.32

- наличие кнопки аварийной 2.4.1 4.32.1 Наличие Соотв.
остановки
• самопроизвольное смещение 
частей

2.4.2 4.32.2 Отсутствие Соотв.

- усилие опрокидывания
- работа тормозов

2.4.4
2.4.5

4.32.4
4.32.5

200 Н 
Не

Не менее 
Соотв.

смешается
Проверка устойчивости к 
дезинфекции

2.6.2 4.35 Отсутствие
отслаивани

Соотв.

я, а цвет
окраски не
меняется
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БИТК.941211.010ИМ
Биоток CF 
Rev.1/2019

Заключение

Продукция.

зав. №
наименование и обозначение

соответствует требованиям_____ БИТК.941211.010ТУ
обозначение документа (ов) 

и годна для использования по назначению (эксплуатации).

Продукция.

зав. №
наименование и обозначение

не соответствует требованиям БИТК.941211.010ТУ

Представитель ОТК

обозначение документа (ов) 
Представитель подразделения, 

ответственного за проведение ПСИ

/ / / /
(подпись, дата) (расшифровка подписи) (подпись, дата) (расшифровка подписи)
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БИТК.941211.010ИМ
Биоток CF 
Rev. 1/2019

Приложение D.

А К Т
П рием а-передачи  оборудования №

г. 20 г.

(н аим енование м едицинского  учреж дения) 
им енуем ое в дальнейш ем  «Заказчик», в л и ц е __________________

, дей ствую щ его на основании
(Д олж ность, Ф И О )

_, и м енуем ое в дальнейш ем  «Заказчик» с одной  стороны , и
О О О  «Л аборатория м едицинской электроники  «Б иоток», именуем ое в дальнейш ем  «П оставщ ик», в 
лиц е директора О ф еркина А .И ., дей ствую щ его на основании У става, с другой  стороны , подписали 
настоящ ий  акт о ниж еследую щ ем:

В соответствии  с контрактом  № ______________________________________

от «___ » ______________  20__ г., заклю ченны м  м еж ду П оставщ иком  и Заказчиком , П оставщ ик

поставил, а  Заказчик принял следую щ ее оборудование:

№  п/п Н аим енование К оличество
1

—

О борудование поставлено в срок, 
от  « »

соответствует требованиям  контракта №  
____________ 20___ г. Заказчик по объем у и качеству

поставленного  оборудования претензий  не им еет. П оставщ иком  проведен инструктаж  медицинского 
п ерсонала по правилам эксплуатации оборудования и технике безопасности.

З А К А З Ч Ж П О С Т А В Щ И К

А .И .О ф еркин

Стр. 16
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УТВЕРЖДАЮ  

Д и ректор  

О «Л.М.Э. «Б иоток»  

А. И. Оферкин  

iU  2 0 ^

«Аппарат рентгеновский 
передвижной цифровой С-дуга 
«Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК 
941211.010ТУ»

ВЕДОМОСТЬ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫХ ДОКУМЕНТОВ 
Б И Т К .941211.010В Э 1
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БИТК.941211.010ВЭ1 Биоток CF8

Обозначение Наименование Кол.
Экз.

Местонахождение

БИТК.941211.010РЭ Руководство по эксплуатации 
«Аппарат рентгеновский 
передвижной цифровой С- 
дуга «Биоток CF»

1

БИТК.941211.010АИ Инструкция для аварийных 
ситуаций

1

БИТК.941211.010ВЭ1 Ведомость эксплуатационной 
документации

1

БИТК.941211.010ФО Формуляр 1
БИТК.941211.010ИМ Инструкция по монтажу, 

пуску, регулированию и 
обкатке изделия

1

Моноблок серии HF1 R/8 Паспорт «Моноблок серии 
HF1 R»

1 Папка JVoCF8

Инвертор GMX-350/S5 Паспорт «Инвертор GMX- 
350/85»

1 Папка №CF8

Плоскопанельный цифровой 
рентгеновский детектор 
PaxScan 2020DXV

Паспорт «Рентгеновский 
детектор PaxScan 2020DXV»

1 Папка №CF8

Автоматический коллиматор 
R 650 QDASM

Паспорт «Автоматический 
коллиматор R 650 QDASM»

1 Папка X°CF8

Растр рентгеновский 
отсеивающий, JPIFD 100cm 
60L/cm RIO (32x32 cm)

Паспорт «Растр рентгеновский 
отсеивающий JPI FD 100cm 
60L/cm RIO (32x32 cm)»

1 Папка №CF8

Системный блок ПК Руководство пользователя 
DEXP Jupiter P220

1 Папка ХЬСР8

Трансформатор 
разделительный однофазный 
ТР-ЮООМ

Паспорт «ТР-ЮООМ» 1 Папка JVbCF8

Монитор Руководство пользователя 
«Samsung S27H850QFI»

1 Папка XoCF8

Комплект одежды и белья 
хирургические одноразовые 
«ВОЛГА МЕДИКАЛ» по ТУ 
9398-001-64985111-2010 в 
исполнении:
Комплект белья 
хирургического №6 -  
КБхХоб

Инструкция пользователя 
«Чехол одноразовый, 
стерильный»

1 Папка №CF8
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'^ВОЛГАМЕДИКАЛ.

Чехол о д н о р а зо в ы й , 
сте р и л ь н ы й

С терильд !, б1р рет 
ко л д а н ы л а ты н  
корганы ш  кап

Инструкция

1 ,  В ы н ь т е  ч е х о л  и з  с т е р и л ь н о й  
у п а к о в к и . У д е р ж и в а я  за ж и м ы  
и -о б р а з н о й  ф о р м ы  в  о д н о й  р у к е  и 
н а ч и н а я  с  н и ж н ей  ч а с т и  по  
н а п р а в л е н и ю  к в е р х н е й , ф и к с и р у й т е  
их  п о  С -д у ге , р а з в о р а ч и в а я  ч е х о л  п о  
м е р е  ф и к с а ц и и .

Нускаулык

1 .  С т е р и л д !  о р а м н а н  к а п т а м а н ы  
а л ь с н ы з . Б1р к о л д а  и-тер1зд1 
ф о р м в н ы  у с т а п  ж е н е  уст1кг1 б а г ы т  
б о й ы н ш а  т е м е н г !  бел1г1не ж ы л ж ы п , 
к а п т а м а н ы  бек1ту д е р е ж е с Ы е  к а р а й  
б у р а  о т ы р ы п ,  С -д о г а с ы  б о й ы н ш а  
о л а р д ы  бек1т1ц1з.

4 .  А п п а р а т  г о т о в  к и с п о л ь з о в а н и ю . 4 .  А п п а р а т  п а й д а л а н у г а  д а й ы н .

П р о и з в о д и т е л ь :  О О О  НПП « В о л га  М ед и к ал »  
6 0 3 1 5 7 , г. Н иж ний  Н о в г о р о д , 
у л . Б е р е з о в с к а я ,  д . 102, о ф .  194 
т е л ./ф а к с ;  + 7(831) 270-00-10  
в  г. А л м а ты ,+ 7 (7 2 7 )  329-37-70  
w w w .v o lg a m e d lc a l.ru

9нд1руш 1; Г е к  « В о л га  М е д и к а л »  Ж Ш К 
6 0 3 1 5 7 , Р е с е й , Н и ж н и й  Н о в г о р о д  К-, 

Б е р е з о в с к а я  к., 102 у й , 1 94  к е к с е , 
т е л . ,  ф а к с :  + 7 (831) 270 -00 -10  

А л м а т ы  к -д а ,+ 7(727) 3 2 9 -37 -70  
w w w .v o lg a m e d lc a l.ru
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Паспорт

Автоматический коллиматор R 650
QDASM

Производитель: Ralco srl., Италия.

Модель (серия),
варианты
исполнения:

R 650 QDASM

Описание: Автоматический коллиматор R 650 QDASM для коллимации
(формирования) квадратного рентгеновского поля.

Диафрагмы для формирования прямоугольных полей 
контролируются шаговыми моторами.

Принадлежности: 1. CD-ROM диск, содержащий программное обеспечение и 
техническую документацию.

Прямоугольные шторкиИ
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Маркировка:

,ei№

RSI097 -  Латунный конус;
RSI091-1093 -  Шаговые моторы; 
RS665 -  фото датчик;
RS1096 -  плата управления; 
RS1095 -  корпус.

BEAM LlMmNG DEVICE 
SeriesR 660  QDASM
Model: R  660  QDASM
Customization: ^ 4

Ralco trl 
Via dal rigll 13/0 
20853 ■ iattono (MB) 
2017-07

Min. inherent filtration Al eouiv; 
0 mm AI/75 lEC 60522/1998 X-Ray rating up to: 125KVp 

Supp)y:24VDC,l.5A

Символы и 
термины

Beam limiting device -  Коллиматор; 
Series -  Серия;
Model -  Модель;
Customization -  Кастомизация;
SN -  Серийный номер;
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Min. Inherent filtration А1 equiv. -  Минимальная собственная 
фильтрация;
X-Ray rating up to -  Рентгеновское напряжение до;
Supply -  Питание;
СЕ -  Соответствие требованиям директив Европейского союза;

/Й к ,
-  Символ, означающий раздельный сбор элементов, 

составляющих изделие по окончанию срока его службы, с целью 
последующей утилизации;

V W -Следуйте инструкции;
•

/ j k

^  * -  РАБОЧАЯ ЧАСТЬ ТИПА В.

ОПИСАНИЕ

Однослойная автоматическая система коллимации с квадратным полем, 
предназначенная для установки на стационарное или мобильное оборудование с С- 
образной дугой в сочетании с цифровым приемником изображения. Это устройство было 
разработано и изготовлено для исследований скелета и сердечно-сосудиетой системы.

Квадратное поле определяется двумя парами свинцовых прямоугольных 
заслонок, расположенных около окна выхода рентгеновского пучка. Каждая пара 
движется совместно.

Пара шторок, расположенная возле окна входа рентгеновекого излучения, 
перемещается вместе и вращается на 360 °.

Латунный конус рядом с фокусом рентгеновского излучения ограничивает 
максимальный размер выходного излучения попадающего на коллиматор.

Шторки приводится в движение 4 щаговыми двигателями через 
микропроцессорные схемы, которые реагируют на внешние органы управления через 
поеледовательную линию протокола CanBus.

Технические характеристики

Параметр Значение
Тип диафрагмы Квадратная диафрагма еформированная 

2 парами свинцовых заслонок с 
дистанционным управлением на 
открытие/закрытие.

Размер выходного поля Квадратное поле от Мин. 0x0 см до Макс. 
35x35 см на 100 см (SID)

Прямоугольные шторки 1 пара свинцовых шторок с дистанционным 
управлением на открытие/закрытие.
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Параметр
.... ....................................... ........................ . ...• ■ ............. .

Значение
вращение.

Вращение шторок 360"
Утечка излучения
(Измерено на 1 м от фокуса рентгеновского . 
излучателя при 125 кВ, 4 мА)

< 40 мР/ч (0,35 мГр/ч)

Максимальное напряжение на 
рентгеновской трубке

125 кВ

Радиационная защита 125 кВ, 4 мА
Собственная фильтрация 0 мм А1
Ограничение афокального излучения на 100 
cmSID

< 150 мм

Питание 24 В, 1,5А постоянного тока
Предохранитель 3,15 А
Вес 4 кг
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Паспорт

Инвертор GMX-350/S5
Производитель: IMD Generators Sri, Италия

Модель (серия): GMX-350/S5

Описание: Инвертор GMX-350/S5 предназначен для питания моноблоков 
серии HF1 R и рентгеновских генераторов серии HF1 G.

Инвертор GMX-350/S5 включает плату управления, плату питания 
накала, плату питания статора, интерфейсную плату.

Принадлежности:

Классификация: Класс I

Внешний вид:

Маркировка:

Codke/Code

IMD 6«n«r»tors s^.L
g J I  V ta le  M M e o tti. 2 «/A

24QS0 Sraitsobbio BG lUty 
P.l. /  VAT: (T 02191860135

Data /  Date

ХК1.13.А25.(Ю1 28/08/2013
ModeMo /  Mode) Ма1г)сЫа /  Serial

GMX-350/S5 11/12-04414
Inverter /  Converter Alirnentazionc /  Suf^ly

АС/АС 230V~ ±1096 50/60HZ

O utiH it Frequency I zo | k h i

Символы и 
термины

Code -  Артикул;
Model -  Модель;
Inverter/Converter -  Инвертор / Конвертор;
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Data -  Дата;
Serial Numeber -  Серийный номер;
Output frequency -  Выходная частота;
kHz -  кГц;

-Изготовитель;
Supply -  Питание;
СЕ -  Соответствие требованиям директив Европейского союза;

д
ш ш  -  Символ, означающий раздельный сбор элементов,
составляющих изделие по окончанию срока его службы, с целью
последующей утилизации;

-  Следуйте инструкции;
-  Переменное напряжение.

Техничесиие характеристики

Параметр Значение
Тип питания Одна фаза
Параметры питания 230В ±10%, 50/60 Гц или 200-375В 

постоянного тока
Макс, ток 100А
Макс. Мощность 25 кВт (100 кВ, 250 мА 0,01 с)
Диапазон напряжений на рентгеновской трубке 40-120 кВ
Макс, ток на рентгеновской трубке 250 мА
Выходная частота 20 кГц
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Паспорт

Моноблок HF1 R/8
Производитель: IMD Generators Sri, Италия

Модель (серия): HF1 R/8

Описание: Рентгеновский излучатель моноблочного типа, в котором 
рентгеновская трубка и генераторное устройство 
(трансформаторы) объединены в общем герметичном кожухе.

В составе моноблока:

- трубка рентгеновская RTM 780 Н, производства фирмы I.A.E. 
Spa, Италия

Принадлежности:

Классификация: Класс 2Ь

Внешний вид:
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Параметр Значение
Частота генерирования излучения 40 кГц
Тип питания Одна фаза
Частота питания 50/60 Гц
Номинальная мопщость 15 кВт (100 кВ, 150 мА, 0,1 с)
Макс. Напряжение на рентгеновской трубке 120 кВ
Макс ток 150 мА
Пульсации при макс мощности <2%
Фронты импульса при макс мощности < 1 мс
Макс. Температура 60°С ± 5 °С
Теплоемкость моноблока (Дж) 1185 кДж
Макс, непрерывная теплоотдача 100 Вт
Мин. эквивалентная фильтрация моноблока (75 кВ) 1,4 тлА1

Рассеянное излучение <  0,4 мГр/ч
Вес моноблока 21,5 кг
Рентгеновская трубка
Производитель: LA.E. Spa
Модель (серия): RTM 780 Н
Частота вращения анода 3000 об/мин
Большой фокус 0,6 мм
Малый фокус 0,3 мм
Макс. Теплоемкость анода 225 кДж
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Параметр ■" 'чг • ' Значение
Макс, непрерывная теплоотдача 875 Вт
Номинальная входная мощность на аноде при малом 
фокусе

6 кВт

Номинальная входная мощность на аноде лри 
большом фокусе

25 кВт

Эквивалентная фильтрация (75 кВ) 0,7 мм А1

Номинальное напряжение на рентгеновской трубке 150 кВ
Угол анода 10"

Электрическое соединение

STANDARD SUPPLY CIRCUIT

DRIVERS
SUPPLY

P3WER
SUPPLY

Моноблок HF1 R/8
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Условия охлаждения

60 120
M inuti

180 240

Условия нагрева

60 120

M inuti

ISO 240

Условия оиружающей среды

Условия Значение
Рабочая температура от 10 до 40̂ * С (макс, допустимый интервал)
Температура при хранении от -50 до 50*̂  С (в транспортной упаковке)
Относительная влажность в помещении 30 - 75 %
Относительная влажность при хранении 20 - 90 %
Атмосферное давление в рабочем 70,0-106,7 кПаИ
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Паспорт

Плоский детектор PaxScan 2020DXV
Производитель: Varex Imaging Corporation, США
Модель (серия),
варианты
исполнения:

PaxScan 2020DXV

Описание: Плоскопанельный цифровой рентгеновский детектор PaxScan 
2020DXV с принадлежностями, предназначенный для получения 
цифровых рентгеновских изображений в режиме реального 
времени.
Основными параметрами системы являются размер активной 
области 20 X  20 см, 194цт пиксель из аморфного кремния. 
Интерфейс через стандартный порт сети стандарта Гигабитный 
Ethernet. В программный пакет разработчика включается 
«виртуальные команды Процессора», интерфейс программного 
обеспечения, который выполняет калибровку детектора, 
настройка приемного устройства, получение изображений и 
коррекцию изображения.
Это устройство предназначено для встраивания в конечные 
рентгеновские системы квалифицированными производителями 
оборудования.

Принадлежности: 1. Кабель Гигабит Ethernet Юм.
2. Кабель питания и синхронизации 10м.
3. Кабель питания Евростандарт.
4. Гигабитный сетевой адаптер.
5. Источник питания.
6. CD-ROM диск, содержащий программное обеспечение и 
техническую документацию.
7. Интерфейсная плата.

Внешний вид:

Маркировка
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W V A R EX
\ W  I м  A  о  I N  a

Vv*x Imaging CorporaHon 
.. J  1678 South Pionea» Road 
■  Ш LakaCKy, UT S41M USA

DigHalknaga Raoaplor
Modat ишмевошей 
Part#: 42948 

Sad##; ОООООСНЮ 
Rav.: AA

d July 2018

'Ч -/

m

Символы и 
термины

Digital Image Receptor -  Цифровой приемник изображения; 
Part -  Артикул;
Model -  Модель;
Serial -  Серийный номер;
Rev -  Ревизия;

м1 -  Изготовитель;

■ Дата изготовления;
СЕ -  Соответствие требованиям директив Европейского союза;

-  Символ, означающий раздельный сбор элементов, 
составляющих изделие по окончанию срока его службы, с целью 
последующей утилизации;

т -  Следуйте инструкции;

-  Срок защиты окружающей среды 10 лет;

-  Знак правовой охраны товарного знака.

1.1 Технические характеристики

Параметр Значение
Тип плоского детектора Аморфный кремний
Экран преобразователя CsI(Tl) игольчатый
Размер входного поля (FOV) по диагонали, 
см, не менее

280/240/200

Кол-во пикселей, пике., не менее 1024 X 1024
Размер пикселя, мкм, не более 194
Разрещающая способность, пар лин./мм, не 
менее

2,5

Контрастная чувствительность при дозе в 1,5
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Параметр Значение
плоскости детектора 150 нГр, %, не более
Функция передачи модуляции (MTF) при 
дозе в плоскости детектора 20 мкГр (с 
допускаемым отклонением ±5%) для 
пространственной частоты 1 пар лин./мм, 
%, не менее

55

Квантовая эффективность регистрации 
(DQE) при дозе в плоскости детектора 20 
мкГр (с допускаемьш отклонением ±5%) 
для пространственной частоты 1 пар 
лин./мм, %, не менее

80

Максимальная частота кадров в режиме 
рентгеноскопии, Гц, не менее

25

Энергетический диапазон, кВ, 40-150
Доза насыщения детектора, мкГр/кадр для: 
-рентгеноскопии, не менее 
-одиночное изображение, не менее

2
35

Видео выход Г игабитный Ethernet
Лаг, %, не более 2,5
Глубина квантования каждого пикселя, бит, 
не менее

16

Динамический диапазон, дБ, не менее 94
Номинальная мощность, Вт, не более 15
Напряжение питания. В, в диапазоне 21-33
Вид тока постоянный
Вес, кг, не более 3,2

1.2 Процедура калибровки

1.2.1 Офсет калибровка (калибровка смещения)
П еред получением  изображ ений необходим о вы полнить оф сет калибровку для каж дого  реж им а, 
которы й вы собираетесь использовать. К али бровка см ещ ения ком пенсирует ф иксированны е 
вариации интенсивности пикселей ри сунка в изображ ении, связанны е с тем новы м  током  и 
электронны м и см ещ ениям и. Э талонное оф сет изображ ение представляет собой  среднее значение 
серии  кадров, полученны х без рентгеновского  излучения и назы ваем ы х тем новы х токов.

>  Ч тобы  вы полнить оф сет калибровку, щ елкните значок V iV A  Цтшштшт  ̂ чтобы  запустить 

прилож ение.
>  В ы берите опцию  L ink to  V irtual C P (V C P) в разделе A cquisition  в строке м еню  или в 
раскры ваю щ ем ся списке L ink / M ode. О сновная цель V C P - установить соединение с систем ой 
обработки  изображ ений PaxScan для управления получением  ц иф ровы х изображ ений.
>  Затем  вы берите ж елаем ы й реж им  в раскры ваю щ ем ся списке L ink /  M ode: С ем ейство 
продуктов Paxscan поддерж ивает несколько реж им ов работы  рентгеноскопии.
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i ^ V a r i a n  Im age V iew in g  a n d  A c q u is it io n  (ViVA)

Fie Ecft View Analysis Acquisition Video Tools Help

V a ria n  Im ag e  V iew in g  a n d  A c q u is iti

EdK View Analyst Acquisition

1x1 0.5pF g2 30fps zocwn
2x20.5pFg2 30fps 
1x1 0.5pFg4 12fps 

1 x1 0.5pF g2 30tps zoom
1x1 4pF o2 1

J L  C

Рекомендуется сделать задержку не менее 20 секунд после рентгеновского облучения перед 
началом калибровки смещения. Так как есть некоторые присущие задержки в детекторе, эта 
задержка позволяет избежать влияния остаточного изображения на эталонное изображение.
> Н аж м ите кнопку «К алибровка см ещ ения» и ли  вы берите в строке м еню  пункт «С бор данны х».

>  П оявится окно накопления тем ны х кадров, за  которы м  следует заверш ение калибровки 
см ещ ения.

ViVA- Offset Calibration progress
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1.2.2 Калибровка усиления
Ч тобы  ком пенсировать неоднородности  в прием нике, м одуль коррекции и спользует эталонное 
изображ ение усиления (плоское поле), необходим ое для коррекции всех  изображ ений. П роцесс 
получения изображ ения плоского поля известен , как  калибровка усиления.

К алибровка усиления основана на лин ейн ом  '  отклике детектора на дозу. Н орм ализация 
достигается путем прим енения изображ ения плоского  поля, полученного во врем я калибровки  
усиления, ко всем  изображ ениям . Н орм ализация не получается с пикселями, которы е реагирую т 
на дозу  нелинейны м  образом. П иксели, реагирую щ ие на дозу  нелинейны м  образом , обы чно 
вы зы ваю тся насы щ ением  детектора или н изким  отнош ением  сигнал / ш ум.

Очень важно получить изображение с плоским полем в диапазоне, достаточно большом, чтобы 
быть выше, чем фоновый шум, создаваемый источником рентгеновского излучения и 
считывающей электроникой приемника, но ниже точки насыщенш.

И зображ ения с плоским полем , полученны е вблизи  точки  насы щ ения или  превы ш аю щ ей  ее, 
вы зовут ош ибки нормализации для всех  изображ ений, полученны х до тех  пор, п ока не будет 
вы полнена калибровка усиления с п равильной  дозой . М ы  реком ендуем  получать изображ ения с 
плоским  полем  со средним числом  от 2 000 до 4 000. Э тот диапазон  гарантирует, что калибровка 

усиления будет соответствовать требованиям  как  верхней , так  и ниж ней дозы  во всех  реж им ах 
работы . Требования к дозе определяю тся настройкам и  генератора рентгеновского  излучения.

Ч тобы  ум еньш ить влияние ш ум а, среднее значение каж дого пикселя в изображ ении  с плоским  
полем  вы числяется путем накопления количества кадров во внутреннем  буф ере пам яти, а затем  
деления сум мы  каж дого пикселя на количество  полученны х кадров.

Использование большего количества калибровочных кадров для захвата изображения плоского 
поля приведет к более точной калибровке.

К оличество  калибровочны х кадров, и сп ользуем ы х во время калибровки  уси лен и я и  см ещ ения, 
м ож но настроить в раскры ваю щ ем ся м еню  «Н астройки  реж им а». М ы  реком ендуем  накопить 

м иним ум  32 кадра.

О бщ ая процедура калибровки усиления для всех  реж им ов приведена и описана ниж е. П одробны е 
инструкции  по вы полнению  калибровки  уси лен и я приведены  в справочной докум ентации  V iV A  

O nline.

К алибровка усиления: все реж имы

Ш а
г

Д ействие Результат

1 П рогрев Чтобы  обеспечить н адлеж ащ ий прогрев, прием ник долж ен  проработать не 

менее двух  (2) часов до калибровки  усиления.

2 И злучение Равном ерное плоское поле без объектов на пути рентген овского  луча. 
И злучение в идеале долж но бы ть на уровне типичной дозы  облучен и я для 
детектора во врем я ти пи чны х процедур, с учетом  общ и х соображ ений, 
излож енны х выш е.
П римечание: точны й уровень излучения во время калибровки  не будет влиять 
на калибровку, пока уровень сигнала не будет насы щ енны м .

3 О ф сет
калибровка

П рограм м ное обеспечение автом атически  вы полняет новую  калибровку 
см ещ ения, назы ваем ую  получением  тем ного  поля.
П римечание. Д ля этой части  калибровки  нельзя использовать рентгеновские
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П овторени
е

лучи.

В ы ш еописанную  процедуру необходим о повторить для каж дого из 
сохраненны х реж им ов визуализации.

У бедитесь, что ж елаем ы й детектор  и реж им визуализации отображ аю тся в 
раскры ваю щ ем ся списке L ink M ode.

В ы берите G ain C alibration  в строке меню  в разделе A cquisition.

У далите все объекты  из рентгеновского  луча, инициируйте рентгеновское 
облучение, затем  наж м ите «П родолж ить».

Ill V«ri«n Image Укшйпд and Acquisition (ViV/̂
File Edit View AneJysit I Acquisttton | Vidto ТоЫ» Hdj»

ModK|l»11pFVG145(p»

1 J m g S f o f ? , .  1

0 7 О -

Ш
щ

г " ; ч

j

L
ŝtem $еШп9$... FI

Mode Settings». F2
Offset CaSbration F3
Cain Ĉ ibrstion ^  F4
Extended Cain CalttKabon
Acquire Image F5
Reset State F6
Retrieve bnage F7
Transmit Image F8
Open Link F9
Close Link FIO
Check Link
Select Receptor #0 FU
Reset link F12
RadAutoSave 
Hardware Handshaking 
Acquire Image Setup.»

GainCea>fatioo-1*1 lpFVGl45fp$
- -- - --

I
Ramovo al obiacte from beam. inttataX-rap exposure, №en 
press "C(*)№ue".

Gw Medan P
Gain Sifpne P
Gain Scabrg |aooo

Offset Medan |2Ев42

Date/Time Colected |28-SEP-2011,I»X

C o * ^  1 Cbra

П рограм м а начнет получать изображ ения с плоским  полем.

К огда накопление плоского поля заверш ено, вы клю чите рен тгеновский  луч, 
подож дите 20 секунд и наж м ите «продолж ить».

Sain Calibration • Ш  IpF V614SfcH. .......... ..... ..
Syttem ready for dark field accuraiation.

rCa(biationStatis»ic«— 
Gat) Median

Gain Signia

Gain Seeing

Offset Median

Dale/Time Colecled

aooo

26846

26-SEP-2011,08.15

CoQtinue3  i; Cancel

Gain Calibration • 1x1 IpF VG l 45fps , .

Flat field accumulation in piogratSL.. 
frame count 26 / frame farit 128

■ 1111
Celinfflidon pliMbci

Gain Median 10

Gain Sigma |0

GainScaIng laooo

Offset Median |26842

DatвЛimв Colected |28-SEP-2011,0830

Continue 1 Cancel

10 Н акопление тем ного  поля начинается с состояния процесса, отображ аем ого  в 
окне дисплея.
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Gain Calibration • Ш  IpF V6145fps
- ■ ------ ^  ^

I
Oafk field accumulation in ptogress... 
flame count 90 / fiame imit 128

i i i i i i i i i i n i i r
г Cafbiation Slatetict-

Gain Median 

Gain Sigma 

GainScaing 

011<Ы Median 

Date/Time Coeecled

|aooo

26842

28-SEP-2011,09:17

Continue

Gain Calibration - 1x1 IpF VQl 451рГ”Ж ^ -л ^ Ж---  --------
Dark field accumiabon in piogrett... 
frame count 51 / frame (nit 128

rCaibiationSlatiitio»—  

Gain Median

GainSignna

Gain Scaling

Offtet Median

Date/Time Coiected

|0.000

26846

|28-SEP-2011,09:15

Cancel

К алибровка усиления при рентгеноскопии  заверш ается отображ ением  
статистики калибровки  усиления. С реднее значение п рироста долж но быть 
около 12000 + /- 4000, как показано на скринш оте ниже.

Gain Calibration - 1x1 IpF VGl 4S^s

iGain Cattxalion it Done.

CaSbtation Statiatics—  

Gain Median

Gain Sigma

GainScaing

Offset Median

Date/Time Collected

2958

|320.305267333984

000

2 6 ^

|28-SEP-2)11,03:18

Continue

В А Ж Н О ! Замечания о калибровке усиления при рентгеноскопии:

• Если среднее значение вы ш е 16000, используем ую  дозу  необходим о ум еньш ить и повторить 

калибровку усиления.

• Е сли  среднее значение м еньш е 8000, дозу  необходим о увеличить и повторить калибровку 

усиления.

• К алибровку усиления следует вы полнять через регулярны е пром еж утки  врем ени, обы чно 
каж ды е три  (3) м есяца или всякий раз, когда центральны й луч и сточни ка рентгеновского 
излучения перем ещ ается относительно прием ника.

• Зам ена рентгеновской трубки потребует вы полнения новой калибровки  усиления.
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• М ы реком ендуем  накопить м иним ум  32 кадра для калибровки  усиления для оптим ального 
качества изображ ения. О днако ф актическое количество  используем ы х кали бровочн ы х рам ок 
долж но определяться исклю чительно систем ны м  и нтегратором  в зависим ости  о т  их конкретны х 
требований к рабочим характеристикам .

1.2.3 Карта дефектов
Это изображ ение является базовы м и дан ны м и  карты  деф ектов, которы е обы чно настраиваю тся 
при производстве /  окончательном  тестировании. К алибровка не влияет на эту  карту. Н енулевое 
значение пикселя указы вает на наличие деф екта.

Ф айл карты  деф ектов обновляется автом атически  при каж дой калибровке усиления, по этом у 
изображ ение на дисплее всегда остается чисты м.

1.3 Верификация

Чтобы  проверить, продолж ает ли  детектор  работать в соответствии  со специф икациям и, 
реком ендуется раз в год изм ерять следую щ ие рабочие парам етры  детектора: разреш аю щ ая 
способность, характеристики  M TF, контрастная чувствительность, доза насы щ ения.
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Паспорт

Растр рентгеновский отсеивающий,
JPI ^

Производитель: JPI Healthcare Со., Республика Корея.

Модель (серия):

Описание:

Растр рентгеновский отсеивающий JPI FD 100cm 60L/cm RIO 
(32x32 cm)

Растр рентгеновсюгй отсеивающий, JPI это устройство, 
позволяющее отфильтровывать рентгеновские лучи 
длинноволновой части рентгеновского спектра и рентгеновские 
лучи, направленные не перпендикулярно к приемнику 
рентгеновского изображения.

Принадлежности:
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Маркировка:

Символы и 
термины

ANTI-SCATTER.GRID
Interspacer I  
Line

Type ACS 
Overall Line :60t/CM
Grid Ratio • ' Focal Distance :

W i B f i s e r e i
!•*

JPl Healthcare Co.,Ltd.
e o s w .  га. 0IOrrAL4TOMGIL,QURO4JU, SEOUL, (« ж е л о в з п  

H i  TEL:(«-2)210e-2880 FAX (82.2)2106-1180 с П 'н
t -■ I ■ I R l* w w n u » v e  EMERQOEUROPE ■*> ^  ^

^ щ «*ко«*аС С

Production date 2020.03.Cl2j’:s/N

Anti-scatter grid -  Отсеивающая растровая решетка; 
Type -  Артикул;
Overall Size -  
Grid Ratio -  
Production date -  
Interspacer -  
Line -
Focal Distance -
S/N -  Серийный номер;
MADE IN KOREA -  Ревизия;

t d -  Изготовитель;

-  Дата изготовления;
СЕ -  Соответствие требованиям директив Европейского союза;

■ ■ ■  -  Символ, означающий раздельный сбор элементов, 
составляющих изделие по окончанию срока его службы, с целью 
последующей утилизации;

т -  Следуйте инструкции;

-  Срок защиты окружающей среды 10 лет;
. ‘О Ж
с Bless _ Знак правовой охраны товарного знака.
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Технические характеристики

Параметр Значение
Фокусное расстояние (SID) 100 см
Размер 32x32 см
Частота ламелей 60 линий/см
Отношение ламелей 10:1
Пределы применения растра 80-133 см
Истинная центральная линия ± 2 см
Прозрачность растра для первичного 
излучения

62,93%

Прозрачность растра для рассеянного 
излучения

20,45%

Прозрачность растра для суммарного 
излучения

31,10%

Селективность растра 3,08 (±10%)
Коэффициент улучшения контраста 2,02 (±10%)
Коэффициент улучшения экспозиции 3,22 (±10%)
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6 . S .  П о д * л 1 о ч » т > л а м п ы  к  <

6.6 . Переключить входной автомат в положение “O N ” ;
6.7. Загорится зеленый индикатор «Норма»;
6.8. Подать напряжение на нагрузку - переключить выходной авто.мат ТР 
в положение “ON
6.9. Для выключения ТР -  переключить входной автомат в положение 
“OFF’.

7. Схема >1ектрическая принципиальная

D
ят- *

У

Кпосту
дистянмиониаго
коитрогшПДК
\ Ш

С т с т т т т р о п я  

шаогтшт, шгруэм . 
1№ип«раггуры. S 

6 %

I

-® — I

8. Гарантийные обязательства
8.1. Гарантийный qx)K экештуатации ТР -  24 месяца с даты продажи, но 
не более 30 месяца с даты выпуска________________________________
8.2. В течение гарантийного срока при нарушении работы или выходе из 
строя ТР за счет предприятая-изготовителя производится ремонт в 
гарантийной мастерской при условии правильного эксплуатирования изделия в 
соответствии с п.5.
Справки по всем вопросам, связанным с гарантийными обязательствами, по 
тел.: (812) 337-55-97, 622-02-09, ОСЮ «Энергозащитные сиеггемы», г. СПб, 
уд. Софийская,д.56уК.2 "%_____________________ QQQ -

Зав. № Дата вьгауска:^

_____________ Дата продажи:

М  10, от 
1 7.10. г т

г .  С » И ! -Ц |Г Е ? 5 » ^ Г
Телефон «г-ог-ie

Ф*КС 33F-SS-97 

Ш тамп

ПАСПОРТ

на трансформатор разделительный 
однофазный

ТР -  юоом

СЮО «Энергозащитные системы» 
Санкт-Петербург 

2018
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m  д л я -
эффективного обеспечения безопасности электрооборудования
промышленного и медицинского назначения. ТР  применяется с

целью исключения опасности, обусловленной воз.можностью
случайного одновременного прикасания к земле и токоведущим частям
или нетоковедущим частям, которые могут оказаться под
напряжением в случае повреждения изоляции. Трансформатор
соответствует требованиям ГОСТ Р 50571.28-2007.

2. Технические данные
- входное напряжение 220В, 50Гц
- максимально допустимое входное напряжение 255В
- выходное напряжение 220В±3%, 50Гц
- максимальная с){ммарная мощность нагрузки 

(в течение кратковременного периода) 12(ЮВА

- номинальный ток на фазу 4,5 А
- сопротивление изоляции ЗООМОм
- КПД, не менее 98%
- напряжение контроля изоляции между- 

первичной и вторичной обмотками 4кВ
- габаритные размеры изделия в сборе (панель и 
трансформатор), ШхВхГ: 200x460x122мм

- масса изделия в сборе (панель и трансформатор) 17 кг
____________________ 3. Комплектность
1) трансформатор разделительный ТР -  1 (КЮМ 1 шт.
2) .монтажная панель 1 шт.
3) паспорт 1 шт.

4. Устройство изделия
4.1. Разделительный транс(|юрматор осуществляет электрическое 
разделение цепей питания оборудования.
4.2. ТР вьшолнен в виде двух отдельных блоков: монтажной панели и 
трансфо[Ж1атора.

На мештажной панели находятся:
- плата системы контроля изоляции, автоматические выключатели;
- клеммные зажимы для подключения ПДК и кнопок индикации;
- датчик тока.

Пульт дистанционного контооля (поставляется отдельно) имеет:

мощности подключенной нагрузки к мощности ТР,__________
- кнопку выключения звуковой сигнализации, кнопку «тест/сброс».

4.3. Система оповещения нарушения работы трансформатора.
При нормальной работе трансформатора сопротивление ижляции между 

первичной и вторичной обмотками и экраном > 50 кОм, температура обмоток < 
80°С, номинальный ток нагрузки на фазу <4,5А. Зеленый индикатор «Норма» на 
передней панели установки сигнализирует об этом. Сигнал о нарушении заданных 
параметров автоматизированная система контроля выдаст на желтый индикатор 
«Авария» на лицевой панели ТР и на пульт дистанционного контроля.________________

5. Требования безопасной эксплуатации
5.1. ТР рассчитан на эксп-зуаташпо в закрытом помещении при температуре от О® до + 40®С и 
относительной влажности воздуха до 98%.
5.2. Соблюдение правил техники безопасности для установок до I000B при подключении и 
эксплуатации обязательно.
5.3 ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
1) подключать к ТР нагрузк>' более значения, приведенного в технических данных пжгпорта;
2) эксплуапфовать ТР в отсутствие заземления:
3) вскрывать ТР, подкжзченный к сети;
4) протирапь ТР с применением растворителей;
5) устанавливать ТР в местах с высокой влажностью выше 90%. с наличием парюв кислот и 
щелочей, вызывающих коррозию, с высоким содержанием пы.зи или строительной iqx>mKM 
(например, в местах проведения строительных ремонтных работ);
6) устанавлмвэть в близи распо.10жения источника воды и огня;
7) допускать к месту установки и подключения ТР посторонних лиц, детей;
8) бросать, перевозить в горизонтальном гюложении, подвергать .механическому воздействию;
9) категорически запрещается вносить изменения в регулировки блока'контро.зя и индикации 
наделия. В случае такого нарушения изделие подлежит сервисной регулировке произволите.зем.10) Запрещено устанавливать трансформатор в гфметично закрытой нише Обпательно натичие 
венттстяциояних решегок;11) Запраивето! применять принудите.ты1ую аеитиляцию по ГОСТ Р S0S71.28-2007;12) АВР перед трансфо(Н1а1аром датжиы иметь з^щржку между включением и отключате.ч1 вводов не менее 0,1 сек. по соображениям реактивной мощности;13} При гфоюдшке кабелей недопустимо попаданм строительной пыли и олиток в контшпор и 
автоматичесжж выключатели. При провежиии мшпажных работ -  закрывать ветошью.14) Зщфсшаета1 установка трансфорнатт^ на жесткие недемпфнруюшие прокладки (конструхции) между 
корпусом тр»1сформатора и рсэоятщуииюваи аяе>«нта.ми помещения и пола.___________________________

6. Подключение
6.1. Перед непосредственным подключением трансформатора ослабить 
транспортировочные гайки. При установке трансформатора надлежит 
исключить вибрационные воздействия на резонирующие элементы 
конструкции помеэдения и пола;__________________________________
6.2. Подключить ТР к сети через к.теммные зажимы входного 
автоматического выключателя;
6.3. Подключить нагрузку через клеммные зажимы выходного
аюгомагаческого выключателя;
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВОТЕЛЯ
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Уважаемый покупатель!
Став обладателем системного блока марки «DEXP», купленного в нашей компании, 
Вы получили не только современную и высокоскоростную систему, готовую 
справиться с задачами любой сложности, но и возможность пользоваться 
поддержкой со стороны производителя и его партнеров. Вместе мы стараемся 
сделать все, чтобы Ваше общение с компьютером было удобным, а надежность и 
эффективность работы позволили достичь желаемых результатов. Все наши 
системные блоки прошли испытания на совместимость с различными 
операционными системами и прикладными программами, а также полностью 
поддерживают любые стандартные устройства.
Если у Вас возникли проблемы, связанные с использованием нашей техники, а также 
любые вопросы относительно продукции, предлагаемой нашей компанией. Вы може­
те получить квалифицированную консультацию у наших сотрудников.

Мы надеемся, что данное руководство поможет Вам быстро начать работать с ком­
пьютером и разрешит многие вопросы, возникающие при работе, даст некоторые по­
лезные советы, а также избавит от возможных ошибок.

Наименование изделия:
Системный блок ПЭВМ

Производитель:
ООО "Фактор",
г.Владивосток, ул. Комсомольская, д. 1,690002. Телефон (423) 279-55-89.

Изделие имеет сертификат соответствия, выданный Государственным 
органом по Сертификации.
Спецификации и информация о продукте могут быть изменены без 
уведомления пользователя.

Адрес в интернете:
www.dexp.club

Настоящее техническое описание и руководство по эксплуатации содержит 
основные технические характеристики, общее описание правил эксплуатации 
изделия, указания по его установке, запуску, обслуживанию и хранению.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Условные обозначения

Предупреждения
должны точно соблюдаться для уверенности, что ваш системный блок 
работает правильно.

0 Указания
должны точно соблюдаться для предотвращения поломки вашего 
системного блока.

Предупреждения о запрещенном действии,
неизбежно приводящем к поломке системного блока.

Примечания
содержат важную информацию о работе вашего системного блока.

Меры предосторожности

0 Вним ат ельно о знаком ьт есь  с  содерж анием  эт ого  ра зд ела  для 

предот вращ ения неж елат ельны х сит уаций, кот оры е могут  

возникнут ь при  р а б о т е  с сист ем ны м  блоком. Ст рого  следуйт е всем  

инст рукциям  и об ращ айт е  вним ание н а  все примечания, указан и я  и  

предупреждения.

Системный блок марки «DEXP» —  сложное и дорогостоящее электронное 
устройство, способное обеспечить поддержку современных деловых, игровых и 
мультимедиа-приложений. Но в то же время системный блок требует особо 
внимательного и бережного отношения к нему при его эксплуатации, 
транспортировке и уходе за ним, а также грамотной работы на нем.

Системный блок изготовлен с соблюдением всех норм безопасности и защиты от 
повреждений, но Вы должны соблюдать определенные меры для исключения опасных 
ситуаций в период эксплуатации системного блока. Во избежание повреждений или 
несчастных случаев внимательно ознакомьтесь со следующими мерами безопасности: 

Системный блок, а также используемая совместно с ним периферия (монитор, 
принтер и др.) должны подключаться к розеткам электропитания с заземлением. 
Сопротивление цепи заземления не должно превышать 0,1 Ом.

Подключайте системный блок только к сети электропитания с напряжением 220 В 
и частотой 50 Гц.

Производите только те настройки и регулировки, которые предусмотрены ин­
струкцией.

Подключение интерфейсных кабелей периферийных устройств производить 
только при полном отключении системного блока от электросети.

Не устанавливайте системный блок или подключаемые к нему устройства вблизи 
отопительных приборов (например, батарей центрального отопления), а также в
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

местах повышенной влажности и запыленности. Оберегайте изделие от толчков 
и вибрации.

В холодное время года перед включением принесенного с улицы системного бло­
ка или подключением к нему какого-либо устройства, необходимо дать оборудо­
ванию прогреться до комнатной температуры не менее 2-х часов.

Не устанавливайте системный блок на неустойчивые поверхности, откуда он мо­
жет упасть. Это может привести к выходу его из_строя.и травмированию людей. 

Напряжение в электрической сети должно соответствовать напряжению блока пи­
тания. Переключение блока питания на действующее напряжение электрической 
сети производится переключателем на его задней стенке. Если такой переключа­
тель отсутствует, то использовать системный блок можно только в сети с напря­
жением 220 В. Если вы используете блок питания от стороннего производителя, 
убедитесь, что его рабочее напряжение соответствует вашей электрической сети 
(значение рабочего напряжения, как правило, указано на задней стенке корпуса 
блока питания).

Располагайте системный блок таким образом, чтобы силовой кабель не мешал 
перемещению. На силовом кабеле не должно находиться никаких посторонних 
предметов. Вентиляционные отверстия внутри корпуса, на крышке и задней пане­
ли системного блока, расположены таким образом, чтобы обеспечивать хорошую 
вентиляцию, защищая изделие от перегрева. Эти отверстия должны всегда оста­
ваться открытыми.

Не включайте системный блок при снятой боковой крышке. Не допускайте попада­
ния любых предметов внутрь корпуса и любых жидкостей внутрь и на поверхность 
системного блока.

Для обеспечения нормальной вентиляции не устанавливайте системный блок 
вблизи или сверху батарей отопления или внутри каких-либо предметов мебели, 
когда приток холодного воздуха будет ограничен.

Перед чисткой внутри корпуса системного блока отсоедините силовой кабель 
от розетки. Не применяйте жидкие и едкие вещества, растворители пластмасс или 
аэрозоли, абразивные чистящие средства, для протирания используйте мягкую 
ткань.

Немедленно отключите системный блок от источника напряжения и обратитесь в 
сервисный центр, в случае, если;

• кабель питания или разъемы повреждены или имеют дефекты;

• системный блок подвергся значительному попаданию влаги;

• системный блок не работает при соблюдении всех инструкций по эксплуатации;

Н е пы т айт есь  починит ь сист ем ны й  блок сам ост оят ельно. П оручит е  

все рем онт ны е опер ац ии  квалиф иц ированны м  специалист ам , уп о л н о ­

м оченны м  производит елем .

Перед началом установки и эксплуатации системного блока внимательно ознакомь­
тесь с условиями эксплуатации, приведенными далее.

■7 п
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Р у к о в о д с т в о  п о  у с т а н о в к е  и  э к с п л у а т а ц и и  к о м п ь ю т е р а

----------------  Условия эксплуатации ----------------

При эксплуатации системного блока следует соблюдать ряд правил, которые позволят 
поддержать его работоспособность в течение длительного срока.

Системные блоки предназначены для эксплуатации в закрытых отапливаемых 
помещениях в условиях круглосуточной, сменной или периодической работы в 
нормальных климатических условиях, определяемых следующими параметрами:

• температура окружающего воздуха (20±5)°С;
• относительная влажность окружающего воздуха (60±20)%, конденсация влаги 
недопустима;
• атмосферное давление от 84 до 107 кПа (630-800 мм рт. ст.);

Системный блок рассчитан на подключение к электрической сети переменного тока с 
номинальным напряжением 220 В (±10%) и частотой 50 (±1) Гц.

• Оберегайте системный блок от попадания прямых солнечных лучей, резких пере­
падов температуры и влажности, оберегайте оборудование от случайных ударов 
и падений.
• Не располагайте системный блок вблизи источников тепла.
• Не допускайте попадания посторонних предметов и жидкости внутрь корпуса.
• Не используйте системный блок в запыленном помещении. Во избежание пере­
грева не перекрывайте доступ воздуха к вентиляционным отверстиям корпуса.

Системный блок, как электронное устройство, генерирует радиоволны  
в широком диапазоне частот, которые могут стать причиной неуве­
ренного приема т еле-и радиосигналов. Устранить помехи можно одним  
из перечисленных способов:

• изменить ориентацию или местонахождение приемной антенны те­
левизора (радиоприемника);
• увеличить расстояние между системным блоком и приемником радио­
волн;

-установить на ант енну дополнительный частотный фильтр;
• подключить системный блок и приемник радиоволн к розеткам, присо­
единенным к разным «фазам» электрической сети;
• обратиться за помощью к продавцу (дилеру) или опытному радио- или 
телемастеру.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Для подключения системного блока используйте только исправные электророзетки, 
имеющие заземляющий контакт. Предохраняйте от повреждений кабели 
электропитания.
Не вскрывайте корпус, не подключайте и не отключайте кабели от компьютера и 
периферии при включенном оборудовании. При замене элементов системного блока 
устанавливайте только компоненты, рекомендуемые изготовителем.
Не оставляйте компьютер включенным без присмотра. При длительной работе с 
компьютером делайте перерывы на 5 -10  минут каждые 2 часа, чтобы избежать 
чрезмерной утомляемости зрения.
При длительном перерыве в работе с компьютером необходимо вынуть вилки кабелей 
электропитания из розеток электросети.

ВН И М АН И Е! Зап рещ ает ся  р а зб и рат ь  сист ем ны й  блок, и звлекат ь  

элект ронны е ком понент ы  и  сам ост оят ельно  проводит ь каки е-ли б о  

рем онт ны е работ ы .

Основные сведения о системном блоке

Ваш системный блок изготовлен с применением новейших компьютерных технологий. 
Модульный дизайн обеспечивает максимальные возможности для расширения, 
применение современных мощных процессоров и жестких дисков большой 
емкости позволяет эффективно работать с графическими и другими ресурсоемкими 
приложениями. Дополнительные слоты дают возможность использовать платы 
расширения различных форматов, например сетевые адаптеры, модемы и т. п. 
Системный блок обладает современным эргономичным дизайном, что, в сочетании 
с высокой вычислительной мощностью, делает его компактным, эффективным и 
удобным в использовании. Во избежание поломок системного блока производите 
модернизацию только в авторизованных сервисных центрах производителя.

ВНИМАНИЕ!

I. в связи с  тем, чт о конкрет ны е м одели  сист ем ны х блоков м огут  им ет ь  

различны е  конф игурации, некот оры е  из ком понент ов, упом янут ы е  

в эт ом  руководст ве, м огут  о т сут ст воват ь  или от личат ься  от  

описанных.

2. П роизводит ель ост авл яет  за  собой  право  вносит ь изм енения и  

усоверш енст вования  в конст рукцию  и ком плект ност ь п ост авки  

сист ем ного блока без предварит ельного  уведомления.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

------------------ Подготовка к работе-------------------
Подготовка к работе заключается в выборе места установки, распаковке составных 
частей компьютера (системного блока, монитора и периферийных устройств), про­
верке их комплектности, размещении в помещении с учетом удобства использования 
и условий эксплуатации, а также в подключении к системному блоку монитора, клави­
атуры, манипулятора «мышь» и других периферийных устройств в соответствии с раз­
делом «Подключение оборудования» настоящего руководства и эксплуатационной 
документацией на эти устройства. Существует несколько факторов, которые влияют 
на выбор места установки компьютера и размещения оборудования. При выборе ра­
бочего места следует руководствоваться следующими соображениями:

• поверхность, на которую Вы устанавливаете компьютер, должна быть ровной и 
устойчивой, площадь поверхности должна быть достаточной для свободного раз­
мещения всех элементов компьютера;
• обеспечьте свободный доступ для удобства управления компьютером и его об­
служивания, а также наличие свободного пространства шириной не менее 15 см 
около блока питания и вентиляционных отверстий системного блока для его эф­
фективной вентиляции;
■ не переворачивайте системный блок набок —  это может привести к поломке не­
которых устройств, размещенных в нем;
• не располагайте системный блок и другое периферийное оборудование в местах, 
открытых для прямых солнечных лучей, рядом с источниками повышенного тепла, 
в местах с повышенным содержанием пыли и влаги;
• не устанавливайте компьютер и другое оборудование вблизи от источников, соз­
дающих сильные электромагнитные и радиочастотные помехи, влияющих на нор­
мальное функционирование оборудования;
• старайтесь не подключать системный блок в одну розетку с мощными потребите­
лями электроэнергии;
• монитор на рабочем столе должен располагается на расстоянии примерно 50-60  
см от глаз, причем так, чтобы на экране не возникало бликов от окон и ярких ис­
точников света;
• клавиатура должна размещаться на столе напротив монитора чуть выше уровня 
коленей, у клавиатуры имеются две выдвижные ножки, для регулирования ее по 
высоте.

Правильное  ра зм ещ ение кл ави ат уры  н а  раб очем  ст оле -  один  из важ ней ­

ш их  ф акт оров  в работ е. Если у ст ан ови т ь  клавиат уру  слиш ком  далеко, 

придет ся наклонят ься  вперед, чт о  неверно  с  т очки  зрения  правильной  

посадки. Если уст ановит ь  кл ави ат уру  слиш ком  высоко, увеличит ся н а ­

грузка н а  м ы ш цы  плеч, чт о  т акж е  неправильно. П ри  вводе т екст а с  кл а ­

виат уры  запяст ья  рук  долж ны  леж ат ь н а  подст авке  клавиат уры  (если  

ест ь) или на  ст оле. М ы ш ц ы  предплечий  и плеч долж ны  быт ь рассл аб л е­

ны. Н аж им айт е клавиш и легко. Если Вы  чувст вует е напряж ение м ы ш ц  

плеч и шеи, о ст анови т е р а б о т у  и  убедит есь  в правильност и  посадки.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

• мышь должна размещаться на специальном коврике на той же поверхности, что и 
клавиатура так, чтобы вокруг нее было свободное пространство для работы;
• рекомендуем использовать для работы с компьютером офисный стул (кресло) 
регулируемый по высоте, и с регулируемой спинкой. При этом при регулировке 
желательно, чтобы бедра ног были параллельны полу, а стопы ног стояли на полу. 
Спинку стула настройте исходя из личных предпочтений, при этом угол между 
спинкой и посадочным местом должен быть не менее 90 градусов, иначе, при ра­
боте, спина быстро устанет.

0 Если т ран сп орт ир овка  сист ем ного  блока производилась  при  о т р и ц а ­
т ельной  т ем перат уре  окруж аю щ ей  среды, перед  эксплуат ацией  его н е ­
обходим о вы держ ат ь при  ко м н ат н о й  т ем перат уре  не м енее 2 - х  часов. 
За эт о  врем я сист ем ны й  блок  нагреет ся, а  т акж е испарит ся  конден­
сат, образовавш ийся  и з -з а  резкого  п ерепад а  т ем перат ур.

Компьютер поставляется упакованным в картонные коробки, аккуратно распакуйте 
его. При распаковке рекомендуется следующая последовательность действий:

• упаковочные коробки с техникой установите так, чтобы сторона коробки с указа­
нием «Верх» находилась сверху;
• раскройте верхнюю крышку упаковки и аккуратно переверните коробку верхней 
стороной вниз, снимите упаковочную коробку и удалите упаковочный материал;
• достаньте из упаковок клавиатуру, манипулятор «мышь», коврик для мыши, до­
кументацию с установочными компакт-дисками, шнуры от оборудования;
• освободите все шнуры от крепежных проводков или зажимов;

Рекомендуем  Вам  сохранят ь упа ко во чн ы й  м ат ериал  н а  случай  возм ож ­
ной  т ранспорт ировки  ком пью т ера, обм ена  по  гарант ии  и т. п.

Убедитесь в отсутствии механических повреждений элементов компьютера, если Вы 
обнаружили внешние повреждения или отсутствие чего-либо в комплекте поставки, 
немедленно обратитесь к продавцу.
В типовой комплект поставки входят;

• персональный компьютер (системный блок);
• кабель питания;
• комплект программного обеспечения на дискетах, компакт-дисках или других 
носителях;
• документация по использованию программного обеспечения (в печатном или 
электронном виде, в зависимости от модели системного блока);
• руководство по установке и эксплуатации компьютера (настоящий документ);
• дополнительные аксессуары (клавиатура, мышь в комплекте с ковриком, сетевой 
фильтр);

Комплектность дополнительного оборудования (монитора, принтера, сканера, коло­
нок и т. д.), если Вы его приобрели вместе с компьютером, проверьте по документации, 
прилагаемой к соответствующему оборудованию.

($5 Приведенны й вы ш е перечень м ож ет  от личат ься  от  приобрет енного  

Вам и  комплект а.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

---------------------- Внешний вид------------------------
На рисунках 1 и 2 показан внешний вид системного блока спереди (со стороны лице­
вой панели) и сзади (задняя панель компьютера с разъемами). В зависимости от мо­
дели системного блока его внешний вид может отличаться от приведенного на рис. 1, 
а также иметь отличное от рис. 2 расположение периферийных разъемов на задней 
панели. Лицевая панель вашего системного блока содержит элементы, описание ко­
торых приведены в таблице.

0 Н е наж им айт е н а  кнопки  7  и 8  при  норм ал ьн ой  р а б от е  ком пью т ера, ина ­

че вся несохраненная  инф орм ац ия  будет  пот еряна.

Большинство разъемов системного блока для подключения составных частей ком­
пьютера находятся на его задней панели. Дополнительно на передней (лицевой) па­
нели могут быть установлены разъемы универсальной шины USB, e-SATA и выводы 
для подключения и выводы для подключения наушников и микрофона.
Если Ваша материнская плата имеет встроенный видеоадаптер, на задней панели мо­
гут находиться разъем для аналогового подключения монитора VGA (синий), а также 
цифровые разъемы DVI (белый) и HDMI (черный). На месте USB портов (9) может рас­
полагаться разъем интегрированной сетевой платы RJ-4S (8), или наоборот. Звуковая 
карта может быть как интегрированная (разъемы 10,11,) так и установленная допол­
нительно в слоты расширения (14), в этом случае соответствующее звуковое оборудо­
вание следует подключать к дополнительной звуковой карте.
На задней панели Вашего системного блока располагаются разнообразные порты для 
подключения внешних устройств, назначение которых приведены на рис. 2 и в табли­
це.

--------------------- Основные блоки П К -----------------------

Приобретенный Вами персональный компьютер (далее ПК) имеет следующие основ­
ные блоки: системный блок | клавиатура | манипулятор типа «мышь».

СИСТЕМНЫЙ БЛОК, в свою очередь, содержит следующие компоненты, обеспечи­
вающие функционирование персонального компьютера:

Корпус. Обеспечивает надежную установку всех компонентов системного блока. 
В зависимости от модели компьютера, корпус может иметь различные габаритные 
размеры; Mini-Tower | Midi-Tower | Big-Tower | Desktop | Slim-Desktop.
Блок питания. Обеспечивает преобразование переменного тока сети электро­
питания напряжением 220 В в постоянный ток, необходимый для питания всех 
устройств системного блока. В зависимости от модели имеет максимальную мощ­
ность от 180 до 800 Вт.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

1. Порт e-Sata 

2,3. Порт USB

4. Разъём для наушников

5. Разъём для микрофона

6. Индикатор работы HDD

7. Кнопка перезагрузки 
компьютера

8. Кнопка включения 
компьютера

9. CD/DVD-привод

10. Кнопка Stop/Eject

11. Устройство чтения 
флэш-карт
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

1. Порт для PS/2 мыши и/или 
клавиатуры

2. Порт USB 2.0/3.0

3. Разъём для монитора 
(DVI-порт)

4. Разъём для монитора 
(VGA-порт)

5. Разъём для монитора/ 
телевизора (HDMI-порт)

6. Разъём LAN (RJ-45)

—  7. Оптический выход SPDIF

8. Аудио-линейный выход

9. Аудио-линейный вход

10. Разъём для микрофона

11. Выключатель блока 
питания

12. Разъём силового кабеля 
для подключения в сеть 220 В

т

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Д ля предот вращ ения  сбоев в р а б о т е  П К  и з -з а  нест абильного  элек­

т ропит ания  реком ендует ся п одклю чат ь ком пью т ер  через сет евой  

фильт р, кот оры й  подавляет  скачки  элект ропит ания, или через и ст оч­

ник бесперебойного  пит ания, кот ор ы й  п ом и м о  подавления  пом ех  элек­

т росет и  обеспечивает  эл ект р оп и т а н ие  ком пью т ера  даж е п ри  полном  

пропад ании  напряж ения  з а  счет  использования  вст роенной  аккум уля­

т орной  бат ареи. Более  п од р об н ую  и нф орм ац и ю  вы  м ож ет е найт и  в 

разделе «Защ ит а от  пом ех  в элект рической  сети».

Системная («материнская») плата. Основная электронная плата системного блока, 
на которую устанавливаются центральный процессор, оперативная память, платы 
расширения. В зависимости от модели системного блока на системной плате могут 
быть интегрированы различные устройства ввода-вывода: видеоконтроллер, сетевой 
адаптер, звуковой адаптер и т. п. Производительность всех подсистем компьютера за­
висит от типа установленного на системной плате набора микросхем (чипсета). 
Центральный процессор. Основное вычислительное устройство, выполняющее об­
работку всех программ. В зависимости от модели системного блока возможна уста­
новка центральных процессоров различной производительности. Центральный про­
цессор всегда оснащается системой охлаждения (радиатор-нвентилятор). 
Оперативная память. Все программы и данные во время работы персонального 
компьютера располагаются в оперативной памяти. Оперативная память —  самое 
быстродействующее из всех запоминающих устройств компьютера. Данные в опера­
тивной памяти могут храниться только при подаче электропитания. Для сохранения 
данных из оперативной памяти их необходимо предварительно записать на одно из 
устройств долговременного хранения данных: гибкий диск, жесткий диск, твердотель­
ный накопитель, записываемый компакт-диск, флеш-карта.
В зависимости от модели компьютера оперативная память может иметь различный 
объем. Конструкция системного блока позволяет нарастить объем оперативной памя­
ти путем установки дополнительных модулей памяти.

ВН И М АН И Е! Во  и збеж ание п ол о м ок  п ерсонального  ком пью т ера р еко ­

м ендует ся производит ь о пер ац и ю  нар ащ и ван ия  операт ивной  п ам ят и  

т олько  в сервисны х ц ен т ра х  производит еля.

Устройство чтения флеш-карт. Устройство для записи информации на флеш-карты 
наиболее популярных форматов, таких как SD, ММС, MS, CF, М2, xD. Соответствующие 
разъемы подписаны на самом устройстве. Присутствовать могут не все существую­
щие разъемы, поэтому перед приобретением флеш карты для использования с вашим 
устройством чтения внимательно осмотрите имеющиеся разъемы.
Жесткий диск. Устройство для долговременного хранения программ и файлов дан­
ных. На жестком диске расположена операционная система, все основные приклад­
ные программы и большинство файлов данных пользователя. Жесткие диски разли­
чаются интерфейсом подключения к контроллеру жестких дисков (расположенному 
на системной плате) и максимальной емкостью. В зависимости от модели в Вашем си­
стемном блоке может быть установлен жесткий диск или, в некоторых моделях, твер­
дотельный накопитель с интерфейсом Serial ATA-II/300 или Serial АТА-3/600.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Производит ели  ж ест ких дисков о б озн ачаю т  ем кост ь диска н е  в «ис­

т инны х» гигабайт ах (2 30 =1 '07 37 41 '82 4 ), а  в «десят ичны х» гигабайт ах  

(I'OOO'OOO'OOO). О перационны е  ж е сист ем ы  о т об раж аю т  ем кост ь в «ис­

т инны х» гигабайт ах. Поэт ому, если  сист ем а показы вает , чт о ем кост ь  

Ваш его  ж ест кого диска м еньш е ож идаем ой, н е  ст оит  волноват ься, ско­

рее  всего, происходит  пересчет  «десят ичны х» гигабайт  в «ист инные». 

Например, для ж ест кого  диска ем кост ью  4 0  Гбайт  (4 0 '0 00 '0 00 '0 0 0 ) о пе ­

раци он н ая  сист ем а покаж ет  пор яд ка  3:7 «ист инны х» гигабайт .

ВН И М А Н И Е! Преж де чем  Вы  см ож ет е и спользоват ь ж ест кий  диск, он  дол­

ж ен  быт ь от ф ор м ат и рован  и ра зб и т  н а  разделы. В Ваш ем  ком пью т ере  

эт о  долж но быт ь уж е сделано. Если эт о  не так, т о  обрат ит есь  к  р уко ­

водст ву пользоват еля для В аш ей  опер ац ио н н о й  сист емы, специальной  

лит ерат уре  или в сервисны й  цент р  производит еля.

Дисковод компакт-дисков (оптических дисков). Используется для чтения (и/или 
записи) данных на оптических дисках диаметром 8 или 12 см. В зависимости от моде­
ли системного блока, может быть установлен привод DVD±R/RW, который работает с 
дисками следующих форматов: Audio-CD, CD-R, CD-RW, DVD-Video, DVD-Audio, DVD- 
Data, DVD±R, DVD±RW.
Видеоадаптер. Устройства вывода информации на монитор. В зависимости от моде­
ли системного блока видеоадаптер может быть интегрированным (установленным 
на системной плате) или выполненным в виде платы, устанавливаемой в разъем PCI- 
Express. Некоторые модели системных блоков, оснащенные интегрированными виде­
оадаптерами, позволяют в дальнейшем установить более производительный видеоа­
даптер в дополнительный слот PCI-Express,
Звуковой адаптер. Устройство вывода звука на акустические системы (колонки) или 
наушники. В зависимости от модели системного блока возможно подключение от двух 
до восьми колонок и воспроизведение звука DVD-качества по схемам 7.1, 5.1. Также 
звуковой адаптер позволяет производить запись звука через микрофон.
Сетевой адаптер. Для подключения к локальной сети (например, локальной вычис­
лительной сети предприятия или домашней локальной сети для постоянного доступа 
к Интернету) в системный блок установлен сетевой адаптер, позволяющий работать 
на скорости 10 или 100 Мбит/с, а в некоторых моделях могут быть установлены сете­
вые адаптеры со скоростью 1 Гбит/с (1000 Мбит/с).
Порты ввода-вывода. Для подключения различных внешних устройств ввода-выво­
да системный блок оснащен набором портов ввода-вывода. В зависимости от модели 
набор портов ввода-вывода может отличаться. Приведем перечень наиболее часто 
используемых портов:

• PS/2 для подключения клавиатуры и мыши (два порта);
• USB для подключения широкого спектра устройств (от двух до восьми портов,
в зависимости от модели системного блока);
• VGA и/или DVI для подключения монитора;
• HDMI для подключения монитора/телевизора;
• e-SATA для подключения внешнего носителя;
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

■ аудио-коннекторы для подключения колонок, наушников и микрофона;
• порт FU-45 для подключения к локальной сети Ethernet;
• IEEE 1394 (FireWire) высокоскоростной порт для подключения цифровых видеокамер 
и других устройств, предназначенных для передачи большого объема информации;
• СОМ-порты (RS-232) для подключения низкоскоростных устройств (например, 
модемов);
• LPT для подключения принтеров.

П орт ы  С О М  и  LPT  использую т ся, ка к  правило, для обеспечения совм е­

ст им ост и с  уст аревш им  оборудованием , т ак  как  больш инст во совре­

м енны х уст ройст в о сн ащ аю т ся  более скорост ны м и  п ор т ам и  вв о д а -  

вы вода (USB 2.0/3.0 или IEEE  1394).

Клавиатура поставляется в разных вариантах, но имеет единое назначение управ­
лять режимами работы компьютера, видом отображаемой на экране монитора ин­
формации, производить ввод текстовой информации в компьютер под управлением 
той или иной программы и управлять прикладными программами персонального 
компьютера.
Устройство для ручного ввода цифр, букв, символов и специальных управляющих ко­
манд. Как правило, подключается к системному блоку через интерфейс PS/2, но также 
может подключаться и через USB. В зависимости от комплектации Ваш компьютер мо­
жет быть оснащен обычной или мультимедиа клавиатурой. Стандартная клавиатура 
имеет 104 клавиши, в том числе алфавитно-цифровые клавиши, специальные функ­
циональные клавиши F1-F12, позволяющие выполнять специфические функции в за­
висимости от приложения, в котором они используются. Цифровую клавиатуру для 
интенсивного ввода цифровых данных, блок управляющих клавиш, включающий в 
себя дополнительные клавиши быстрого вызова Windows-функций и клавиши управ­
ления питанием.
Клавиатура оборудована тремя Lock-клавишами (Caps Lock, Num Lock, Scroll Lock), при 
нажатии на которые функции, закрепленные за этими клавишами, можно включать 
либо выключать, причем клавиша Scroll Lock может работать не во всех приложениях. 
Клавиши курсора, иначе называемые «клавишами со стрелками», в некоторых при­
ложениях позволяют перемещать курсор по экрану, а также выбирать необходимые 
ярлыки, расположенные на рабочем столе. Аналогичные функции выполняют клави­
ши курсора цифрового блока клавиш, размещенного в правой части клавиатуры, если 
цифровой блок клавиш не активирован с помощью кнопки Num Lock.
Клавиша Sleep (или изображение полумесяца) необходима, если вы прерываете рабо­
ту за компьютером на неопределенное время, нажмите ее, чтобы ввести компьютер в 
режим сна. В режиме сна компьютер потребляет минимальное количество электро­
энергии.
С помощью клавиши прикладных задач открывается контекстное меню для выполне­
ния прикладных задач (как при нажатии правой клавиши мыши).
На клавиши быстрого вызова Windows-функций нанесен логотип Windows, обычно 
их две. При нажатии этой клавиши в комбинации с другими клавишами выполняются 
специфические функции, приведенные ниже в таблице. При нажатии только на клави-

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



Руководство по установке и эксплуатации компьютера

шу с логотипом Windows открывается меню «Пуск» из «Панели задач». 
Мультимедийная клавиатура Мультимедийная клавиатура может иметь дополнитель­
ные клавиши, выполняющие функции навигации в Интернет-браузере, управления 
мультимедийными программами. Действия, назначаемые на клавиши, могут быть пе­
репрограммированы по Вашему желанию при помощи специального программного 
обеспечения. Для облегчения длительной работы с ПК клавиатура может оснащаться 
подставкой для кистей рук.

надпись функция

Caps Lock Когда активирована, все вводимые с клавиатуры слова пишутся с 
прописной буквы (как при одновременном нажатии комбинации 
клавиш Shift +  «любая буква»).

Num Lock Когда активирована, открывается доступ к цифровому блоку клавиш, 
расположенному в правой части клавиатуры. Этим блоком удобно 
пользоваться, например, при выполнении арифметических расчётов 
с использованием программного калькулятора.

Scroll Lock Когда активирована, содержимое экрана можно перемещать, нажи­
мая на клавиши «со стрелками», выполняющие функции перемеще­
ния курсора в указанных направлениях.

комбинация клавиш функция

Windows ч-Tab Переключение с активного окна на не активное.
Не активные окна располагаются в «Панели задач».

Windows + Е Запуск программы «Проводник» для просмотра содержи­
мого компьютера.

Windows +  F Поиск документов.
Windows +  М Свернуть все окна.
Windows -1- Shift + (И Восстановить все окна.
Windows + R Открытие диалогового окна «Выполнить» для запуска лю­

бой установленной на компьютере программы.

Мышь —  устройство для позиционирования курсора (указательного элемента на 
экране монитора) и для выполнения других команд (выделение участков изображе­
ния, «перетаскивания» элементов и т. п.). В зависимости от модели мыши подразде­
ляются на оптические и лазерные, проводные и беспроводные. Подключаются, как 
правило, через интерфейс USB.
В настоящее время практически все мыши оснащаются колесом прокрутки, которое 
размещается посередине между левой и правой клавишами мыши и предназначено 
для удобства просмотра содержимого активного окна. Вращая колесо пальцем, Вы 
можете легко просматривать текстовые документы, Web-страницы и др. Колесо про­
крутки способно также выполнять функции третьей кнопки. В комплекте с мышью мо-
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

жет поставляться коврик, поверхность которого обеспечивает наилучшее движение 
мыши. Вы можете также приобрести коврик с интересующим Вас рисунком отдельно.

При  раб от е с опт ической  м ы ш ью  используйт е специально  ра зра б от а н -  

I  4 #  I  ны й коврик без рисунка, т ак  как  и спользование  ковриков с «пест рым»  

рисунком  будет  вы зы ват ь нера вн о м ерн о е  движ ение курсора  н а  экр ан е  

м онит ора. Л азерная  м ы ш ь т акого  нед ост ат ка лиш ена.

В  зависим ост и  от  ком плект ации  ком пью т ера  клавиат ура  и  м ы ш ь м о ­

гут  н е  входит ь в ст анд арт ны й  н аб о р  пост авки. В  эт ом  случае их необ­

ходим о приобрест и  от дельно.

--------------Подключение оборудования--------------

После подготовки к работе необходимо осуществить подключение основных узлов к 
системному блоку. Для нормальной работы достаточно подсоединить основное обо­
рудование: мышь, клавиатуру, монитор и силовой кабель, но иногда требуется под­
ключить и дополнительное оборудование (периферийное оборудование).

Периф ерийны м  оборудованием  являю т ся: принт ер, сканер, акуст иче­

ская сист ема, граф ический  планш ет , плот т ер, МФУ, факс, м ульт им е­

диа п роект ор  и т. п. То ест ь т о  оборудование, без кот орого  ваш  ко м ­

пью т ер в со ст оянии  норм ал ьно  ф ункционироват ь.

Подключение оборудования не представляет сложности, все разъемы устройств изго­
товлены таким образом, что ошибиться при подключении практически невозможно. 
Если разъем не вставляется в гнездо, проверьте, соответствует ли разъем гнезду, и нет 
лив разъеме согнутых контактных штырей или посторонних предметов. Для большего 
удобства и простоты разъемы выходящие на заднюю панель Вашего системного блока 
имеют цветовую маркировку, в большинстве случаев соответствующую цветовой мар­
кировке шнуров и кабелей устройств, подключаемых к системному блоку.
Но в тоже время необходимо соблюдать осторожность при подключении периферий­
ных устройств. Подключение составных частей компьютера необходимо производить 
аккуратно, не допуская перекосов, надежно закрепляя все разъемы, не допускаются 
чрезмерные перегибы кабелей, радиус изгиба кабеля должен быть не менее 2 -3  его 
диаметров. Если разъемы имеют фиксирующие винты, затяните их, не прилагая чрез­
мерных усилий. Длинные кабели аккуратно сверните (каждый отдельно) и закрепите.

ВН И М АН И Е! Во и збеж ание пор аж ен и я  элект рическим  т оком  перед  

подклю чением  лю б ы х у ст р ой ст в  к  ком пью т еру  убедит есь, чт о  

и компьют ер, и под клю чаем ое  уст р ой ст в о  от клю чены  от  сет и  

элект ропит ания!
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Подключение монитора. Подключите разъем информационного кабеля монитора к 
15-контактному разъему VGA (4) на задней панели системного блока (рис. 2). Закрепи­
те разъем штатными винтами для предотвращения его выпадения. Подключите мони­
тор к электрической розетке с помощью силового кабеля.

Н екот оры е м онит оры  м огут  п од клю чат ься  не п о  ан алоговом у  инт ер­

ф ейсу VGA (15), а  п о  ц иф ровом у  инт ерф ейсу  D V I (3) или H D M I (5). Д ля  под ­

клю чения м онит оров  по  циф ровом у  инт ерф ейсу  убедит есь, чт о ваш  

персональны й ком пью т ер оснащ ен  соот вет ст вую щ им  пор т ом  вв о д а -  

вывода. За  дополнит ельной  инф орм ац ией  обрат ит есь  к  инст рукции  по  

эксплуат ации  м онит ора.

Подключение клавиатуры и мыши. Подключите клавиатуру и мышь к соответству­
ющим разъемам на задней панели системного блока (рис. 2). Кабель PS/2-мыши к 
PS/2— разъему зеленого цвета, расположенному на задней панели компьютера, а ка­
бель PS/2-клавиатуры к PS/2— разъему сиреневого цвета (1).

В зависим ост и  от  м одели  кл авиат уры  и м ы ш и  Вы  м ож ет е подклю чит ь  

их пом им о п ор т о в  PS/2 к пор т ам  U SB  (2).

Подключение акустической системы (колонок, наушников). В зависимости от мо­
дели звукового адаптера и колонок подключение может быть различным. Следуйте 
инструкции, прилагаемой к колонкам, и следите за обозначением аудиоразъемов на 
задней панели системного блока см. рис. 2 (8, 9, 10). Многие системные платы с ин­
тегрированными звуковыми адаптерами могут автоматически распознавать тип под­
ключаемого аудиооборудования и даже выдавать визуальные советы по правильному 
подключению колонок или наушников.

Если в сист ем ном  блоке у ст а н ов л ен а  звуковая  ка рт а  дополнит ельно, 

инт егрированны й  звуковой  кон т роллер  м ож но  от клю чит ь с  пом ощ ью  

соот вет ст вую щ ей  опц ии  в м еню  сист ем ы  вв о д а -вы вод а  BIOS.

В современных звуковых платах предусмотрена возможность перепрограммирова­
ния функций разъемов.

Н екот оры е м одели  сист ем ны х блоков м огут  бы т ь оснащ ены  циф ровы м  

порт ом  вы вода звука  SPD IF. К  т ако м у  п ор т у  м ож но  подклю чат ь т олько  

колонки, оснащ енны е  соот вет ст вую щ им  декодером. Ц и ф ровое  подклю ­

чение позволяет  получит ь более качест венное  звучание ст анд арт а  

D o lb y  D igita l (или АСЗ, 5 .1).

Подключение принтера. Большинство современных принтеров подключаются при 
помощи интерфейсного кабеля к разъему USB (2) (на принтере и на системном бло­
ке). Более старые принтеры могут иметь разъём LPT, который на своременных моде­
лях системных блоков, как правило, не встречается.
При первоначальном запуске операционной системы она должна обнаружить под­
ключенный принтер и установить необходимые для его работы драйверы (про­
граммные модули, обеспечивающие взаимодействие с внешним устройством).
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

В случае, если операционная система не сможет самостоятельно установить драйве­
ры, необходимо установить поставляемый в комплекте с принтером компакт-диск 
с программным обеспечением в привод компакт дисков, после чего дать указание 
операционной системе на повторную попытку установки драйверов.

пиктограмма/подпись цвет описание

Digital Out (Цифровой 
выход) /Center-Subwoofer 
(каналы: центральный 
и сабвуфер)

Желтый Для подключения многоканальных 
акустических систем /  для подключения 
усилителя для центрального канала 
и сабвуфера

Line In (Линейный вход) Голубой Для подключения музыкального центра, 
проигрывателя Mini-дисков 
и других источников звукового сигнала

Micin
(Микрофонный вход)

Розовый Для подключения микрофона

Line Out
(Фронтальный выход)

Светло-
зелёный

Для подключения активных колонок, 
внешнего усилителя с аудиовыходом, до­
пускается подключение наушников

Rear Out 
(Тыловой выход)

Черный Для подключения активных колонок, 
внешнего усилителя с аудиовыходом

Игровой/Midi-nopT Желтый Для подключения Midi-устройств 
и игровых манипуляторов

Подключение других устройств к USB портам. В настоящее время интерфейс USB 
является самым распространенным интерфейсом подключения внешних устройств 
к персональному компьютеру. Вот далеко не полный перечень устройств, которые 
подключаются через этот интерфейс: клавиатуры, мыши, джойстики, принтеры, 
сканеры, модемы, цифровые фотоаппараты, устройства флеш-памяти, мобильные 
телефоны. Количество устройств, которые Вы можете одновременно подключить к 
своему персональному компьютеру, зависит от количества портов USB.
Для увеличения максимального количества одновременно подключенных устройств 
можно использовать USB-концентратор (приобретается отдельно), который позво­
ляет подключить к одному порту USB от 4 до 8 устройств. Подключить устройства к 
интерфейсу USB гораздо проще, чем к любому другому порту ввода-вывода. 
Во-первых, подключение и отключение устройств можно производить при вклю­
ченном компьютере. Во-вторых, если на Вашем компьютере установлена операци­
онная система, которая способна автоматически определять тип подключенного 
устройства (например Microsoft Windows XPA/ista/7 или новее), то, скорее всего. Вам 
не понадобится устанавливать дополнительное программное обеспечение.
Тем не менее, обратитесь к руководству по эксплуатации подключаемого устройства 
для уточнения данной процедуры.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Подключение к локальной сети. Для подключения персонального компьютера к ло­
кальной сети (ЛВС или ЛС) предварительно необходимо уточнить у администратора 
ЛВС тип сети и тип интерфейсного кабеля. Как правило, кабель для подключения к ЛВС 
Вам предоставляет именно администратор сети. Подключите один восьмиконтактный 
разъем IU-45 в соответствующий порт ЛВС (см. рис. 2,6) на задней панели системного 
блока, второй разъем в розетку ЛВС.
Подключение устройств через интерфейс IEEE 1394 (FireWire или i.Link). Порт 
IEEE 1394 является высокоскоростным (до 400 Мбит/с) портом. Как правило, к этому 
порту подключаются такие устройства, как цифровые видеокамеры. При подключе­
нии пользуйтесь рекомендациями, приведенными в документации, сопровождающей 
подключаемое устройство.
Помимо этого, операционная система Windows может использовать этот порт в каче­
стве сетевого адаптера, т. е. существует достаточно простой способ высокоскоростно­
го соединения двух компьютеров между собой в мини-локальную сеть. 
Подключение джойстика. Если у Вас есть устройство управления играми (джойстик, 
руль с педалями и т. п.), можно подключить его к одному из следующих портов: MIDI-  
порт: 15-контактный разъем для подключения игровых устройств или музыкальных 
MIDI клавиатур; USB-порт; СОМ-порт. Для правильного определения подключенного 
игрового устройства необходимо установить дополнительное программное обеспе­
чение, поставляемое в комплекте с устройством.
Подключение электропитания. После того, как Вы подключили все интерфейсные 
кабели к системному блоку, необходимо подключить весь комплекс периферийных 
устройств к сети электропитания с напряжением 220 В и частотой 50 Гц.
В случае если блок питания системного блока имеет переключатель напряжения, убе­
дитесь, что он переведен в положение 230 V. После этого подключите к системному 
блоку силовой кабель одним концом к разъему питания рис. 2 (12), расположенному 
на задней панели системного блока, а другим к электрической розетке.

Н и  в коем  случае не у ст а н ав л и ва йт е  переклю чат ель  напряж ения в п о ­

зицию  7 75 V, при  подклю чении  сист ем ного  блока к  элект рической  сет и  

с напряж ением  22 0  В, т. к. блок  п ит ан ия  вы йдет  из ст роя. При  эт ом  га ­

рант ийны й  рем онт  производ ит ься  не будет, ввиду неправильной  экс­

плуат ации  сист ем ного  блока.

ВН И М АН И Е! Во  и збеж ание пораж ени я  элект рическим  т оком  перед  

подклю чением  кабеля к  блоку  п и т а н и я  убедит есь, чт о  вилка кабеля  

элект ропит ания  н е  вклю чена  в розет ку! Н е  сгибайт е и не скручивай ­

т е кабель элект ропит ания! П р и  подклю чении  к  блоку п ит ания  не о ка ­

зы вайт е чрезм ерны х усилий  н а  кабель, вст авляйт е и извлекайт е его  

т олько усилием  руки!
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

Начало работы

Включение компьютера. Для включения ПК необходимо включить все устройства, 
входящие в его комплект и подсоединенные к сети электропитания. Включение всех 
устройств компьютера производите в следующей последовательности: сначала вклю­
чается системный блок, затем внешние устройства. Выключение производите в обрат­
ной последовательности.
Если все устройства подключаются через сетевой фильтр, стабилизатор или источник 
бесперебойного питания, сначала необходимо включить переключатель питания се­
тевого фильтра, стабилизатора или ИБП. При этом индикатор электропитания должен 
засветиться.
Для включения питания системного блока нажмите кнопку POWER рис. 1 (8), при на­
жатии старайтесь не прикладывать чрезмерных усилий. При правильном включении 
электропитания должен засветиться индикатор на передней панели. Аналогичным 
образом включите все внешние устройства, места расположения клавиш включения 
проверьте по документации, входящей в комплект внешних устройств.
Программа самотестирования и базовая система ввода-вывода (BIOS). При включе­
нии системного блока начинается выполнение специальной внутренней программы 
самотестирования, так называемой POST (Power-On Self Test).
Ваш компьютер сконфигурирован с помощью записанной в специальном запомина­
ющем устройстве базовой системы ввода-вывода (BIOSBasic Input/Output System), ко­
торая производит первоначальную загрузку системного блока, содержит программы, 
управляющие основными устройствами ввода-вывода. Информация о конфигурации 
системного блока хранится в запоминающем устройстве CMOS RAM. При включении 
система конфигурируется с использованием установленных значений.

0 При  необходим ост и Вы  м ож ет е изм енят ь эт и  значения, однако  данны й  

процесс т ребует  определенной  квалиф икации  и чет кого поним ания  

ф ункций каж дого парам ет ра. Если  Вы  не обладает е д ост ат очной  под ­

гот овкой, обращ айт есь  з а  реком енд ац иям и  к  квалиф ицированны м  спе­

циалист ам.

В случае если изменена конфигурация аппаратных средств или произошел сбой при 
загрузке системного блока, на экране может появиться предупреждающее сообщение 
о необходимости запуска программы BIOS Setup.

ВН И М АН И Е! Пом нит е, н еправил ьная  у ст а н ов ка  некот оры х п арам ет ров  

м ож ет  привест и к пот ере  р а б от о спо со б н ост и  ком пью т ера.

Программа самотестирования (POST) выполняется каждый раз при включении ком­
пьютера. Она проверяет процессор, память, системную плату, видеоадаптер, подклю­
чение монитора, клавиатуру, дисководы и другие компоненты компьютера.

© Если програм м а P O ST  не за верш а ет ся  успеш но, сист ем ны й  блок о т о б р а ­

ж ает  пуст ой  экран, и здает  серию  звуковы х сигналов или от ображ ает  

код ош ибки, обрат ит есь  за  квали ф и ц ированной  пом ощ ью  в сервисны й  

цент р производит еля.
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

В случае успешного выполнения программы POST начинается загрузка операционной 
системы с одного из носителей (привод компакт-дисков, жесткий диск), назначенного 
в утилите настройки BIOS Setup. В большинстве случаев операционная система уста­
новлена на жестком диске и для ее загрузки не требуется никаких специальных дей­
ствий.
Операционная система. Для нормальной работы персонального компьютера на 
жестком диске необходимо установить операционную систему (ОС). На Вашем ком­
пьютере уже может быть установлена либо ознакомительная версия ОС семейства 
Windows, либо полноценная лицензионная ОС. В процессе работы Вам будет доступна 
система электронной помощи (Help), которая может быть вызвана нажатием клавиши 
F1. Если операционная система не установлена или Вы хотите установить другую ОС, 
обращайтесь за инструкциями к руководству по установке требуемой операционной 
системы. В дальнейшем мы будем рассматривать все процедуры на примере предва­
рительно установленной операционной системы Microsoft Windows 7 Home Basic. 
Настоятельно рекомендуется использовать только лицензионное программное обе­
спечение. Только в этом случае Вы сможете получить техническую поддержку по во­
просам работы программного обеспечения, и будете иметь гарантию того, что все 
необходимые драйверы устройств установлены правильно и система функционирует 
корректно.
Поиск подключенного оборудования и установка драйверов. При первоначаль­
ном включении компьютера или при подключении нового оборудования операцион­
ная система обнаружит его и попытается установить необходимые драйверы и другое 
программное обеспечение. При этом если Вы установите в привод компакт-дисков 
диск, поставляемый с подключаемым устройством, то операционная система попыта­
ется установить необходимое программное обеспечение с этого диска; в противном 
случае она попытается установить нужные драйверы из собственной библиотеки или 
из центра обновления Windows. В случае, если попытка установки драйверов закон­
чится неудачей, необходимо обратиться к поставщику устройства, для которого не 
удалось установить драйверы.
Установка и запуск приложений. Если на Вашем компьютере уже имеется предва­
рительно установленная операционная система, то в ее комплект входит некоторый 
набор приложений общего назначения (текстовый редактор, графический редактор, 
игры). Для запуска необходимого приложения выполните следующие действия. Под­
ведите указатель мыши к кнопке «Пуск» на панели задач, нажмите левую клавишу 
мыши и выберите из появившегося меню пункт «Все программы». При этом должен 
отобразиться список установленных приложений, причем некоторые пункты могут 
содержать вложенные списки. С помощью указателя выберите необходимое прило­
жение и для его запуска нажмите на левую клавишу мыши. При работе с приложением 
пользуйтесь инструкцией по его применению.
Если Вы хотите использовать приложения, которые не установлены на Вашем компью­
тере, их предварительно нужно установить на Ваш жесткий диск (некоторые приложе­
ния могут быть запущены с других носителей, например с USB флеш-накопителя или 
с компакт-диска). Как правило, большинство современных приложений поставляются
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

на компакт-дисках и содержат специальную программу-установщик, которая может 
автоматически перенести все необходимые файлы в нужные разделы жесткого диска 
и произвести необходимые записи в операционной системе с тем, чтобы вновь уста­
навливаемое приложение было доступно в списке «Все программы».

( i )

И зображ ение на  экр ан е  ср а зу  после  загрузки  ком пью т ера назы вает ся  

рабочим  ст олом. Вы  м ож ет е перенест и  иконки  наиболее част о ис­

пользуем ы х Вам и  прилож ений  н а  поверхност ь рабочего  ст ола  и п р о и з­

водит ь запуск  прилож ений  двойны м  щ елчком  м ы ш и  по  нуж ной  иконке. 

М н огие  прогр ам м ы -уст ан овщ и ки  сам и  предлагаю т  Вам  пом ест ит ь  

иконку уст анавливаем ого  прилож ения  н а  р а б оч и й  стол.

Работа с флеш-картами и USB флеш-накопителями. Флеш-накопитель USB и флеш- 
карта -  это удобные, мобильные и очень простые в использовании устройства для пе­
реноса информации. Карты памяти используются во множестве мобильных устройств,

таких как фотоаппараты, сотовые телефо­
ны, цифровые медиа плееры и др. Флеш 
устройства не имеют механических дета­
лей, что позволяет использовать их услови­
ях тряски, например в движущемся автомо­
биле. Флеш-накопитель USB и флеш-карта 
памяти работают по одинаковым прин­
ципам, и отличаются только интерфейса­
ми подключения. USB флеш-накопитель 
подключается к компьютеру или иному 
считывающему устройству по интерфейсу 
USB рис. 1 (2, 3), рис. 2 (5). Карты памяти 
подключаются к компьютеру с помощью 
устройства чтения флеш-карт рис. 1 (П ). 
После подключения к компьютеру, флеш- 
устройство автоматически устанавлива­
ется в системе, и его можно использовать 
как обычный жесткий диск. Перед изъ­
ятием флеш-устройства из ПК, рекоменду­
ется произвести безопасное извлечение 
устройства; в ОС Windows 7 в правом ниж­
нем углу панели задач найдите значок 
щелкните левой кнопкой мыши по нему 
и во всплывающем меню выберите нуж­
ное устройство и щелкните по нему левой 
кнопкой мыши. После того, как появится 
сообщение «оборудование может быть из­
влечено», извлеките флеш-устройство из 
компьютера.

Работа с компакт-дисками. Ваш системный блок может быть оборудован приво­
дом для CD-R/CD-RW или DVD±R/DVD±RW дисков (см. раздел «Основные блоки ПК»). 
Максимальная стандартная емкость CD-диска 700 Мбайт, минимальная же емкость 
DVD-диска составляет 4 ,7  Гбайт, что вполне достаточно для записи полнометражного
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

фильма. Диск DVD легко заменяет компакт-диски и видеокассеты VHS. С помощью 
привода DVD±RW можно записывать данные на диски CD-R/DVD±R (однократно за­
писываемые) или CD-RW/DVD±RW (многократно записываемые). Диски CD и DVD -  
компактные, легкие и удобные носители. Однако они требуют бережного к себе отно­
шения. Соблюдайте следующие правила обращения с компакт-дисками:

• всегда держите диск за края, не прикасайтесь к его поверхности;
• используйте чистую сухую ткань для удаления пыли с поверхности диска, проти­
райте рабочую поверхность в направлении от центра к краю, не делайте круговые 
движения, чтобы не повредить диск;
• не делайте надписи на рабочей поверхности диска;
• не сгибайте диск, не подвергайте его ударам;
• храните диски в специальных футлярах, защищающих диски от царапин и разно­
го рода повреждений;
• не храните диски в местах с высокой температурой.

Для установки компакт-диска в дисковод выполните следующие действия:
• нажмите кнопку выдвижения лотка дисковода на его панели рис.1 (10). Если при 
этом лоток для диска выдвинулся не полностью, осторожно вытяните его рукой;
• возьмите диск за края, поместите его в лоток так, чтобы этикетка (титульная сто­
рона) находилась сверху, как показано на рис. 4. При наличии центрального фик­
сирующего кольца на лотке мягко нажмите на центр диска вниз до его фиксации 
на центральном кольце;
• нажмите кнопку выдвижения лотка для возвращения приемного лотка с диском 
в привод.

ВН И М А Н И Е! Никогда не о ст авл яй т е  привод  с вы двинут ы м  лот ком. Если  

по каким -либ о  причинам  Вы  не м ож ет е вы двинут ь л о т о к  с пом ощ ью  

кнопки, м ож но  от кры т ь его вручную . Д ля эт ого  вст авьт е т онкий  м е­

т аллический  предм ет  (например, ра зо гн ут ую  скрепку  для бумаг) в о т ­

верст ие аварийного  о т кры т ия ло т ка  и о ст о ро ж н о  наж им айт е до вы ­

движ ения лот ка  из дисковода.

Завершение работы. Для завершения работы персонального компьютера следуйте 
инструкциям операционной системы. Если у Вас установлена операционная система 
Microsoft Windows, то Вы можете выбрать один из следующих режимов завершения 
работы:

• перезагрузка. При этом все выполняемые в данный момент приложения завер­
шат свою работу и операционная система перезагрузится. Полную перезагрузку 
системы рекомендуется делать только в том случае, если необходимые приложе­
ния не запускаются или выполняются неверно;

ВН И М А Н И Е! Если ком пью т ер  не реагирует  ни  н а  одно  из В аш и х  дейст вий, 

и Вам  необходим о перезагрузит ь его, несм от ря  н а  возм ож ную  п от ерю  

данных. Вы  м ож ет е вы полнит ь перезагрузку, наж ав и удерж ивая клави ­

ш у вы клю чения PO W ER  рис. 1 (8) в т ечение 4 - 5  секунд. Зат ем  п овт орно  

наж ат ь POW ER, как  п ри  вклю чении  ком пью т ера. Также Вы  м ож ет е п ро ­

извест и аварийную  перезагрузку  ком пью т ера  наж ат ием  кнопки  RESET  

рис. 1 (9). В о б ои х  случаях  все несохраненны е  данны е будут  пот еряны.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

• перевод в ждущий режим (Standby). При этом электропитание не выключается 
полностью, а происходит только отключение наиболее энергоемких устройств 
(все приводы дисков, видеоадаптер, процессор). При повторном включении ком­
пьютер практически мгновенно (менее чем через 5 секунд) приходит в рабочее 
состояние, причем состояние операционной системы и всех запущенных прило­
жений сохраняется в том же виде, как в момент выключения ПК. Недостатком дан­
ного режима является то, что случайное пропадание напряжения в сети электро­
питания может привести к потере всех не сохраненных данных;
• перевод в спящий режим (Hibernate), В этом режиме текущее состояние операци­
онной системы и всех запущенных приложений сохраняется в специальном файле 
на жестком диске. При повторном включении компьютера произойдет быстрое 
считывание данных из этого файла и система вернется в то состояние, в котором 
она была выключена. Данный режим завершения работы является наиболее удоб­
ным и надежным для пользователя;
• полное выключение. При этом все выполняемые в данный момент приложения 
завершат свою работу и компьютер будет выключен, поэтому перед выключением 
системного блока рекомендуем Вам завершить работу всех программ самостоя­
тельно для сохранения важных данных. При последующем включении произойдет 
полная загрузка операционной системы. Недостатком данного режима является 
достаточно большое время, необходимое для повторного запуска компьютера. 
Затем выключите питание у всех подключенных к системному блоку внешних 
устройств, питающихся от электрической сети (монитор, принтер, сканер, внеш­
ний модем и т. п.).
Если компьютер подключен к электрической сети через источник бесперебойного 
питания, отключите в ИБП режим подачи напряжения к компьютеру. Если компью­
тер подключен к сети через стабилизатор напряжения или сетевой фильтр, выклю­
чите их.

0
Н е реком ендует ся вы клю чат ь и ср а зу  вклю чат ь сист ем ны й блок, не  

вы держ ав паузу. Возн икаю щ ие в эт ом  случае  скачки  напряж ения м огут  

привест и  к повреж дению  блока п ит ания  сист ем ного  блока. П осле  вы ­

клю чения следует  вы держ ат ь п аузу  в 10 -1 5  секунд и лиш ь зат ем  снова  

вклю чит ь компьют ер.

Работа с компьютером

Компьютер это программно-аппаратное устройство. Как уже описывалось выше в раз­
деле «Основные блоки ПК», к аппаратной части относятся материнская плата, централь­
ный процессор, память, приводы дисков и т. п., а также дополнительные устройства, 
устанавливаемые как внутри системного блока, так и вне его (внешние устройства).
Программную часть представляют операционная система и драйверы устройств, 
управляющие аппаратной частью компьютера. Нарушение правильной работы про­
граммной части, как и нарушение работы аппаратной части, ведет к неработоспособ­
ности компьютера.

Ш1
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

Нарушение правильной работы операционной системы может возникнуть в следую­
щих случаях:

• при попытках неправильной установки и удаления прикладных и игровых про­
грамм;
• при неквалифицированных действиях по установке, переустановке или настрой­
ке операционной системы или драйверов устройств;
• в результате действий компьютерных вирусов; _
- при нарушении правил эксплуатации компьютера;
• в результате выхода из строя элементов аппаратной части.

0 При  необходим ост и п ереуст ановки  опер ац ион н ой  сист емы, драйве­

ров  уст ройст в или изм енения и х  н аст ро ек  обращ айт есь  за  пом ощ ью  к  

опы т ны м  специалист ам , им ею щ им  дост ат очн ы й  практ ический  опы т  

вы полнения подобной  работ ы .

Системный блок марки «DEXP» не нуждается в отдельной настройке и регулировке, 
поскольку не имеет вручную настраиваемых узлов или элементов. Работа систем­
ного блока осуществляется под управлением операционной системы (например, 
Windows), которая автоматически настраивает внутреннее оборудование на работу 
в оптимальном режиме. В дополнительной настройке и регулировке могут нуждаться 
такие устройства как, например, монитор, принтер или сканер. Описание способов 
настройки и регулировки этих устройств приводится в эксплуатационной документа­
ции на них.
Работа с компьютером сводится к решению задач пользователя, для чего пользова­
тель использует те или иные пакеты прикладных программ, которые функционируют 
под управлением операционной системы, установленной на компьютере. Работа с 
конкретным пакетом прикладных программ должна осуществляться в соответствии 
с эксплуатационной документацией, входящей в комплект поставки этих программ. 
Также при работе с компьютером необходимо знать, что:

• подсоединение или отсоединение кабелей следует производить только при вы­
ключенном компьютере и периферийных устройствах, нарушение этого требова­
ния может привести к поломке компьютера и периферии;
• при самотестировании системного блока может выдаваться несколько звуковых 
сигналов различной длительности или звукового сигнала может не быть вовсе, что 
указывает на наличие неисправности в компьютере. Кроме того, в ходе загрузки 
операционной системы на экране монитора могут отображаться различные со­
общения об ошибках. В этих случаях необходимо выключить компьютер и обра­
титься в сервисный центр фирмы производителя;
• установленные внутри системного блока вентиляторы и накопитель на жестком 
магнитном диске при работе издают негромкий звук. При их неисправности звук 
может исчезнуть или, наоборот, резко усилиться. В этом случае необходимо сразу 
же выключить компьютер и обратиться в сервисный центр, иначе возможна по­
ломка дорогостоящих элементов компьютера. Следует помнить, однако, что при 
работе с приложениями, сильно нагружающими процессор и видеоподсистему 
(например в играх) может возрасти уровень шума, издаваемого системой охлаж­
дения процессора и видеокарты.;
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

• скорость вращения компакт-дисков (CD-ROM, CD-RW, DVD и т.д.) в современных 
приводах очень высокая. Поэтому использование в них распространенных нели­
цензионных компакт-дисков (особенно с играми), часто имеющих микротрещины 
или отклонения от геометрических размеров приводит к тому, что компакт-диски 
разрушаются внутри привода. Кроме того, эти диски могут читаться на одних ком­
пьютерах и не читаться на других. Фирмы-изготовители приводов компакт-дис­
ков предупреждают о возможности поломок приводов в случаях использования 
некачественных компакт-дисков. Сервисным центром бесплатное гарантийное 
обслуживание таких приводов не производится. Ответственность за использова­
ние некачественных компакт-дисков целиком ложится на владельца компьютера.
• большой вред Вашему компьютеру могут нанести компьютерные вирусы. По­
следствия их воздействия могут привести к порче или стиранию информации, 
содержащейся на компьютере. Источниками распространения компьютерных 
вирусов являются зараженные программы и другая информация, копируемые на 
жесткий диск компьютера с флеш-носителей, компакт-дисков и через Интернет. 
Для предотвращения заражения и лечения компьютера от компьютерных вирусов 
следует использовать антивирусные программы.

Д ля  успеш ной  раб от ы  с  ком пью т ером  и уст ановленны м  на  нем  п р о ­

грам м ны м  обеспечением  наст оят ел ьно  реком ендуем  Вам  приобрест и  и 

изучит ь соот вет ст вую щ ую  т ехническую  лит ерат уру.

--------Защита от помех в электрической сети--------

Колебания напряжения в электрической сети могут вызывать сбои в работе компью­
тера. Несмотря на то, что блок питания компьютера устойчив к перепадам напряже­
ния, при некачественном электропитании (не соответствующем стандарту) он может 
быть поврежден. В связи с этим рекомендуем приобрести и использовать устройства 
для защиты от недостатков электропитания. Эти устройства бывают трех видов: сете­
вые фильтры, стабилизаторы и источники бесперебойного питания.
Сетевой фильтр. Самое простое устройство для защиты от недостатков электропи­
тания. Сетевой фильтр защищает компьютер только от высокочастотных импульсных 
помех, кратковременных (тысячные доли секунды) выбросов напряжения, вызывае­
мых короткими замыканиями, молниями, работой мощных потребителей электро­
энергии и т. д.
Стабилизатор напряжения. Сочетает в себе функции сетевого фильтра и стабилиза­
тора напряжения. Он не только отфильтровывает импульсные помехи, но и поддер­
живает стабильное напряжение на выходе (220 Вольт) при колебаниях входного на­
пряжения до ±30-40%. Мощность стабилизатора должна быть 
не менее 250 Вт.
Источник бесперебойного питания (ИБП). Обеспечивает наиболее полную защиту 
компьютера от недостатков электропитания. Содержит аккумуляторные батареи, обе­
спечивающие работу компьютера и подключенных к нему устройств даже в случае 
полного отсутствия электроэнергии. В таком режиме компьютер и подключенные к 
нему устройства могут проработать от 10 минут до нескольких часов (в зависимости 
от мощности ИБП и суммарного энергопотребления подключенных устройств). Этого
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

вполне достаточно, чтобы успеть сохранить рабочие документы, корректно завер­
шить сеанс работы и избежать потери данных.

----------------- Уход за компьютером------------------

Колебания напряжения в электрической сети могут вызывать сбои в работе. Пожа­
луйста, прочитайте инструкции, изложенные в этом разделе. Если следовать этим про­
стым правилам, компьютер будет работать долго и безотказно.
В процессе эксплуатации ПК требует периодической чистки от пыли и грязи, как и 
любая другая бытовая техника в Вашем доме. Для уменьшения загрязнения ПК реко­
мендуется использовать специальные антистатические чехлы. Ими необходимо за­
крывать составные части ПК и периферийные части устройства после выключения 
компьютера.
Перед чисткой ПК должен быть выключен и отключен от сети. По мере запыления, 
но не реже одного раза в месяц, протирайте составные части ПК (клавиатура, мышь, 
монитор и др.) чистой, мягкой безворсовой тканью, смоченной в мыльной воде. Либо 
используйте специальные чистящие средства для вычислительной техники.

Н е реком ендует ся очищ ат ь  поверхн ост и  с и спользованием  эт илового  

спирт а, ацет она, бензина, керосина, ски пи д ара  и  т. п„ а  т акж е чист я­

щ их ж идкост ей содерж ащ их эт и  продукт ы, соединения хл о ра  и другие  

агрессивны е хим ические элем ент ы . Д ан н ы е  дейст вия могут  привест и  к  

деф орм ации п ласт м ассовы х  дет алей  и наруш ению  п окры т ия  дет алей  

корпуса  ком пью т ера.

После чистки не включайте компьютер в течение 1-2 часов, чтобы случайно попавшая 
внутрь влага успела высохнуть.
Несколько раз в год, в зависимости от запыленности окружающей среды, удаляйте 
пыль из системного блока. Чтобы почистить системный блок изнутри, воспользуйтесь 
мягкой сухой кисточкой. Легкими движениями кисточки удалите пыль с электронных 
схем плат расширения и материнской платы, затем воспользуйтесь пылесосом с на­
садкой «узкое сопло» дабы окончательно удалить пыль. Насадки-щетки на пылесос не 
годятся, так как могут повредить узлы системного блока. Для чистки головок оптиче­
ских приводов используйте специальные чистящие диски.
Периодически необходимо проверять жесткий диск компьютера для профилактики 
появления сбойных секторов потерянных кластеров. Для этого необходимо пользо­
ваться специальными утилитами: Scandisk, Norton Disk Doctor и пр. Также рекоменду­
ется периодически запускать утилиты дефрагментации файловой структуры жесткого 
диска. Периодичность таких проверок зависит от интенсивности эксплуатации ком­
пьютера и определяется опытным путем.
При интенсивном информационном обмене с другими компьютерами рекомендуется 
проверять жесткий диск на наличие компьютерных вирусов. Для проверки исполь­
зуйте последние версии антивирусных программ и обновлений антивирусных баз.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Модернизация компьютера

Для расширения функциональных возможностей персонального компьютера Вы мо­
жете приобрести дополнительные контроллеры, которые устанавливаются в свобод­
ные разъемы на системной плате (слоты) PCI, PCI-E и т, п. Также Вы можете увеличить 
объем оперативной памяти, установить жесткий диск большей емкости и т. п.

/ \  ВН И М АН И Е! При  уст ановке  дополнит ельны х уст ройст в необходим о  
/ 1 \  обязат ельно  проконсульт ироват ься  со  специалист ам и  сервисного  цен-

f  *  1 тра, т. к. спект р дополнит ельны х у ст р ой ст в  очень ш ирок  и  р а зл и ча ­

ет ся как  по  производит елю , т ак  и п о  м одельном у  ряду, и невозм ож но  

описат ь особенност и  уст ановки  каж дого уст ройст ва.

Ниже описаны некоторые особенности установки, о которых следует помнить при вы­
боре того или иного устройства расширения. Описание установки приведено вкратце, 
без заострения внимания на ключевых особенностях установки того или иного обо­
рудования, поэтому обязательно пользуйтесь рекомендациями, приведенными в до­
кументации, сопровождающей подключаемое устройство.
Если Вы решили произвести модернизацию самостоятельно, то помните об ответ­
ственности за поломку компьютера и обратите внимание на нижеследующие меры 
предосторожности:

• электростатический разряд абсолютно безопасен для здоровья человека (при 
условии, что у человека не установлены искусственные кардиостимуляторы), но 
может причинить вред электронной технике. По возможности используйте хлоп­
чатобумажную или льняную одежду. Перед началом работы позвольте «стечь» на­
копившемуся заряду (для этого достаточно прикоснуться к батарее отопления). 
Избегайте касания руками контактов печатных плат, в особенности входных кон­
тактов (обычно они располагаются в середине разъема именно для того, чтобы 
свести к минимуму вероятность случайного касания). Во время извлечения и уста­
новки дополнительных устройств периодически касайтесь рукой корпуса систем­
ного блока, во избежание накопления статического разряда;
• в случае самостоятельной установки дополнительных устройств необходимо 
убедиться, что компьютер полностью обесточен (кабель электропитания должен 
быть отключен от блока питания;
• процедуру открытия системного блока выполняйте в следующей последователь­
ности: а) отсоедините от задней панели системного блока все кабели;
б) открутите на задней панели системного блока винты, фиксирующие крыщку си­
стемного блока; в) снимите крышку, сдвинув ее в направлении от лицевой панели 
системного блока к задней панели до упора, и поднимите крышку вверх;
• закрывать системный блок следует в обратной последовательности;
• системная плата основной компонент любого системного блока, спецификация 
и полная инструкция по установке и подключению системной платы приведены 
в документации, полученной при покупке системного блока. Установка и замена 
системной платы требуют высокой квалификации, т. к. подразумевают под собой 
отключение и подключение всех устройств входящих в состав системного блока;
• условия сохранения гарантии при модернизации персонального компьютера 
описаны в гарантийном талоне.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Общий вид внутреннего содержания системного блока Вашего компьютера приведен 
на рис. 5.
Замена центрального процессора. Процессор —  одна из самых дорогих деталей 
Вашего системного блока, поэтому необходимо выполнять его установку осторожно 
и в следующей последовательности.

• поднимите рычажок для фиксации процессора вверх перпендикулярно материн­
ской плате; _
• установите процессор в разъем так, чтобы индикатор первого контакта на про­
цессоре совпал с меткой первого контакта на разъеме;
• зафиксируйте процессор в разъеме, опустив рычажок для фиксации процессора 
вниз параллельно материнской плате;
< нанесите на поверхность процессора тонкий слой термопасты (для обеспечения 
надежного контакта радиатора вентилятора с ядром процессора; плохой контакт 
может стать причиной нестабильной работы и выхода процессора из строя). Неко­
торые модели вентиляторов продаются с предварительно нанесенным на основа­
ние радиатора слоем термопасты, либо с прикрепленной к основанию теплопро­
водящей прокладкой, в этом случае наносить термопасту не требуется;
• установите сверху процессора систему охлаждения. Обратите внимание, что 
радиатор должен устанавливаться в пластиковые модули креплений, легко без 
усилий, крепления должны совпадать с отверстиями, если они есть, перекосы не 
допустимы;
• затем необходимо закрепить зажимы вентилятора для плотного прижатия
к процессору и надежной фиксации в разъеме. В зависимости от модификации си­
стемы охлаждения зажимы могут быть выполнены в различном исполнении;
• подсоедините разъем питания системы охлаждения к соответствующему разъ­
ему на материнской плате (см. инструкцию системной платы).

1. Блок питания

2. Система охлаждения 
процессора

3. Разъёмы для оперативной 
памяти

4. Видеокарта в разъёме PCI-E

5. Разъемы для доп. устройств 
(звуковой карты, ТВ тюнера, 
модема и т. п.) формата PCI

6. Жёсткий диск
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

ВН И М АН И Е! Если н е  подсоединит ь разъем  п ит а н ия  сист ем ы  охлаж дения  

к  разъем у пит ания  н а  м ат еринской  плат е и  вклю чит ь ком пью т ер, цен ­

т ральны й процессор  м ож ет  вы йт и из ст роя.

Уст ановка дополнит ельны х конт роллеров  PCI, PC I-E. Количество свободных слотов 
для установки зависит от модели системного блока (см. инструкцию системной платы). 
В случае, если Вы сразу не приобрели то или иное оборудование, Вам может пона­
добиться установка дополнительного устройства, например модема, телевизионного 
тюнера, устройства захвата видеосигнала, более профессионального звукового адап­
тера и т. п. Большинство из указанных устройств выполняются в виде плат расшрения 
формата PCI. Вы можете также заменить имеющийся видеоадаптер на более произво­
дительный, установив новый.
Операцию установки дополнительных контроллеров следует выполнять в следующей 
последовательности:

• откройте системный блок;
• найдите свободный слот PCI, PCI-E на материнской плате см. рис. 5 (5);
• открутите винт, удерживающий заглущку, которая располагается на задней пане­
ли системного блока, напротив свободного слота, или аккуратно выломайте ее;
• установите карту расширения в слот так, чтобы металлическая планка карты с 
разъемами встала на место удаленной заглушки;
• закрепите карту расширения с помощью винта;
• закройте системный блок компьютера.

Для обеспечения работы дополнительных контроллеров Вам потребуется установить 
дополнительные драйверы в операционной системе.
При покупке дополнительных устройств убедитесь, что в комплект поставки входит 
компакт-диск с необходимым программным обеспечением.
Установка дополнительных модулей оперативной памяти. Количество и тип мо­
дулей памяти, которые Вы можете установить в Ваш системный блок, зависят от его 
модели. Если Вы не можете самостоятельно определить эти параметры, рекомендуем 
обратиться к специалистам или в сервисный центр. При установке дополнительных 
модулей памяти пользуйтесь следующими инструкциями:

• откройте системный блок компьютера;
• откройте защелки на разъемах для модулей памяти см. рис. 5 (3);
• модули памяти имеют специальный «ключ» (прорезь), который предотвращает 
возможность неправильной установки. В разъеме для модуля памяти на систем­
ной плате есть выступ. Совместите выступ с прорезью и установите модуль памяти 
в разъем;
• устанавливайте модуль памяти в разъем перпендикулярно материнской плате. 
Убедитесь, что модуль плотно вошел в разъем. При этом защелки разъема должны 
защелкнуться на обоих концах модуля памяти;
• закройте системный блок компьютера.

При запуске компьютера BIOS (система ввода-вывода) автоматически определяет тип 
и объем установленных модулей памяти.
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i
Руководство по установке и эксплуатации компьютера

Г
Уст ановка модулей пам ят и  неподходящ его  т ип а  м ож ет  привест и  к  

сниж ению  общ ей п роизводит ельност и  или  даж е к  п олной  н ера б о т о спо ­

собност и  ком пью т ера.

Установка дополнительных жестких дисков. Для увеличения дискового простран­
ства Вы можете установить дополнительный жесткий диск или твердотельный нако­
питель (SSD). Как правило, все модели персональных компькзтеров предоставляют 
возможность установки дополнительного жесткого диска, тем не менее предвари­
тельно удостоверьтесь, что в Вашем компьютере имеется свободный отсек для уста­
новки дополнительного диска.
Перед покупкой дополнительного диска убедитесь в том, что вы знаете тип интерфей­
са, установленных на Вашем ПК контроллеров жестких дисков, в противном случае. 
Вам, возможно, придется приобрести дополнительный контроллер. Чтобы подклю­
чить диск к системной плате необходимо выполнить следующие простые операции:

• открыть системный блок и выбрать свободный отсек 3 ,5”;
• найти свободный кабель электропитания с подходящим по форме и размеру ште­
кером к разъему на жестком диске;
• найти свободный разъем SATA на материнской плате и подсоединить к нему SATA- 
кабель;
• установить устройство в отсек и закрепить его с помощью винтов с обеих сторон;
• подсоединить к жесткому диску кабель электропитания и шлейф. Следует точно 
совмещать штекер кабеля с разъемом, обращая внимание на все прорези и высту­
пы на разъеме, чтобы не повредить разъем;
• закрыть системный блок компьютера;
• включить компьютер и проверить работоспособность нового устройства. 

Установка дополнительных дисководов для работы со сменными носителями. Количе­
ство и тип дополнительно устанавливаемых дисководов для работы со сменными но­
сителями (CD, DVD, CD-RW, DVD±RW и т. п.) зависят в первую очередь от типа корпуса 
и наличия свободных отсеков 3.5" или 5.25". Перед приобретением дисковода убеди­
тесь, что Вы сможете его подключить к имеющимся контроллерам и кабелям (необ­
ходимо наличие свободных разъемов электропитания и разъемов на интерфейсных 
кабелях). Возможно, что для подключения дополнительного дисковода Вам понадо­
бится приобрести также дополнительный контроллер и (или) интерфейсный кабель 
(например, при подключении дисководов с интерфейсом SCSI). Как правило, для обе­
спечения работы дополнительных дисководов не требуется установка дополнитель­
ных драйверов в операционной системе.

0 Цент ральны й  п роцессор  и другие внут ренние  у ст р ой ст ва  сист ем ного  

блока во врем я ра б от ы  вы деляю т  очень  м ного  т епла. Вы бор  правиль­

ной  сист ем ы  охлаж дения сист ем ного  блока долж ен учит ы ват ь м нож е­

ст во  парам ет ров  (габарит ы  сист ем ного  блока, т акт овую  част от у  

процессора, т ип  ви д еоад ап т ера  и т. д.). П ри  уст ановке  дополнит ель­

ны х уст ройст в необходим о проконсул ьт и роват ься  со  специалист ам и  

сервисного цент ра. П ренебреж ение данны м  т ребованием  м ож ет  приве­

ст и к перегреву внут ренних  у ст р ой ст в  и к вы ходу их из ст роя!
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

----------------Техническая поддержка-----------------

в службу технической поддержки следует обращаться в случае, если оборудование не 
работает по неизвестной вам причине, упало и получило повреждение, или на обо­
рудование пролита жидкость и оно перестало работать. Или вы хотите модернизиро­
вать системный блок и установить какое-либо дополнительное устройство.
В гарантийном талоне указаны сроки гарантийного обслуживания. Обслуживание 
системного блока с истекшим сроком гарантии или при нарушении гарантийных 
обязательств владельцем системного блока осуществляется при условии оплаты 
работ владельцем компьютера.
При необходимости проведения модернизации с целью установки дополнительных 
устройств (например, дополнительного привода, жесткого диска или ТВ-тюнера) или 
замены существующих на более современные, в период гарантийного срока следует 
обращаться в сервисный центр производителя.

0
Н е доверяйт е у ст а н ов ку  дополнит ельны х уст ройст в в Ваш  сист ем ны й  

блок случайны м  лицам  или неквалиф ицированны м  специалист ам.

При нарушении нормальной работы системного блока не вынимайте комплектующие 
детали из системного блока и не вскрывайте корпуса устройств.
Перед обращением в сервисный центр подготовьте информацию о внешних проявле­
ниях нарушения работы системного блока: характер звуковых сигналов при включе­
нии, сообщения об ошибках на экране монитора, программы, при работе с которыми 
проявляется нарушение нормальной работы и т. д. Подробная информация позволит 
сократить срок поиска причины нарушения работы системного блока и срок его вос­
становления.
При передаче системного блока в сервисный центр не забудьте передать с ним также 
гарантийный талон, дискеты и компакт-диски с установочными программами для си­
стемного блока. Позаботьтесь также о сохранении резервных копий на дискетах или 
других носителях важной для Вас информации, хранящейся на жестком диске систем­
ного блока.
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Руководство по установке и эксплуатации компьютера

--------Правила хранения и транспортировки---------

Изделие должно храниться в упаковке в отапливаемом помещении при температуре 
воздуха от +5 до +40 С и относительной влажности воздуха до 80%. В помещениях, 
где хранятся изделия, не должно быть паров кислот, щелочей и других химически 
активных веществ, пары или газы которых могут вызвать коррозию.

Изделие и носители данных в упаковке могут транспортироваться автомобильным, 
железнодорожным и авиационным (в герметизированных отсеках) видами 
транспорта на любое расстояние, при условии защиты их от грязи и атмосферных 
осадков. Транспортировка по железной дороге должна осуществляться в крытых 
вагонах, а при перевозке в открытых вагонах —  в контейнерах. Размещение и 
крепление транспортной тары с упакованными изделиями в транспортных средствах 
должны обеспечивать ее устойчивое положение и не допускать перемещения во 
время транспортировки. При погрузке и разгрузке изделия должны строго 
выполняться требования манипуляционных знаков и надписей на упаковке.
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Руководство no установке и эксплуатации компьютера

Возможные неисправности и способы их устранения-

Проявление
неисправности

Возможная причина 
неисправности

Метод устранения 
неисправности

Компьютер не включается. 
Индикатор “Power" 
на системном блоке 
не загорается.

Отсутствует напряжение 
в сети.

Проверить наличие на­
пряжения в сети. Если ис­
пользуется сетевой фильтр 
или ИБП, убедиться, что 
они также включены.

Компьютер включается, 
индикатор "Power” светится, 
операционная система не 
загружается. На мониторе 
появляется надпись "Boot 
disk failure" или "Non system 
disk
or disk error".

в дисководе 3.5" присут­
ствует дискета. 
Повредились системные 
файлы ОС.
Жесткий диск неправиль­
но сконфигурирован или 
неисправен.

Вынуть дискету из дисково­
да, нажать кнопку "Reset" на 
лицевой панели системно­
го блока. Переустановите 
или восстановите систем­
ные файлы ОС. Проверьте 
определяется ли жесткий 
диск в BIOS Setup, если нет, 
обратитесь в сервисный 
центр.

Компьютер включается, 
индикатор "Power" светится, 
операционная система не 
загружается. Системный 
блок издает прерывистый 
звуковой сигнал из комби­
нации коротких и длинных 
гудков.

Сбой или отказ системного 
блока.

Выключить и снова вклю­
чить системный блок через 
1-2 минуты. Если ситуация 
повторяется, обратиться в 
сервисный центр.

Компьютер включается. 
Монитор включен, но изо­
бражение отсутствует.

Плохой контакт 
в соединении интерфейс­
ного кабеля монитора с 
системным блоком. 
Нарушены установки 
яркости и контрастности 
на мониторе.

Проверить надежность 
соединения интерфейс­
ного кабеля. Произвести 
регулировку яркости и 
контрастности на мони­
торе.

На экране монитора по­
явилось сообщение CMOS 
Checksum Error.

Разрядилась батарея 
CMOS.

Замените батарею, на­
стройте параметры 
с помощью BIOS Setup,

Сообщение на экране 
монитора, содержащее 
слово keyboard, например: 
keyboard error или keyboard 
not present.

Не подключена клавиату­
ра или перепутаны разъ­
емы мыши 
и клавиатуры.

Проверьте правильность 
подключения клавиатуры.
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SAMSUNG

Quick Setup Guide
жылдам орнату нускаулыгы 
Краткое руководство по установке 
Короткий пос16никз1 встановлення

S*H85* SERIES

LED Monitor / LED монитор / LED монитор / LED мон!тор

ENGLISH
The сЫог and th e  appearance may differ depend ing  on  th e  p ro d u c t and th e  specifications are  sub jec t to  change 
w ithout prior notice to  im prove th e  perform anr* .

КАЗАК
Tyci мен KBpiHici ен1мге байланысты osrepyi мумк1н ж»не он1мд1л1кт1 жаксаргу уш1и техникалык силаттарын 
ескергуса югертуге болады.

РУССКИЙ
Цвет и дизайн  изделия зависят от модели, характеристики изделия могут изменяться без предварительного 
уведомления с иелы оус(мерш енствования.

украТнська
КолЦ) I яигляд  можуть в1др1зиятисв залеж но  а1д виробу; техн1чи1 характеристики можуть зм1нюватися без 
попередхгення д л я  вдоскомалення роботи в и р о ^ .

H o m i The terrns H0MI and HOMI HIgh-OefMtion МиШтеби 
inlirfact, and the HDM Logo are tiedem arfs or 
registered tradem arts of HDMI Uctrstng U £  in the 
United States and other couritriei

Openaouroe L t t  notice:
To eend Inoulrles and re g ue s ts  fo r questlO TS re g a rd in g  open e e u rc ts , 

contact Samsung via EmaK lo s s .ieq u es t*sa fflS u ng .c am ). illlllillilllllllllll
B N 6 e-0 8 4 5 1 C -0 0

Checking the Components 
Курамдас белшектерд! тексеру 
Проверка компонентов 
HepeBipKa вм1сту
ENGLISH
C ontact th e  vendo rw here  you pu rchased  th e  product if 
any com ponen ts are  missing.
C om ponents m ay d iffer in diffe ren t locations.
* O ukk  Setup  Guide
* W arranty card  (N ot available in som e locations)
*  Regulatory gu ide  (Optkmat)
* User M anual (Optlortal)
*  Pow er cable
* HDMI cable (Optional)
* HOMI-OV) cab le (Optional)
* OP cab le (OptionaO
* u s e  Type-C саЫ е (O ptiorat)
* S tand  base
* S tand  neck
* COVER-REAR SUB (OptionaO

КАЗАК
Егер компонент бвлшектерд1ц 6ipi ж ок болса, 
курылгыны саты л алган сэтушыга хабарласы ныз. 
К урандас бвлш ектер артурл! орналасуларга карай  
в31^3у1 мумк1н.
* Ж ы лдам  орнату нускаулыгы
* Кел1лд1к каргасы (Кейб1р ж ерлерде кол жет1ид| еиес)
* Нормвгивт1к нускаулык{косымша)
* П айдалануш ы нускаулыгы (косымша)
* Куат кабел!
* HOMI кабел! (косымша)
* HDMI-DVI кабел! (косымша)
* DP кабел) (косымша)
* USB Туре-€ кабел! (косымша)
* Т1реу1ш иег1з1
* Т1реу1ш мзйны
* АРТКЫ ПАНЕЛЬ ЖАБЫНЫ (косымша)

Сиьгеол Кеденд1к одакты н 0OS/2O11 
техникалык регламснт1не сайкас 
колданы лады  ж ене осы вн1ин1н 
кагттамасын ек1мш1 рет лайдалануга 
арналиаганы н  ж ане жоюга жататынын 
карсетед!. Осы ан1мн1н калтамасы н азыц- 
тулЫ ан|мдер1н сактау уш1н лайдалануга 
т ^ ы м  салынады.

Символ каптамаиы  жою муии)ндИ н 
кврсетедк Символ сан д ы к код  ж ан е / 
нем есе ар1п белг1лер< тур1ндег1 
каптам а материалы ны ц 6елг1с1мен 
тояыктырыл)П|.мумк1и.'^ • ■*

русский
Если какие-либо  из компонентов отсутствуют, 
обратитесь к поставщику из того региона, в котором 
был приобретен продукт.
* Краткое руководство по установке
* Гарантийный талон (недоступно в некоторых регионах)
•  Брошюра с инф ормацией о  стандартах соответствия 

требованиям  (дополнительно)
* Руководство пользователя (дополнительно)
•  Кабель литания
•  Кабель HOMI (дополнительно)
•  Кабель HDMI-DVI (дополнительно)
* Кабель ОР (дополнительно)
♦ Кабель USB Т уре<  (дополнительно)
* О снование дл я  подстаяки
* Ворот подставки
•  КРЫШКА ЗАДНЕЙ ПАНЕЛИ (дополнительно)

Символ «не дл я  пищ евой продукции» 
применяется я соответствии с 
техническим регламентом  Таможенного 
союза «О безопасности упаковки» 
005/2011 и указы вает на го, что упаковка 
данного продукта н е  предназначена для 
повторного использования и подлеж ит 
утилизации. Упаковку данного продукта 
запрещ ается использовать дл я  хранения 
пищ евой продукции.

Символ «петля М ебиуса» у к а м в а е т  
на вазмож ность утилизации упаковки. 
Символ может 1 б ^  дополнен 
обозначением  м атериала упаковки 
в виде цифрового и /или  ^ в е н н о г о  
о6(8нзчения.

укр а1нс ька
Якщо якихось елечент1в бракуватиие, зверн1ться до  
продавця виробу.
Коиш ю амф) пристрою ноже бути р)зною в Р13НИХ кра1нах.
•  Короткий лос)бник 3i встановлення
•  ГаранЛйиий талон (Доступно не в  y d x  регКжах)
•  Пос16ним 3 регуляторних вимог (додатково)
•  Пос16ник користувача (додатково)
* Кабель ж ивлення
» Кабель ИОМ1 (додатково)
•  Кабель HOMI42VI (додатково)
«  К абель DP (додатково)
♦  К абель Ш В  ТУре-С (додатково)
* Основа сПйки
•  Кр1го№ння сИйки
♦ НИ>Ю1Я Ч Л аИ Н А  ЗАДНЬО? КРИШКИ (додатково)

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
go

v.
ru



/ | \  Read below before installing the monitor.

о  Check th e  sh ap es  of bo th  e n d s  of th e  cab les  th a t cam e w ith  th e  m onitor, an d  check th e  sh ap es  an d  positions 
of th e  m atch ing  p o rts  on th e  m onito r and  ex te rn a l devices.

О Before connecting  signal cab les, d isconnect th e  pow er cab les  fo r th e  m onito r and  ex te rn a l dev ices  from  th e  
pow er o u tle t  to  p reven t device d am ag e  from  a sh o rt circuit o r  o v e rc u rre n t

О  A fter connecting  alt s ignal cab les, c o n n e c t th e  pow er cab les  for th e  m onitor and  ex te rna l dev ices to  th e  
pow er ou tle t.

О Read th e  u se r m anual to  fam U iariie  you rse lf w ith  th e  m onitor functions, precau tions, and  p roper use, before 
using th e  Installed  m onitor.

Connection Using the HOMt Cable 
HDMt кабел1н пайдаланьш байлаиыс 
Подключемие с помощью кабеля HDMI 
Шдключеиня за допомогою кабелю HDMI

| \  Check to  m ake su re  th a t  th e  pow er cab les  for th e  monitor and  ex te rn a l devices, such a s  co m p u te rs  and  
'  \  s e t- to p  boxes, a re  n o t connec ted  to  th e  pow er o u t le tA

Нгпггъ 1 -^
У

Connection Using the HDMI-DVI Cable 
HOMhDVI K a6 en i аркылы косылым 
Подключеиие с использованием кабеля HDMI-OVI 
З'еднання за допомогою кабелю HDMI-OVI

А Check to  m ake su re  th a t  th e  pow er cab les  for th e  m onito r and  ex te rna l devices, such  a s  co m p u te rs  and 
se t- to p  boxes, a re  n o t connected  to  th e  pow er o u tle t.

H O M im •Ш
m

Connection Using ttte USB Type-C Cable 
USB Type-C кабел1и1н коиеНмен посылу 
Подключение с помощью кабеля USB Туре-С 
Пщключения за допомогою кабелю USB Туре-С

А Check to  m ake su re  th a t  th e  pow er cab les  fo r th e  m onito r and  ex te rn a l devices, such  a s  co m p u te rs  and  
s e t- to p  boxes, a rc  n o t co n n ec ted  to  th e  pow er ou tle t.

R*

Connection Using the DP СлЫе --v
DP кабел! аркылы косылым 
Подключение с использованием кабеля DP 
З’еднання за допомогою кабелю DP

| \  Check to  m ake su re  th a t  th e  pow er cab les for th e  m onito r and  ex te rn a l devices, such  a s  co m p u te rs  arxl 
'  \  s e t- to p  boxes, a re  n o t connec ted  to  th e  pow er o u t le tA

Connecting to Headphones 
Кулакаспаптарга косу 
Подключение наушников 
П1дключення навушник1в

Оо

Connecting ап External Monitor 
Сырткы мониторды косу 
Подключение внешнего монитора 
П1дключення зовн1шнього монггора

•  Connecting а USB device 
USB курылгысын косу 
Подключение устройства USB 
niAMiK>4eHHH use-пристрою

Connecting the Power 
Куатты косу
Подключение кабеля питания 
П1д'сднання живлення

М)1«пв1
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Control Panel 
Баскару тактасы 
Управление с панели 
Панель керування

The fu n c tio n s  « я й а Ы «  m ay va ry deiK sm tliig  on  th e  p ro d u c t m o d e l 
T tw c iH o ra n d  shape o f p a rts  m ay d iffe r fro m  w h a t Is s h v w i. S pecificТЬ есЫ огапр shape o f p a rts  m ay d iffe r fro m  w h a t Is s h v w i. S p e cifica tio ns a re  su b je c t to  change w ith o u t n o tice  to  im pro ve  q u a lity .
OHiM молел1не байлаим сты  цоя ж ет1мд1 ^ к ц м я л а р  a a re m i мумк1н,
Бел1ктерд1н ry c i мем мк*ми1 еврсет1лгеи суреттеи азгеш е б о л ^  м ум кш . Сапаны ж ансарту уш1н ти о ги ка л ы к сипаттары  ecueprycia e a re p iin y l м ум к(н .
Доступные для монитора настройки могут ааоисеть от модели.
Цвет и  форма деталей м огут отличаться от цвета и формы деталей, представленных иа рисунке. В целях повышения качества технические характеристики м огут изменяться без уведсмхления. 
Наявн! ф унккр! м ож уть рёнитися в залежност! в1д модел! вмробу.
КотИр I форма ч к т и н  м ожуть вщ р(знятися в1д зображених на м алю нку. Техн1чн1 характеристикй в и р о ^  м ож уть бути зм1нен1 без повдам лення з метою покращ ення якост! роботи виробу.

О  JO G B u tto n  
Х З бтуйм вс! 
К н о п ка JOG 
К н о п ка  JOG

L E F T - ► RIGHT

/ / /  
PRESSfENTER)

О  F u n ctio n  Key G uide
Ф ункционалды  перне нусцаулы гы  
Р )^в о д с т« о  no  клавиш ам  ф ункций 
Д ов1дник is  ̂ н кц 1 о н а л ь н и х  клаа1ш

К у а П И )
С ветящ ийся инд икатор  питания 
1идикатор ж ивлення

ENGLISH
О  JO G B utton

М1ЙЙ d ire c tio n a l b u tto n  th a t he lps navigate .
■ The JOG b u tto n  Is loca ted  on th e  rea r le ft side o f th e  p roduct. The b u tto n  can be used to  m ove up, dow n, le ft o r 

r ig h t, o r as Enter.
О  PowerLEO

This LED is  pow er s ta tu s  in d ica to r and w orks as
Power On (Pow er b u tto n ): O ft /  Pow er saving m ode: B lin k in g  /  Pow er O ff (P ow er b u tto n ): On 

О  F unction  Key G uide
Press th e  JOG b u tto n  w hen th e  x re e n  Is tu rru ril on. The Function  Key G uide w ill appear.
To access th e  onscreen m enu w hen the gu ide  is  d isp layed , press t t »  co rre sp o n d ir^  d ire c tto n  b u tto n  again.

О  S elects S  to  change th e  in p u t s ig n a l b y iM v In g  th e  JOG b u tto n  Ш t t ie  iu m c tlo n  K ^  G uide screen.
0  S e le c tsd D b ym o v in g th e JO G b M tto n ln th e F u n c tlo n K e yG u td e a re e n .

The OSO (On Screen D isp lay) o f ysw rM on lto rts  fe a tu re  appears.
О Selects Oi b y m oving th e  JOG b u tto n  In  th e  Function  iW  Guide scre ea

Press th e  b u tto n  w hen co n fig u rin g  s e ttin g s  to r th e  P liV M P  f  uncU w i is  re qu ire d .
О  Selects 6 'to  tu rn  th e  M o n ito r o ff by m oving tt>e JOG b u tto n  in  th e  Function  Key G uide screen.

РУССКИМ

о

KM oncaJOG
К и о п ка -д ж о й сти к предназначена для навигации.
-  К нопка  JOG находится на задней панели м онитора, слева в н и ^ . К н о п ка  используется для перем ещ ения 

вверх, вниз, влево, вправо и ка к  клавиш а 'В в о д '.
(Ц м п ^ и й с я  им дииатор питания
Д » (и ы й  световой индикатор  показы вает состояние питания и работает следую щ им  образом ;
П итание (кн о п ка  питания); Вы кл /  Р еж им  энергосбереж ения; М игает /  П итание вы клю чено (кн о п ка  
питания); Вил 

0  Руммводстао по клавиш ам  ф ункций
После вклю чения экрана наж м ите ки щ |ку  J 0 6 . Появится меню  ^ к и и о н а л ь н ы х  клавиш . Чтобы получить 
доступ к  экранном у м еню , наж м ите на соответствукхцую  кн о п ку  е и к  раз.

S  Выберите а  чтобы и зм ви п ь  щ вдиой сигнал; для 31WO п е р е м е щ у  кно пку JOG по меню функциональных клавиш  
Выберите |Ш  с пом ощ м о ю к т к и  JOG т  экране  ̂ н к ц и о н а л ь ш х  клавиш .
Появится экранное  м еню  (С Ш )) ф ункции м о н м тс ^ .

0  BыбщlитeQ̂cnoмoщыoкн<мкиJOGиaн<paнeфyнкциoнaлы<ыxкlщвиш.
Н аж м ито кн о п ку , если требуется настроить парам етры  для  ̂ н к ш и г  РВ>/РвР.

О  Выберите О  для вы клю чения м онитора, перем ещ ая кн о п ку  JOG п о  экрану ^п м щ щ н и л ьн ы х клавиш .

КАЗАК
О  JOGTyRMeci

Ш арлзуга кемектесет1н кол  багы тты  туйие .
-  JOG гуйм ес) вн1м»йн артцы  сол ж агы нда орм аласкан. Туймея) ж огары , том ен, со л гз не оцга  ж ы лж ы туга 

немесе E n te r рет1иде лайдалануга болады.
0  KyarLEO

Бул LED куат куй1м1ч Kepcenduii т«мендег1двй.жуиыс 1стейд)
Куатты д е с у А ^  туймеш И): № р у  /  Куат унемдеу режим1: Жыпыяыцгайды /  Коректг e n d »  9<орек туйнеш И ); Косу 

0  Ф ун кц ж и « я д а | я ^ т е  н ускщ ты гы
Экран косы лганда J (X j туйм есм  басыщяэ. Ф ункционалды  перие нускдулы гы  пайда болэды .
Н ускаулы ц кврсет1лгенде экран маэ1р(не K iy^ уш1н ти1ст1 басцару ж уйесЫ щ  Tyih«eciK  ка й тз  басыцыэ.

О  ФyнкцишlЩlДыnefM4eнvcкayлыrыэкpaнындarыJOGтyймcclн6acыnкlpiccигNaлынwщяyyultиt::;тaцдaчыз. 
О  (Ш пар»йет|йм  функционалды перне HycKaynurwHbiHSKpaHbMAaniiJOCiryftMedHiKbimibiTyapKbuiHTaKAiriiAH.

М оииторыцьщ дыц OSO (экранд ы к дисплей) мумк1нд|г1 пайде болады.
0  Ш  парамвф1м ф утщ иоиалды  перне нусцаулы гы ны н экраньмщ агы JOG туймес1н ж ы лж ы ту аркилы  тацдайды .

РЩ РВР ф ^ищ иясы ны ц парам етрлеркг тенш еу уш1н туйм еийкт! басу талал етм ед !.
0 Ф ункционалды  гш н е  иуодалы ты  экраны ндагы  JOG туй м е й н  ж ы лж ы ту арцы яы  м ониторды  вш гру уш 'н  ФnitniltiiffT*̂** таддбмааащд* iBrf рукэх

у к р а !н с ь к а  
о К н о п ка  JOG

Наа1гац1йна кн о пка , я ку  м ож на натискати в р1зних н ап |М м ках 
•  К нопка  JOG роэташ ована эл1аа на зад ж й  панел! аирооу. К н о пка  м ож е використм уватися  для пересування 

втору, вниз, гйворуч або праворуч, а також  в якост! клав1ий Enter.
0  Ь гдикатор ж ивлення

Це (ндикатор ж ивлення, I в1н покаэуе вказан! ииж че  реж зизи
Ув1мкнення ж ивлення (ю гопка  ж ивлення): В и н к. /  Режим  енергоэбереж ення: М иготить /
В им кнення ж ивлення (кн о п ка  ж ивлення): У п м к.

0  Д о в !д а и к11ф ункцю м вяьиихклав1ш
Коли уЩ мкиеться екраи, натисн1ть кн о пку  X)G . В1доб|Ш иться дев(дник 1э ф уию Амильних клав1ш. Для того, щоб 
перейти де eiqMMHaro меню, моли ящображаегься rqniaiHHK екрагмого меню, эю ву магисиЬъ в1дпоб1дну кнопку 3i
стрЬиюю.

О  В и6цз1тьЕ :1щ рбазФ иит«4рийсигнал,пере«йсп«м иикног»9)О бнаекра1Й дев1м в«казф ункц1анальнихклав1ш . 
О  П^peqrвam«мммMlMJЖyд^)aiдникyэфyнкцioнaльниxклaвiшвйбиpaEШ 

З’явйМ кя е кр а м м  м еню  ион1тора.
0 Пересуаанням кнопки JOG у дов1дннкуэ функцк)нальнихклаа1швябираеСЖ

Натиси1ть киш ш у п |д  час налаш тувания параметр1в, щрб використовувати ф ун кё ю  PIP/PBP.
0  П ересуванняи ю ю пхи  JOG у  дов1днику з ф ункцю иальиих клащ ш  вибирае О  для вим кнення мон1тора.
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Attaching the Stand / Tyf ырды тасу /
Подсоединение подставки / Прикр1плення поставки

S 24H 85<W * S27H850QF‘

.... ..' —.......... ...“"-v
'9

J » .........,

Removing the Stand / Тугырды алып тастау / 
Снятие подаавки / Вщ'еднання поставки

S24H850Q F*

(*

Гь

Contact SAMSUNG WORLD WIDE ~ 
Samsung-пен бушл элемде хабарласыныз 
Связывайтесь с SAMSUNG по всему миру 
Зв'язуйтесьз SAMSUNG по всьому св!ту

-  O ew ntoad th e  user m anua l fro m  th e u s te fte fo r fu r ttw  d e ta ils .
-  П айдаяануш ы  нускаулы гы и топы 1< магЛметтер алаты н а вб -са й па р  *у и в н 1 * .
-  Д опоям ш епкны е сведения см . в руиоводств* пояьэоватеяя в И н т ^ ш ге .
-  Для отрим ання докладтию ? 1нформац8 м вантаж те  л гю б ни к кериоувача  а веб-сайту.

KAZAKHSTAN

Area C ustom erC are  C e n te r' W ebsrte  '  ̂ ^

ARMENIA 0 -8 0 0 -0 5 -5 5 5 http:/A yvi«».sa tnsung.com /supp<K t

AZERBAIJAN 0 -88 -555-55 -55 h ttp :/7w *n i»5am sung .com /suppo rt

BELARUS 8 1 0 -8 0 0 -5 0 0 -5 5 -S « ! h ttp :7A «(*»(.sem sung .co fn /suppert

GEORGIA 0-8« )-5 S 5 -S 55 http-.7/w w »»A am sung.com /suppert

8 -1 0 -8 0 0 -5 0 0 -5 5 -5 0 0  
(GSM: T W .V tP c a re  7700) h ttp ;/A w v*Y *.sa m su ng .com /la _ ru )iiup p « t

•С ам сунг Э лектронике КЗ Эйд Централ Э й ж а ' >klUC 0 5 0 0 0 0 , Казацетан 
Р еспубликасы , Алматы каласы , Н аурьвбай баты р кеш ес!, 3 1 ,6-7 кабат

ТОО "С ам сунг Э лектронике КЗ Энд 1^!нтрвл Э йж а” 0 50 0 0 0 ,
Республика Казахстан, город  Алматы , y » i« a  Н аурызбай батыра, 31,6-7 шаж

KYRGYZSTAN 0 0 -8 0 0 -5 0 0 -5 5 -5 0 0  (GSM; 9977) h ttp ://w w w .sa m M n g .co m /su p p e rt

MOUJOVA 0 -8 0 0 -6 1 4 -4 0 h ttp ://w w w .s *r« s w 4 .« > m /su p p o rl

М О Н Ш Ш А +7-495-363-17-00 h ttp ://w w w .s a m s u n g .c o m ^ i^ » rt

RUSSIA 8 -80 0 -5 55 -5 5 -5 5
(V IP  care Д -8 в0 -5 5 5 -55 -8 8 )

h t^ ://w w w ^ a m s u n g .c o m /rtiA H ip p o rt

TAJIKISTAN 8 -1 0 -8 0 0 -5 0 0 -5 5 -5 0 0 h ttp ://w w w .sam sung.com /$«9 p o rt

UKRAINE 0 -8 l» -5 0 2 -0 0 0
h ttp ://w w w .sam sungA onT /4A /M p p o it (U kra in ia n ) 
h tti> ://w w w .s a tn s u n g /» m /u a .fa ^W p p o rt (R ia s ia n )

UZBEWSTAW 0 0 -8 0 0 -5 0 0 -5 5 -5 0 8  (GSM: 7799} h ttp ://w w w .sa m su n g .co m /su p p e rt

Caution / Назар аударыцыз / 
Осторожно/Увага!
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ENGUSH

Specifications

>
Чя

Model Nam e S 2 4 H 8 5 0 W ’ S27H850QF* !

S ite M  Class (23.8 inches /  60 .4  cm) 22 Class (26.9 Inches /  68 .4  cm)

Display area 526.848 mm  (H) x 296. J52 mm  (V) 596.74 mm  (H) X 555.66 m m  (V)

ТЧхй Pitch 0.20S8 m m  (H) x 0 .2 0 5 8  mm  (V) 0.2531 mm (H) x 0.2351 m m  (V)

-5.0» t * 2 . 0 * ) - 24 .0 * (42 .0*)

Resolution
Optimum Resolution 2560 *1 4 4 0  ®  6 0  №

Maximutn Resolution 2560 X1440 ®  60  Hz

, iP ltig ress  Protection Rating) ip '20

iClass <rf protecttor* against etectrk  shock Class I equipm ent

Power Supply А С Ш -2 4 0  V - 5 0 /6 0  Hz

PowerCoosumptlon Otating) ^ Output Power; 100 W Output Power: 107 W

^ n a l  connectors HDMI, OP, USB Typ e<

. Environmental
Operating Tem perature: 10 *C  -  4 0  *C  (50  ‘ F - 1 0 4  «F) 

H u m id ity ; 10 %  -  8 0  %, non-condensing
[conditions

Storage Tem perature: -2 0  *C -  45 *C (-4  "F -  l U  *F) 
H u m id ity : 5 Ч  -  95  4 ,  non-condensing

• This dev<« is a Class В digital a i^ r a tu s .
-  Fof detailed device spedflcattons, visit th e  Samsung Electronics website.

КАЗАК
Техникалык сипаттамалары
Y w iarayw ! з г й ш о с г » S27H850Q F*

влшем) 24-класс (23,8 дюйм /  60 ,4  см) 27-кяаес (26,9 дюйм /  68 ,4  см)

Дисплей аунагы 526,848 мм (К ) X 296,552 м и  (Т) 596,74 мм (Ю  X 335,66 и м  (Т)

Пиксел1л 1.яв4пей! . 0 ,2058  мм (Ю  X 0 Д 0 5 8  мм (Т) 0,2331 мм 0 0 x 0 2 3 3 1  мм (Т)

Енкейту -5 .0 * { * 2 .0 * ) -2 4 ,0 *  (±2,0*)

Ансыратымдылыгы

ОнТ^Шз!
ажиратымдылыц 2560  X 1440 9 6 0  Гц

Е ч ш га р ы
ажыратындылУн 2 5 6 0 x 1 4 4 0 ®  6 0  Гц

IP (Сыржы 1« 6атт»1 кортау дечтей!) IP 2 0

Ток сету квдп1не«(дар«уде«гей1 ч 1 класы, жабдык

K y a r ite i Айнымалы тощ 100 -  240  В -  5 0 /6 0  Гц

К уа гту ш и уы  (Багалау) Ш м гу цуаттылыгы-. 100 Вт Шыгу куаттылыгы: 107 Вт

Сигнал ж а л ^ |гы и п а ^ H O M I,DP,US8 T y p e <

Жумыс Icieyi Темггература: 10 *С  -  4 0  *С (5 0  Т  -1 0 4  * П  
Ылгэлдылык; 10 46 -  8 0  Ч ,  конденсация-люк

Зус1н1ктер
Сактау

Температура : -2 0  *С -  45  *С (-4  *F  -  Ш  *F) 
Ылгалдылык: S Ч  -  95  Ч ,  кокденсация-жок

-  Svn 10фЫЛП|| — В-тобыиа жататын см д ы ц  igrpwnna.
-  Ктрылгынмн толык см гатяиалары н Samsung Electronics аеб-сайтынан ю р е  аласыа.

РУССКИЙ

Технические характеристики
]_Каа*ание м о д е л и " . J S 2M «S 0Q F ‘ S 27 H 8503 F * 1
^Размер
^  . . .  Мм,

' ^ Класс 24 (23,8 дюйма /  60 ,4  см) Класс 27 (26,9 дюймов /  68 ,4 см)
О б л ааь  экрана 526,848 мм (П  X 296,352 мм (В) 596,74 мм (Г) X 535,66 мм (В)

^ 4 к м е р  пикселя 0 2 0 5 8  мм (Г) X 0,2058 нм  (В) 0,2331 мм (Г) X 0,2331 мм (В)
Наклон -5 .0 * ( 1 2 .0 * ) - 24,0” (±2,0*)

Разрешение

Оптимальное
разрешение 2S60 х1440  при частоте 6 0  Гц

Максимальное' 
р а ^ ш е н и е  i 2560 X 1440 при частоте 6 0  Гц

* » 1с т 1е«ьзачиг««1кяавани»гаервыхча^ IP 20
Класс защиты прибора от поражения 
электрическим тоном Оборудование класса 1

Источник п и та н ш Переменный ток: 100 -  240  В -  5 0 /6 0  Гц

П отреблви» злектроэиертии (Номинальное) Выходная мощность: 100 Вт Выходная мощность: 107 Вт

Сигнальные раэъемы H O M I,O P ,U S B typ e<

Условия
Эюиггуатвция Температура: 10 ”С -  4 0  "С (5 0  ”F - 1 0 4  ”F) 

Влажность: 10 Ч  -  8 0  Ч ,  без конденсации
окруж аящ ей среды

1 Хранение Температура: -2 0  ”С -  45  ”С (-4  ”Р - П 3  *F) 
Влажность; 5  Ч  -  95 Ч ,  без конденсации

-  Данное устройство является цифровым устройством клагха В.
-  Подробные техничесхие характеристики устройства доступны на веб-сайте Samsung Electronics. 

УКРАЖ СЬКА

TexHiMHi характеристики
Назвамодеп! S24H850QF* S27H850QF”

Розм1р Клас 24 (23,8 дюйма /  60 ,4  см) К л к  27 (26.9 дю йма /  6В.4 см)

Область зобрзження 5 2 6 8 4 8  мм (Г) X 296.352 мм (В) 596,74 мм (Г) X 335,66 им  (В)

^<рок niKcena 0 2 0 5 8  им  (П  X 0 2 0 5 8  мм (В) 02 3 3 1  мм (Г) X 02 3 3 1  мм (В)

Нахил -5 ,0* (42,0”) - 2 4 ,0 ” (*2 ,0 ” )

;Роад1льна эдатигсть

_......... 1

О ти м ал ьн а  
роздгльна здатнкть 2560  X1440 за частоти 6 0  Гц

Максимальна 
р и д 1льна эдатн|сть 2560  X 1440 за частоти 6 0  Гц

IP (клас захисту кгчзпуса) IP 20

^ ^ з а х и с т у  вщ ураження епвктричиймст]1̂ м м * Обладнамня класу 1

Джерелож ивяення Зм1нний струм: 100 - 240  V(B) -  5 0 /6 0  Нг(Гц)

,С п»кивам ня електроенергВ (РЙ1ТИНГ) Вих1дна потужн1сть: 100 W(Bt) Вих1дна потужн1сгь; 107 W (Br)

"Ргв'сми сигналу HOMI.OP,USBType-C

Характеристики
середовища

Експяуатац(я Температура: 10 -  4 0  *С (5 0  - 1 0 4  ”F) 
Вояогкть; 10—8 0  Ч  без конденсацП

Збер1гання Температура: -20  -  45  ч :  (-4  - 1 1 3  ”F) 
ВолоПсть: 5—95 Ч  без конденсацП

- Це циф роеий пр*<стр<й класу В.
'  Д ля ознайомлення з локладним и характеристикам и пристрою  в14̂ М и й те  веб-сайт Sam sun9  E lectron ics.
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W arning! Im portan t Safety Instructions

(Please read the appropriate section that corresponds to the marking on your Samsung product before 
attempting to Install the product)

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN

CMmONilP REDUCE THE И Ж »  EtKTRK S«0 0 <, DO 
w r  REMOVE COVER (OR B«M. THERE ARE NO USER 
SERVICEABEE PARTS INStDE. REFER ALL SERVICING TO 
OUAUFIEO PERSONMa,

ж
This symbol ifidkates th a t high vo ltag t 
is present inside. It is dangerous to  
make any kind of contact w ith  any 
internal part o f this product

А
This symbol alerts you th a t im portant 
lite ra tu re  concerning operation and 
maintervance has been included w ith  
th is  product

» Th« slots And optnings in the cAbinetotd in th t back or bottom 
are provided Tot necessary ventMon. To ensure relUMe 
operation of this apparatos, and «protect It Trom ove-heatlnp, 
these slots and openings must ntsver be blocked or covered.
•  Do not cover the slots and openings with a cloth or other 

materials.
•  Do not block the slots and «tenlngs by placing this apparatus 

on a bed, sofa, rugorothersimllarsuiTKe.
a Do not place this appatahis in a confined space, such as a 

bookcase, or built-in cabinet,«Jess proper ventilation is 
provided.

» Do not place this apparatus near or over a radiator or heat 
resistor, or where It Is т рош ! to direct sunlight, 

a Do not place a water cpiiSadning vesseMvases etc.) on this 
apparatus, as this can result hr a risk of fire or elcctrK shock.

» Do not expose this apparatus to rain or place Л nearwaterlnear 
a bathtub, veshbowl, Idtrten sink, or laundry tub, In a wet 
basement, or near a swimming pod eteX H this apparatus 
acctdcntally gets wet, unplug It and contact an authorized dealer 
immediately.
Make sure to pull out the powertard from the outlet before 
cleaning.

» Do not overload wait outMs, extm ^eo  cords or adaptors bi^md 
their crgiactty, since this can п щ й  ta fire or electtic shock.

» Power-supply cords shotiid be routed so drat they art not itoly 
to be walked on or ptnchiKl by itetns placed upon or against 
tham, paying partlcttlarMtenUmTle cords at plug end, adapm  
and tha pond where theyextt f tw  the applrance. 

e To protect this apparatus Aom a Ughtning stomt, or when R Is 
left unattended and anusedferjongpertods of thne, unplug 
It from thevralt outlet and dtscennect the antenna or cable 
systeiq. This will prevent damage to the set due to Ughbiing and 
pewer line surges.

» Before connetgingthi%|»wer cord to the DC adaptor outlet, 
make sure the voltage # 5lgr^on  of the DC adaptor 
corttsponds 10 the tocatelcctricat supply.

» Never Insrirtatwthing rntdalllc Into the open parts of №i$ 
арршжмр. OiKng so ПМЧГ create a danger rd electric shock.

>. To avoid eiectiic shoA, never touch the inside of this apparatus.
Onbi a guatified tachnicl»i should open this apparatus.

• M ^surl to pbigdie powercord in untH It is firmly Inserted. When

V Be sure to puU the power pkig out of the outlet d the monitor Is 
to remain unused or If you are to leave the house for an entended 
period of time (especially when children, eldei^or dtsMed 
people wHI be left alone In tha house).
♦ Accumulated dust can cause an electric shock, an ctecthc 

leakage or a fire by causing the power cord to generMe sparks 
and heat or the lisulation to deteriorate,

» Be sure to contact an authorized service center, when installing 
your set in a location with heavy dust, high or tm  temperatures, 
nigh humidity, chenucat «ibstancas and where К operads for 24 
hours such as the airporlthe train station etc

a Failure to do SO may cause sertous damage to your set
» Use only a proper% grounded plug and raceptacle.

« An Improper gmund may cause ctoctrtc shocker egulpment 
damage. fClas t EguipinM only.)

V To disconnect the apparatus from the mains, the plug nuist be 
pulled out from the maliKWdtet therefore the mamsjdeg shall 
be readily operabte

» Do not albw cimdren to hang onto the product
» Store the sccesserles in a location safisly out of the reach of 

childim
V Do not inaall the product in an unsUie localten such as a 

shaky s i^  a slanted floor nr a location eigxsed to vibration.
» Do not d r ^  or Impart any shock to the preduct If the product 

Is damaged, diKonnect the power cord and contact a servlet 
center.

» Uaplag the powercoid from the power oMltt and wipe the 
product Ш1пд a soft, dry doth. Do not use any chemicals such 
as was, benzene, atoihol, thmntts,ireectlcide,airfieshener, 
lubricaM ordctepgent This may damage the appeerance or 
erase Л е printing on the product.

» АррапМш shall not be eiposed to drbipIng or splashing.
» WARNING - TO («EVENT THE SPREAD OF Fl«, KEEP CANOtES 

OR ОТШ OPEN RAMES AWAY FROM THIS 
PRODOa AT A a  TIMES.

» If Miapparatte dott n<R operatanormaliy - m partlcutar, if 
there m » n f  unusual sounds or smelis coming from H 
* unplug R iiMiedlatebi and contact an authorlzid dealer or service

Ескерту! М ацызды кау1пс!зд1кт| с а к т а у  н у с ц а у л а р ы

(вн1мд1 орнатпастан бурын Samsung вн1и1не катыаы сзйкес 6вл1мд1 оныньв.)

АБАИЛАЧЫЗ
ток СОТУ КА УП 1 БАР АШПАНЫЗ

АБАЙЛАНЬа ТОК СОГУ КАУП1И А ЭАтУ УШ т 
СНСМЕСЕМТКЫ б в тп н } АЛМАНЬа ш н д е  п а й д а л а н ш ы  
ТАРАПЫИАН К Ы 31^ Б о л ш а с т’ т к .
БАРЛЫН ТЕХНИКАЛЫК КЬШ<1ГГ КвР Ш У ЖтШАРЫН 
Б1Л<КТ1 МАМАН0АРОРЬ»^аАУЫТ1«С.

Ж
Бул белп куры ягы иы н 1ш1иде то гары  
кернеуД1Н бар е кеиж  кврсетедг Бул 
цуры лгины м  не» келгем  кин ! бвпш епи 
устау кау1пт1 болады.

Ж
Бул б елг! осы нуры лгы м ен б1рге 
пайдалам у ж эне  текниналы к 
кы зм ет керсету жви1ндег| м акы зды  
адебиетт|1с 6ер1лгенд|г1н 61лд1ред1

» СЛсехтел'и(«т ftpTxti не те*
)«ен ТКЖТС9 tetm ifim pii yutiH ш ы гар**ш «.О ш  апга^гтынжумыс уми жане мм «вггрен

ушЫ кы т н  жйп#р ашмшви Ш т ат п т

* Сацылауяари8нт̂а1р«тЬтс̂ие1Ж<мате|т«АД»рм̂ жатшма
* Оси wnapami «tfjeyenee, A«itanra. !ож?иг« нв*«» басм да уцсас 

6гт«рге 0|жаяас11Д)у ар«дмы сачыааупарди )М1« т9о « т ^  
бяоктаманиз.* Б̂аппайатти»г«1С9рес>ие«>4еэ6̂!мг№ижафси«кш1)й»̂ий(г

» BynannapaiTH радиатор и««иаат(ишра9мсторыи«анжаиииа 
HCMCCt T k w tii кун сауяаоме tmtpiff ttpmmaiTi бар « р те  
орнамстириаима.»iilaмJWcyuбapидиcш{•sэa.Шaлnг|>tr?жYCЛN(l«oяN•низ> 
ейтиаш Ой € р ж  м ^ем ф  эйелу!1|уи кт.

я Am iapam eaywHuauwHiiwtniNeyiH кадммцммемссооны  
суят жаннна цойнани1(м и8Д. чмяутмИа ас y i цважугиши 
нсмсс* Kip ж у г ш  уй, илгаадм жертмеде наисса ftaccaî . тЖ.Х 
& ар аппарат кощяйащ ымая бояа. от  агафатмциз жана руцеат 
ет̂ дган диларта дерау хабармемнм!
1̂ т  сымын тазартпастан бурим рсаеткадам 
зжы рвтчанммога к м  MarMijiHia.

» Кабмрга роосткмармм. миайту симдармм иамаса адагтариард| 
ояарм т смйнн|нлигъма мрамастаи шамадаи тис >(уктамен1з. 

ал артма иа алактр тогиииц сотумиа акалу! мум1би.
» Электр 1«ашмам«абдырауси»д1арыолай1инуст^м сам рга  

м р ам  мрсиориаластафылгаи ал«иамттар1(еф|немжылишп 
xan taiiM eA  attei багитталум тмс. аммратип 1«хм ш  сиидармна, 
адалтарлерга жаиа двдмиистаи «миатьм иуктасе арамае »шар 
«аары нш.

» ^паратти мШагайдан корму уш1м мамеса уаач мкмп^а 
дей)м караусю 1мие 1содданусма калдырмлтамда они цаОирга 
ршаткасыкам шигариныа «ане анта*ма11н  исмаса кабам» 
jK^laciH am ipfTw pA  Бул a p e i^  курилгига майаан^ мам «уатпам 
ммпанасм! ату лиммсинин талмицаринам малагЫ итп/шш» 
аддим aiMAM.

» ^fi^C M M W N  ОС адаптер рвзагаасииакрспааак бурим ОС 
адит1е|Ии1н зламтр iQ iit кармташй иерилЫЛ >*ек1р куагыма саДмес 
амийиа «оаа маЫаНрд

» Д т^ тти н а ш и ц 6(^ 1пер1иееш (1шам метаддаюапарди 
K oPw aw  Олай божам и жащ йда злектр тегииам со1̂  MVNWM

> ЭлаутртосинипсоомиболдмрмауууРмбулаппараттжкЫиа 
тмме10 . Тек (Ш т{ w w aii #а»| anm pam i ашу w a r .» 6̂6eMfrMreHiMi@̂CbMW4Dciw««M3nMei«Tittt<Hit.Hf>̂ 
овм м  ДЛМ1М1Д i^ W T H  р(М !1Ц |1к  аямратмнда куат цоедиаин 
устал тургамичнам т  капсЬБрзк K o w arw  илгал юаймем 
уаамачиа.

» Егар аппарат калипти жукнмс icTw ea • acipace, едем Sp 1урл1 
дибыс?ар иемеса икт|ф юяеса.• ождер̂ажыратицш)1йнеа1Ш1агЛдиларгеиаиас*Кизмат 

карсг7  oprwFKMa хабарпкьм^з.
> Егар моиитордм пайдаланбасаниз мамаса узак уисыт араямгинда 

уйаозда баммйтмн болсаиыз (acipaca баламр. карт мамесе иугадак 
адамдар уйда жалгмз «алатыи белса), (фат еиммн роэетхадаи 
суируди уиитпамиз.
*  Жималган1йацзлак1ртогы«писог)мидт9ктынмаи)лманаартча 

aftairin cotyu мумк1»ч иатюкаомде сими уатциидардн ж ««  
ИС1Ж  ayaw  ма затимчийтим кзш1ирпти шитаради.» Курилганаадишат̂тва̂шкааяби̂дмиататбемтемпературам 

илгалдиги могары. wMwutMK ш щ ш  6^  яама М  самт бойи 
ауаяуй. бакат оамегм мф м op»wy маалд̂ е ыплатт! дизиат карсету 
орталыгима хабармсцаиыны» сеиРчи б01Ы»цыз.

» Они орындамау кури|у ьиродмн мдлпЛ закыыдаиузми атщп 
иумшм.

»TaKKaMJVP̂MpreiyiyKTaaMNwenceMAiMaHeraKMaiH 
цолдамикиз

• Дрпаратты]1«а|ямрош«здммпфатуу̂чоар«таяеа1лнг 
роаашуяий^Уйом ал^фатилуи пРс, сондмкж* Ай Р<̂ зетма

» Балмэрдщаир1(уст1ЦМ1аай1дь̂ым 
» к^ак-ж ^«^арА м  баладарАмч ̂ елы метпайям ормида садтай)И2.• вт«тяфЬш̂таклф̂т̂ш**атгшг̂т:шщшн̂ 

мамаса M 6 fia w  acapiw уширайтым марлерга врмш ачш .
113»т1и  тастамаиыэ не T apam ew  &ер екЫга

хабарлаоиниз.» Кз№симым1рвтрваа1каоиимаяш|ши(̂01млрр1смдцл>гак мтшшщрщщя̂¥я*АытМафгшы>шВ»я/̂ых9ен̂ 
сп1ф1.арЛ1бш.мнсе»т1|рдь ау» май намасе тазартдыш
т  ттш т ш п щ  запарди йайддлаибаннз. Бул сиртци турй*а 
з«СмИМ1тйй иум кш  намасе ыйм аг» Htaitfn аш«ру< иуи<бк

» ЕСКЕРТУ • 6Р^ТАЙАЛУЪ1^ АЛЩйИ д тг УШ Н ВАЛАУЫЭ0А1да И0«сг БАОМ̂ АШЫ<ШТСР0 вммнен ЭРДАЙЫМ 
АЛШАКУСТАИЬа
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Troubleshooting Guide
Акаулыктарды жою нусцаулыгы
Руководство по поиску и устранению неисправностей
Вказгвкй щодо усунення несправноаей

ENGLISH

The screen keeps sw itch in g  on end 
o ff.

Check th e  cable  connection  betw een th e  p ro d u c t and PC and ensure  th e  
connecto rs a re  locked.

The pow er LED is  o ff.
The screen w ill n o t sw itch  on.

Check th a t th e  pow er cable  is  connected p rope rly .

The m essege Check S ignet СеЫе
а р р е ш .

Check th a t th e  саЫ е Is  p ro p e rly  connected to  th e  p ro d u c t

Check th a t th e  device  connected to  th e  p ro d u ct is  pow ered on.

N o t O p tim um  M ode is  d is ^^y e d .

Th is m essege appears w hen th e  s ign a l fro m  th e  g raph ics card exceeds th e  
m axim um  re so lu tio n  o r fre q u en cy fo rth e  p rod u ct.

Change th e  m axim um  re so lu tio n  and frequency to  s u it th e  p roduct 
perfo rm ance , re fe rrin g  to  S tandard  S ign a l M ode Table.

The im ages on th e  screen look 
d is to rte d . Check th e  cab le  connection  to  th e  p rod u ct.

There is  no  Im age on th e  screen and 
th e  pow er LED b lin ks  every 0.5 to  1 
second.

The p ro d u ct is  o p e ra tin g  in  pow er-saving  m ode.

Press any key on th e  keyboard o r n w v e th e  m ouse to  re tu rn  to  no rm a l 
o pe ra tin g  m ode.

A beep ing sound Is heard w hen  m y 
PC is b oo tin g If a beeping sound is  heard w hen yo u r PC is  b o o tin g , have yo ur PC serviced .

КАЗАК

Э кран ж а гш л  csH ln турады . т ы  дербес ком пью тер ар&сын^^ы кз6ельд1к дурм с 
косы лгам ы н ж ене  косцы ш терды н м ы к т ^  кулы пталганы н тексер1к 1э.

Куат ж ары н диоды  вш1рш ген. 
Экран крсылмабды . К ^ т  кзб е л М и  дуры с досы /ж аны н тексер1н1э.

Check S ign a l СаЫе хабары пайда 
болады.

Кабельд1Ч куры ягы га  дуры с косы лганы н тексер1ч1з.

Куры лгы га  косы яган  цуры яг ы к к е  косулы  е м р Ы  тексер1ц1з.

N o t O p tim um  M ode хабары 
керсет1лсд1.

Буя хабар граф йкалы к картад зн  Т(ст н  си гна л  вн(мн1н щ  ж огары  
а ж ы раты наы ш гы м аи  не ж и 1 л И ш <  т т  тусш м  ж а гд айд з 1® р се й л € ^ ,

К уры лг ЫНЫЦ вн!ид1я1г1не еайкесгеу уийи е н  ш га р ы  аж ы раты м ды пы кты  
ж аие жи1я1кт1 earep riH l*, стаидартты  сигнал  р е ж и ы М н  ке с ге с т  ц ар а ц ш .

3«|iWMiam беймлербурматнып к*р1нея1. Куры лгы  кабель косм лы м ы и тексер!н1а.

Экранда еш61р 6в»не ж о к  жане 
цуат ж а р ы к диоды  0 ,5  -1  секунд  
са«1ын ж ы пы лы кгайды .

Куры лгы  цуаггы  унем деу реж им 1ндетур.

Алда)нгы  акранга  цай гу уш1н пернетактадагы  кез кел геи ггериен! 
басицы а нем есе т1ту1рд1 ж ы лж ы гы ны з.

Д ербес HOMnMotepiM косы лгаи
ШЫГМЫ

Дербес ком пы огер  косы л гаи  кеэде ды бы с ест1лсе, дербес 
коилыотер1н1эге кы ам ет корсету кер е к.

Экран продолжает включаться и 
выключаться.

Проверьте, правильно ли подключен кабель м еж ду изделием и ПК и 
надежно ли зафиксированы разъемы.

Н е горит индикатор питания. 
Экран не включается. Проверьте, правильно ли подключен кабель питания к  ^rrpoikTey,

Отображается сообщение 
Проверьте сиги. каб.

Проверьте, правильно ли подключен кабель к  изделию.

Проверьте, включено ли питаня» устройства, подключенного к  вашему 
устройству.

Отображается надпись
Э ю  сообщение отображаегсл, когда сигнал от видеокарты превышает 
дттустимы е значение раю аш ения или частоты устройства.

Неоптим. режим. Измените ивнсимальное разрешение и частоту в соответствии с 
харэктериаикам и изделия.

Изображения на экране искажены. Проверьте подключение кабеля к  устройству.

Отсутствуют изображения на устройство находится в режиме энергосбережения.
экране, а  индикатор питания 
мигает кажды е 0,5-1 секунду. Для в оярзта К предь<дуи|ему экрану нажмите любую клавишу на I 

клавиатуре или переместите мышь. j

Во время загр уж и  компьютера 
раздается звуковой сигнал.

Если во время з а гр э я и  компьютера раздается звуковой сигнал, i 
требуется продести осмотр конттьютера.

у к р а Тн с ь к а

;
1 . 1

Екран вникаеться 1 ю микэеться. ПереЫрте правильнтсть п1ф<лючення кабелю до виробу й П К  та 
над1йн1сть ф1ксаиП э'еднувач1а.

1ндикатор живлення не свгтиться. 
Екран не вмикжться. nepealpTc прааильн1стъ п1дключення кабелю живлення.

З'являсться поа1доилення Перев1рте правильн1сгь п1дключення кабелю до виробу.
Check Signal СаЫе. Персвтрте, чи  пристрЮ, п1дклю чений до виробу, BBlMiweHo.

В1дображено пов1дамлення
Це пов1домл«иня в1дкривасться, коли сигнал 1з грвф1чи01 плати 
перевиащк максимаяьну розд1льну здатн1сть або частоту для виро% .

N ot Optim um  Mode. Зм1м1ть максимальиу р<яд1льму здати1сть 1 частоту в!дпов1дно до робочих 
характеристик в и р о ^  зг1дио э таблицею стандартми* р *ж и м 1в сигналу.

Эображення на е к р а т  спотворене. ПереаЦпе п1д*€днаиня кабелю дщ виы>6у.

На екран! немае эоб(иикенш) та 
1ндикатор живаени*|д<гоп1ТЬ 
кож н 10,5-1 секунду.

Вир1б  перебувае в режим! еиергоэбереження.

Натиси1тъ буяь-яку Kflaekuy на клаа1атур1 або BopyxHiTb мишею, щоб
■I яавалъвзжтод 5мИ^#1Л*м*дазав

П1д час завантанкнтня комп'ютера 
лунас эвуковий сигнал.

Якщо П1Д час зааантаження к о м п 'ю т ^  лунас з а ^ о а и й  сигнал, 
комп'ютер сл1д  Ыддати на пере«рку.
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Осторожно! Важные правила техники безопасности

(П«ред уш новкой изделия прочитайте соотаетстаутций раздел с обозначениями на данном изделии Samsung.)

Попередження. Важлив! правила техн!ки безпеки

(Перед ваановленняи аиробу прочитайте в1длов1дний роздм про позначення на вашему аиров Samsung.)

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ  
ТОКОМ - НЕ ОТКРЫВАТЬ!

BHMI4ANItE; ЧТОБЫ ИЖ ЖАТЬ ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ, НЕ ОТКРЫВАЙТЕ КРЫШКУ 
(ЗАЛНЮЮ КРЫШКУ}. ВНУТРИ КТРОЙСТВА н е т  ЧАСТЕЙ. 
06СЛУЖИ8АНИС КОТОРЫХ МОЖП ПРОИЭВО|ДИТЬСЯ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ ВСЕ ОЛСЙЩИИ п о  ОбСЛУЖИВАНИЮ
дешжны вьеюлияться только к в а л и ф и ц и ро в а н н ы м и  спой̂АЛиадии

А

Д а н н ы й  с и м в о л  евначает, что  внутри  
пр и су тствуе т вы с о ко е  н а п р я ж е н и е . 
О п а сн о  д о тр а ги ва ться  д о  л ю бы х 
вн у тр е н н и х  д еталей  и здел ия .

Ж
Д а н н ы й  с и м в о л  означает, ч то  
к  и зд е л и ю  п р и л а га е тся  вся 
не о бхо д и м а я  литература  п о  работе и 
о б с л у ж и в а н и ю .

> Прорпи и втм рам я •  itopnyc» и на идньй и м  мижмсй паш ян 
прА>на м»Фнц д м  иипиммим Д м  о ^ п е ч е м м  надежмой работы 
устройсш  к гу с д о т а р т гн м  tro  м р д г р ш  эти етм рспм  н е м »  
аакоыеатмиш iv e w c n o e e r*  то*у аюдуха.
•  Не змфыванте прорези и « п е р с т е  ткдмм и м  другими материалами
• Залрщ аетгд ш рмеат» эти ош рстмя, пемец м  ицелие на кровать, 

дим и, п оясм м у  м м  анаиопниро пом рииости.
•  Не устамамиеайте усгройстао аиутрн мминутаге объема, например. 

•  М1ИИ1И0М ммафу и м  ао астроФшом инк фу. « с м  окутстмет кадяемшАМ aeMTHMum
> Н ер аэи м и й те у ар о А п м о и о д о б а п р е и м то б о гр е еатем и м н и

ним*,» т а м »  е м есте. otaaepweiMW примему со м еч м м у ае ту .» Неааимена]|с̂о*амсоодисиме(ост«ми(1ааыитл4ап>мои((т 
npM«ecw  м ш горапю  м и  еюрадиеимо i MwipiweciaiM током.

» Негкме10к»йт«устроАпмаоАяейст«мод1мдйииеааим««л)аиом 
to w  (»кйв «аи1м , уашмянимА К)П(оммв мойки, бам дм  И0ИЮ1. 
на махм ое осисимние м м  ридом с бксеииои) Ссмустройстм 
случайао о а и м ш с я  1А1»(мм. окоедиииге аго от сети и нсмеддеино 
обратитесь к аотори м еат е и у  »мщ . Перед гмсгкой yB ^p trea  а 
т о к  W  «МУР ш а и и *  огмиочен е  oee w * .

» Воизб«жаммпвоад«и1мэяк^мчес1(им«окоииманикновенм1 
ГК01ФР» заоредаскя  лсдмиочать чреэиернуо нагружу к р ( ^ м е 4  crm  
питания и ум и тп еяаем м  яабеяям.

> К абем  п и ш и *  следует {^юшцдыыть я месте, гдама них 
неаюмФЮФ будет наступить и м  яйредааит» тяжелыми предиетамм. 
О собекж театм м аны е нуж но удеА мтьамяиаи, розеткам  и  • 
м естам  соедин ен ия к а ^ м  питания с устройством.

» Д м  устройстаа м  аремя граак м м  е с м  оно дмгея1аме
ц м м  мисйоааауетса « т о с ш м е т с я  б в  присмотра, о коеаи м те 
устроАсш) от ремтхм и отсоедините антенну и м  иабедьнуесистему. 
1а1Ш М1ра {фвдосторожмости предотвратит повреждение мз|деяия •  
pCiyMiafe попадания и о т и и  к м  кВ'М сиачяоа напряжения ■ сеш 
т щ и и я .

» Перфд педееедпнениеы кабеяя янтанмя перам ниого кж а к адаптеру 
поспимфго имаубе|М1ЖК 410 допустимое напряжение адаптера 
соотоетспует мораж еиие аасятричесиой сети.

» Не встнайтем сидяичеекм е предметы еотмрстияустроДспи. Это 
М01ист npitteciM к пормениф  мектринссиии тоиоы.

» Чтобы вбеж ать поракеимааеятричес1и1и?оиокмедофаг11Мйтесь 
до ы^треннкх деталей устройства.
Корпус устройства д о т н е н  открывать толыео 
тпА Л иф ш ироваины й специаяист.

» У б е д и т ,  в о  шнур тти иян ад екн ояф и и снрееан  в розетке. При 
оттовечемии иабвая ли1аи1и в  аавитринвсяой рееетми пиите аа вмыу 
Не прыш абтеськ кабейепнтвии* мокрыми рукаыи.

» ЕсА иус^ебствсра6етагн |п р авмв 11е, в особетвюстм веди вдается 
меобьг1нм йш уы им а1тщ .немадяе111>ое1сведииитеегоотсетии 
обрятвеськ аегормаоват1ноыудияеду и м  е серенои1й  центр.

» Обяэатемно о тсо ед м яте  шнур гапвзны от роаетки, е с м  Вы не 
собираетесь в бм х ^ шее время исподьзовать монитор н м  уяедите 
надояго (в особенности, е с м  Вы остаемете без присмотра м тей. 
ipecupenMX им  тытшУ
• Иакопасиие пыаи может вриводить н поражение мектрическим 

ттнои. угечм  жтектрштастаа н м  пакару, тая как при атом может 
проиосмиш (ыжрение, нагревание и м  нару е ние иаомции шнура 
питания

» При устаноаие устройства еоиьиозапы аенм ы хивгш , местах С 
выамсой или и и эк ^  температурой, высоной вдаивистыо. в т г м е м  
химичесми BCitiecii и т а к  где ом ̂ i to a e T  31 ч а о  •  сутки, 
например, в аэрооортах, м  е о к ш и и  т л . обямтвльно сваиопесь с 
авториаоваиным сервисным центром. Невыпоанемие этого требования 
чои«т привести « серьеаным повреждениям упрвйстеа. 

ш Испояву*1етри|1в 1ваемяе1к1ые11оправн111мииепсемироаетиу
* Непраамяьмоезааемяенме монет вмзаатыдектрическинш* иди 

гюареждеме о б о р у к м м а  № и ы в  д м  ебосудования класса U
» Чтобы отмжвнить устройства от аарктросети. следует кзаиекь видку 

«абем  питамк1 в  рмвтки аавятрогмтаты.
Кабель питания при этом освободмгея дли tbano/meHna 
д а л ь н е й и т х  д е д е п м й .

» Не ткаволайте детям висеть м  устройстве.
• Хрмитв принадлеяыости в медостулиомдяя детей месте.
» Не устанаваивайтс устройство в  неуаойнивую поверхность, 

нытриив!^ йведочиу» полку, наклонный пол м м  пооврхиость, 
*ячъвврааииуо вибрации.

» Не бросайяеивпоАввргайтв устройстве ударам. При поареждении 
отсо^{рыи¥е кабель питания и обратмткь в евраисный

mfp-
» О лы Ф ч теш м урм тдив отш еаой рваетм илрвтритви адем е 

мешоб. суяой nwMO. Не м спо яьэ}^  химические средства, напрммар. 
парафин бенаи*^ ом рт, растаоритем. инссктицмды, освежитель 
тщрл, смааку и м  моямрж средства. Это мояет тфиаести к 
повремднкив устройства или стиранию ивдтвеи в  устройстве, 

а  НегмедергЫ ^ус!р)йствоввдейст|1новоды.
»  ОСТОРОЖНО- во ИЭБСЖАНИЕ ВОЗГОРАНИЯ НИКОГДА 

НЕ РАСПОЛАГАЙТЕ СВЕЧИ ИЛИ ДРУГИЕ 
и е ю ч н и к и  ОТКРЫТОГО ОГНЯ РЯДОМ с  
ДАННЫМ ИЗДЕЛИЕМ.

УВАГА1

НЕБЕЗЛЕКА УРАЖ ЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ  
СТРУМОМ НЕ В1ДКРИБАТИ

1
У8АГА: иЮ б ЗНИЗИТИ РИЭИК УРАЖЕННЯ 
ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ. НЕ ЭН1МАЙТЕ КРИШКУ 
(А&О ЗАДНЮ ПАНЕЛЬ). ВТРУЧАННЯ И0РИСТУ8АЧА 
УЩТЕДИНУ ПРИСТРОЮ ЗАБОРОНЕНО. УСЕ аР Ш С Н Е  
06СЛУГ06УВАННЯ МАЕ ВИКОНУВАТИ К6АЛ}ф{КОВАНИЙ 
ПЕРСОНАЛ

А
Ц ей  с и н а о л  оэна чзс , кчо всередин ! 
п р и су гм я  ви с о ка  н а п р у га . Н т з п е ч н о  
то р ка ти с я  б у д ь -я к и х  внугр1шн1х 
де та л е й  аироб у.

Ж
Ц е й  с и м в о л  по в1дом ляе , щ о  д о  
ц ь о го  а и р о б у  д о д а с т ь с я  в е ж л и в а  
д о ку м е н та ц 1 я  щ о д о  с ке л л уа та ц П  та 
о б с л у го в у в а н н я .

» Слоги и отвори о Hopnyci та на аадиш або иижм1й памел! 
приэнаиеи! дла вемтилягцП Шоб забеапемити надМму роботу иього 
припеду та ш иститм  йоге aU  перегр!аания. ц! отвори ие м о ж в  
закриеатя. а таиож п ер ев м д ж ати  потрапляимю поеЛря до  них
♦ Не закривайте слоги та отвори тканиною або !ишиии 

матцКалами.
♦ Не заяривайте ц! отвори, ровТ1в<омпоми придал в  Мжку. диваж. 

килимиу або аналоНчМЙ поверхМ
♦ Н еествноелю йтеприладум1фитомупростор!,наприкладу 

KtuDKHoei* шаф* або у аФедовапИ eunpi. жпцр >!дсутня иалежма 
•еигилмия.

» Нер01гаии>вуйтсприладбйм6атарв)нин«р18ачааб01«адиимм,а 
таиож гад п ^ и м и  соиячиими промемями.

•  На стаете м п р и л а д  посуд ФрфФиимв ( ш и  тоеао) Ц емож е 
приаеести до риэияу помемй або ураженне електричним струмем

»  Не Ш 1НцеДп приладтеддоием < не стаете йогоб*лае(ми(бии1 
ваимс, ум иеальиив. icyxoieioi мийки, бака для б1лиы<}^ нш вологу 
осиоцг або бм я басейну пмео). Якаю припад аипадяоео намокие, 
ы д 'д и а и те  йоге е!д мереяе та мдразу эееригться до  ефч!ймого 
дилера.
П еред  чищ еим »1 переМ рте, чи  шнур жывлеммя м д 'сдм ан о  aU  
роэетки.

» Не1Мд11Лючайтенадм(риеиааантажемнядор1аегокмереш 
мивлеимя, кабелю  подоаясуаачю i едалте(йа. x id a b e i  tae може 
приавеств до  р е й к у  помем! або урааюимя електрмчмим струмом.

ш Ка6вл1 ж мвав»иы потр16ио проияадати так, щоб на е с т  неможлиао 
буяо иеступити або поредааити важкичи предметами. Особлиоу 
увапг сл1д  прид^лстм штомера1Е р а м п а м ! м1сцлм э 'ш ш е Ф  
кабе1ио жиолениа ix придадом.

»  Щоб ы хи еп пи  цей прмлад п!д час rpoMt, або якаю вж  гривалий 
час аииористраусться або залишасться беэ м гляду, в^аЧднайте 
прияад Ыд ромтки та аи 'едиайте антеду або к«6елы<у систолу, 
ц е  захметнть aU  пошеддження ткиладу в рецмьтап жярытляння 
бмсив1ми або через перепади напруги в  марояо.

»  Перед п и ’сдианияи ам ура ж ивленш  зм!нного струму jk» розетки 
адаптере поспйиого ст^плу n epe tip te . чи поаначеиия на адаптер! 
лост^иого арум у  Идпов1дае мтецееим аи«!Ьгам 
елентрооостачанна.

•  Не естаелейтеметаФ чипредм ати в  отвори припаду. Це м о т е  
призаести  до уважения елетгтричниы струмом.

•  Щоб умжиуги уралстння електричпим сп>умом. не ттяж айж л  
внугркоиЬ деталей припаду. Кортфк п р м а д у  може аикривати 
ж яее кввжфЫоваимй cneiHHicT.

» nepeajpTf, чи eegrp жиалетт я  HajM*HO эаф!исоеаиий  у pw en p . 
вй'едиуючи кабель жиелаинв a U  елеитричмо! розетки, тагэйть м  
вилку. Не торнайтеса кабелю «иолеипя аологмии руками.

» Якща прилед працкк мемалеимим чином, особливо лкщо лунас 
дивнмй звук або  чутнэапах.
« иегайнови'едмайтс йоге aU  мереж! та заари1тьс&доофйййиого 

дилера або в сервкиий ц е н ^
» ЗалиФаючидем на тривалийперкш  часу (особпиео. лкщо fW  

цьоиу д!ти. iKthI люди обо люди 3 особлиамьм потребами 
лишаються с а в  «дома], або у вмпадку тривалого иевииеристоння 
MOMhopa W  забуоайте витягуаатм еилну 3 роаетки.
♦ Намопичбима пилу моме лризоасти до урвмеммя слеитричним 

струмом. аитоиу струму або п ом еж , ооеды ш  при iibOMy моитутъ 
винм атм  iCRpM. йагрюання або (ккушемиа b m i i  имура

S Обов'«1иоовзоернП ьсядооф1ц>йиогосеракмогоцеитру.аадо 
моиЬор потребно вааиоаыти а  мкцлх з висежов иоицеитрачкю 
пилу. Д )п« вмеоадю або дуж е имзиеою температурою ч» вмеоною 
вологктю, у мкедх. до ярамюють 13 хЫМнмми ровктивами або 
а  M ioti» 13 «йлодобсоим режимом експлуашрС о б л ц н и кш. 
н а п р т и ц д  в  аеропертах, в  вокмпах тощ».

ь  Нехтуовина  щсю вммогою ноже прмэоес тм д в  m r w e  ушкоджень
NONhOpB.

» Використоцфте л и т е  заземлем1ф правилами впепсель1ромтку. 
* Непраемльме заземления MOW приэеести до ураиеыия 

електричиим струмом або поиию д иж ы а еб яц нани а. (Лиме 
д яа  обладпаиня класу U

» Шоб а У ц и а т и  пристрой o U x e p eiitlc n to  BMfli юти м теи сеаьР  
Р05МГ1Ю1, тему д о с ^  до р в е тк и  мае бута анЕьнмм.

» Не дсо еолвйте д!тям еиС1ти на пржмд!.

» Збер!гай1с аксесуари I  иедоступному дла д]гей м1с1Й-
*  Не встаневлюате прилад на нестЫку поаерюв, в я р и к л а д  на 

не<гПй«уполицю.иахшчиу?1и л о гу а6опооерр(мю,явгЯАдлсп<я ei6pBitf.
» Ж) ющайте прилад 1 на nUfiaeaATt йоге ударам. У раз! 

пошкодження приладу вй 'сднайте кабель ямелениа та заерЖгьсл 
до  сераКиого центру.

» &дЧю«айзе шнур жвм иням  е!д розетки та протрЬьтуияад т^яквю, 
суяяенаним ою . Не вшшрисгеозФте хЬйчи! засоби, юипг парафин, 
6е*фии, спирт, розФииииии. )исе«тиц«им осв1жу«ам nooirpn, 
змаДсу або миюФ ж о б и !  Цв мойю прмзмсти до пошкоджаина 
прмлаег або стирание надпиекз W  ньому.

»  Не п Щ е а й т е  припад гид/мю води.
» ГЮП£Р|ЙЖЕННЯ. Щ06  ЭАЛ0Б1ГГИ ПОЖЕЖ1, НМОЛИ НС 

ТРИИАЙТЕ С6}ЧКИ А601НШ) ДЖСРЕЛА 
вШКРИТОГО 80ГНЮ ПОРЯД О  иИМ ПРИЛАДОКИ
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УТВЕРЖДАЮ 

Директор 

«Л.М.Э. «Биоток» 

А. И. Оферкин

с и  2 п 1 %

«Аппарат рентгеновский 
передвижной цифровой С-дуга 
«Биоток CF» в исполнениях с 
принадлежностями по БИТК 
941211.010ТУ»

ВЕДОМОСТЬ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫХ ДОКУМЕНТОВ 
БИТК.941211.010ВЭ2
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БИТК.941211.010ВЭ1 Биоток CF8

к«i

Обозначение Наименование Кол.
Экз.

Местонахоящение

БИТК.941211.010РЭ Руководство по эксплуатации 
«Аппарат рентгеновский 
передвижной цифровой С- 
дуга «Биоток CF»

1

БИТК.941211.010АИ Инструкция для аварийных 
ситуаций

1

БИТК.941211.010ВЭ1 Ведомость эксплуатационной 
документации

1

БИТК.941211.010ФО Формуляр 1

БИТК.941211.010ИМ Инструкция по монтажу, 
пуску, регулированию и 
обкатке изделия

1

Моноблок серии HF1 R/8 Паспорт «Моноблок серии 
HF1 R»

1 Папка №CF8

Инвертор GMX-350/S5 Паспорт «Инвертор GMX- 
350/85»

1 Папка №CF8

Плоскопанельный цифровой 
рентгеновский детектор 
Xineos-3030HS

Паспорт «Рентгеновский 
детектор Xineos-3030HS»

1 Папка №CF 12

Автоматический коллиматор 
R 650 QDASM

Паспорт «Автоматический 
коллиматор R 650 QDASM»

1 Папка X2CF8

Растр рентгеновский 
отсеивающий, JPI FDlOOcm 
60L/cm RIO (32x32 cm)

Паспорт «Растр рентгеновский 
отсеивающий JPI FDlOOcm 
60L/cm RIO (32x32 cm)»

1 Папка №CF8

Системный блок ПК Руководство пользователя 
DEXP Jupiter P220

1 Папка №CF8

Трансформатор 
разделительный однофазный 
ТР-ЮООМ

Паспорт «ТР-ЮООМ» 1 Папка №CF8

Монитор Руководство пользователя 
«Samsung S27H850QFI»

1 Папка №CF8

Комплект одежды и белья 
хирургические одноразовые 
«ВОЛГА МЕДИКАЛ» по ТУ 
9398-001-64985111-2010 в 
исполнении:
Комплект белья 
хирургического № 6 -  
КБхЛоб

Инструкция пользователя 
«Чехол одноразовый, 
стерильный»

1 Папка X2CF8

Стр. 2
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Паспорт

Плоский детектор Xineos-3030HS
Производитель:

Модель (серия),
варианты
исполнения:

Описание:

i
Г’ Принадлежности:

Внешний вид:

Teledyne DALSA, Канада

Xineos-3030HS

Плоскопанельный цифровой рентгеновский детектор Xineos- 
3030HS, предназначенный для получения цифровых 
рентгеновских изображений в режиме реального времени.

Детектор рентгеновского излучения имеет высокую скорость, 
низкий уровень шума, отличную чувствительность, современный 
датчик большой площади изображения CMOS технологии, и 
поставляется с разными сцинтилляторами и интерфейсными 
настройками.

Это устройство предназначено для встраивания в конечные 
рентгеновские системы квалифицированными производителями 
оборудования.
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Маркировка:

Символы и 
термины

SN 12345678
C D 5 7M 32 2  R e v i

Xineos-3030HS
XN-K0-04M14-00-L

2017-07-10 
DC 11-27V/18W

Xineos-3030HS -  Модель;
С057М322-Тип;
XN-K0-04M14-00-L -  Артикул;
SN -  Серийный номер;
Rev -  Ревизия;

-  Изготовитель;
2017-07-10 -  Дата изготовления;
DC 11-27V/18W -  11-27В/18Вт постоянного тока;
СЕ -  Соответствие требованиям директив Европейского союза;

-  Символ, означающий раздельный сбор элементов, 
составляющих изделие по окончанию срока его службы, с целью 
последующей утилизации;

т

X
' -  Следуйте инструкции;

— -  Разъем подключения заземления;
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

*■'***_ Знак правовой охраны товарного знака;
т

"  "  -  Разъем подключения Ethernet кабеля;
-  Разъем подключения питания;

Ч" -  Разъем подключения синхронизационного кабеля;
Made in Canada -  Сделано в Канаде.

Технические характеристики

Значение
Тип плоского детектора CMOS
Экран преобразователя CsI(Tl) игольчатый
Размер входного поля (FOV) по диагонали, 
см, не менее

420/280/240/200

Кол-во пикселей, пике., не менее 1952 X 1952
Размер пикселя, мкм, не более 152
Разрешающая способность, пар лин./мм, не 
менее

3,1

Контрастная чувствительность при дозе в 
плоскости детектора 150 нГр, %, не более

1,5

Функция передачи модуляции (MTF) при 
дозе в плоскости детектора 20 мкГр (с 
допускаемым отклонением ±5%) для 
пространственной частоты 1 пар лин./мм, %, 
не менее

58

Квантовая эффективность регистрации 
(DQE) при дозе в плоскости детектора 20 
мкГр (с допускаемым отклонением ±5%) для 
пространственной частоты 1 пар лин./мм, %, 
не менее

72

Максимальная частота кадров в режиме 
рентгеноскопии, Гц, не менее

25

Энергетический диапазон, кВ, 15-150
Доза насыщения детектора, мкГр/кадр для: 
-рентгеноскопии, не менее 
-одиночное изображение, не менее

2
45

Видео выход Гигабитный Ethernet
Лаг, %, не более 0,1
Глубина квантования каждого пикселя, бит, 
не менее

16

Динамический диапазон, дБ, не менее 77
Номинальная мощность, Вт, не более 18И
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Параметр Значение
Напряжение питания. В, в диапазоне 11-27
Вид тока постоянный
Вес, кг, не более 9

1.1 Процедура калибровки

Чтобы получить наилучшее качество изображения, необработанные данные изображения, 
генерируемые детектором, должны корректироваться на хосте с помощью коррекции плоского поля 
(смещения и усиления). Поскольку калибровочный сигнал смещения (темный) зависит (среди прочего) 
от условий окружающей температуры детектора, общепринятой практикой является частая генерация 
этих калибровочных изображений. Рекомендуется повторно откалибровать изображение с коррекцией 
усиления не реже одного раза в год, по крайней мере, когда, например, рентгеновская трубка заменяется 
или что-либо изменяет геометрию рентгеновского изображения (например, расстояние между 
источником рентгеновского излучения и детектором).

1.1.1 Калибровка плоского поля (калибровка смещения и усиления)
Шаг
1.

Результат

Чтобы выполнить калибровку, щелкните значок 
приложение.

SlpeFy-: 
[С-атЁ» pert чтобы запустить

2. Выберите выкладку Device в разделе и в раскрывающемся списке CD57M3221 1. 
Основная цель - установить соединение с системой обработки изображений CamExpert 
для управления получением цифровых изображений:
Dvuiott Sitoctoc

шШт liitfiiiijUMJ

Devtce;

Configuration:

Detection:

CD57M3221J 140271ЭЗ

Image Viewrer 

CD57M3221.1

3. Затем выберите желаемый режим в раскрывающемся списке «Detector Control» -> 
«Read-out Mode»: «FullFOV 1x1»:
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Шаг

4.

Результат

oi«e,t
i ожяаг?! 1 «» мото Л

□3
iMteeurwrx

Самим Молммл ] • i»«i«»f5 Ил-юеи

0«9пом
:imagaFema) Control

fiejl Vkirnn fcwtoen Isfn 
FM Anaii Coniroi

Gi(( vtMn Hon CanMii

(«мпМЬгош. 34JC0 
FulWMfatarMNi U«rul«M 
MXSlanV noKMUmV ж•oitenH m
ROIflopH t(U>

Sho«Ue<v>:

Р е к о м е н д у е т с я  с д е л а т ь  за д е р ж к у  н е  м е н е е  2 0  с е к у н д  п о с л е  р е н т г е н о в с к о г о  о б л у ч е н и я  

п е р е д  н а ч а л о м  к а л и б р о в к и  см ещ ен и я . Т а к  к а к  ес т ь  н е к о т о р ы е  п р и с у щ и е  з а д е р ж к и  в  

д ет е к т о р е , э т а  за д е р ж к а  п о зв о л я е т  ш б е ж а т ь  в л и я н и я  о ст а т о ч н о г о  и зо б р а ж е н и я  н а  

э т а л о н н о е  и зо б р а ж ен и е .

> Нажмите кнопку «Pre-Processing» -> «Flat Field Correction» -> «Calibration»;

CamExpcrt - [UntiOtd]
Help

□ G$H Flat Rdd Correction

Oavica:.

CorAguMliHt'w

Color Conversion/Bayer CM Dccotte >1
Lookî 'AMe > |
Ifrtaga DeeomprtstKMi > |
Imâ e Filter > '

Disabled
SofiMtwe
HaKbware
Calibration»
Load»

OateGHon; 'ШшСттш
ОЯВИТСЯ окно

«Flat Field Correction»:
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Шаг Результат

Rat F»eid Correction

QoM

Нажмите кнопку «Acquire Dark Image» для захвата темновых кадров с детектора
После захвата темновых кадров включите излучение управляя параметрами кВ и мА 
таким образом что бы на гистограмме детектора среднее значение яркости пикселей 
было в районе 52428. Нажмите кнопку «Acquire Bright Image» для захвата кадров 
коррекции усиления.
После взятия кадров для коррекции усиления, нажмите кнопку «Save».
Выберите путь до папки с программой (server_RelWithDebInfo_vI2.II\dalsasurfaces) и 
сохраните файл. ______________________________________
Повторите процедуру для всех режимов работы детектора (перейти к шагу 3).

1.1.2 Карта дефектов
Это изображение является базовыми данными карты дефектов, которые обычно настраиваются при 
производстве / окончательном тестировании. Калибровка не влияет на эту карту. Ненулевое значение 
пикселя указывает на наличие дефекта.

Файл карты дефектов обновляется автоматически при каждой калибровке усиления, по этому 
изображение на дисплее всегда остается чистым.

у//
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1.2 Верификация

Чтобы проверить, продолжает ли детектор работать в соответствии со спецификациями, рекомендуется 
раз в год измерять следующие рабочие параметры детектора: разрешающая способность, 
характеристики MTF, контрастная чувствительность, доза насыщения.
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